I mMmmaxX N E 0 L IT E OBSAH BALENi @  Viozte do houbicky 2-3 seminka a nasledné houbicku viozte do kose. @ Zekrite osizens kosicky krytem.

Put the sponges in the basket and put the 2~3 seeds into the sponges kit that you
J— want to plant.

Smart hydroponicky kvetinac s : = S
LCD, WiFi

Vysuvna ty¢ f

Krytka na kosi¢ky

Zatka na plnici otvor

a A W N

Horni kryt nadrze na vodu

07770L

(o]

Nadrz na vodu [

L
L\

7 Zakladna

8 Ovladaci a zobrazovaci panel

CE QO B Yeco

Vyrobce a dovozce:
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz |
www.immax.com Vyrobeno v P.R.C.

O Napajeci adaptér

POPIS FUNKCIi A OVLADANI

10 Houbigky 15ks

& Indikator pfipojeni k WiFi i fedi

11 Sada ko3t 15ks Tlagitko pro zapnuti pripoj Zobrazeni teploty prostredi
L ]
12 APevna zivina
13 B Pevna zivina PFepinat rezimu &erpadia Zobrazeni dnd od vysadby Nastaveni WiFi a dnli od vysadby
14 Kryt na rostliny 15ks {
15 Kryt na kliceni Plant Days @
16 Identifikaéni karta 8 ks @ 3 @ @
Hower
Tyé 8k PUM
@ 17 e POWER PLANT &F”“t /P SETUP / DOWN
® ® 10 ®
Zobrazeni teploty ve stupnich Celsia
Pfepinac¢ provozniho rezimu Zobrazeni teploty ve stupnich Fahrenheita
1 Ikona indikatoru rezimu &erpadla, sviti pro pracovni Ikona indikatoru provozniho rezimu, lkona indikétoru stavu vody a rostlinné vyZivy. Pokud
POSTU P SESTAVENI rezim a blika po dobu 12 hodin DND rezim. svitici ikona zobrazuje aktualni rezim osvétleni. kontrolka blika upozoriiuje na nedostatek vody.

o Vyjméte zafizeni z obalu. 9 Sundejte ochranny obal.

Po zasunuti zastréky do zdroje napajeni vyda pfistroj dlouhy zvuk, ktery signalizuje, Ze je zapnuto napéjeni. Pokud se zobrazi ikona POWER

(Napajeni) a pomalu blika, znamena to, Ze je zafizeni v pohotovostnim rezimu. Dotknéte se jednou jakéhokoliv tlacitka a zaFizeni se

automaticky zapne do rezimu "VEG".

POZNAMKA: Pokud pfi zapnuti do napajeni neni v nadrzce na vodu dostatek vody, ozve se dlouhy zvukovy signal. Jedna se o zvukové

upozornéni, Zze v nadrzce na vodu neni dostatek vody.

POWER
@ Nainstalujte ty¢ na
zéakladnu. Assembled
to station
. Po stisknuti tlacitka "Plant" se pfistroj automaticky pfepne do rezimu péstovani "Flower&Fruit" (Cervena a bila LED dioda).
TEC H N IC KA S P EC I FI KAC E e Pfipojte napajeci adaptér do o Dopliite vodu s rostlinnou vyZivou do nadrze. Zatizeni pracuje v rezimu automatického zapnuti a vypnuti ve 24hodinovém cyklu. Svétlo je zapnuté po dobu 16 hodin, na 8 hodin prejde
Barva: derna zasuvky. Connect the plug to the Add an amount of water with plant food to the do rezimu spanku - tlagitko Power bude pomalu blikat. Po 8 hodinach hydroponicky péstebni systém automaticky zase zapne.
Maart\(leari.é(l:'e;r;:st corresponding socket. tank. Po opétovném stisknuti tlacitka Plant pfejde pfistroj automaticky do rezimu péstovani "Veg&Herbs" (modra LED dioda)
Protokol.: Wi-Fi Zafizeni pracuje v rezimu automatického zapnuti a vypnuti ve 24hodinovém cyklu. Svétlo je zapnuté po dobu 16 hodin, na 8 hodin pfejde
Frekvence: 2400MHz~2483.5MHz . do rezimu spanku - tlacitko Power bude pomalu blikat. Po 8 hodinach hydroponicky péstebni systém automaticky zase zapne.
Maximalni RF vystupni vykon: WiFi: 20dBm
PfFikon: 36W
Vstupni napéti zdroje: AC 100-240V 50-60Hz PLANT
Vystup napéjeciho zdroje: 24V 1,5A
Kapacita nadrze na vodu: 5,5l
Pocet mist pro vysadbu: 15
Typ kvétinace: hydroponicky
Pracovni teplota:-20°C ~ 40°C
Rozmér kvétinace: 428 x 245 x 318 mm (nejnizsi pozice) / 925 mm (nevyssi
pozice) Vaha: 2,8 kg
Napajeci adaptér
gerpadlo  power adaptor
pump

Po stisknuti tlacitka Power se souc¢asné rozsviti indikator tlacitka Pump a ¢erpadlo automaticky pfejde do rezimu pracovniho cyklu 30 minut Po PIS F U N KCi V AP LI KACI IM MAX N Eo P Ro B EZP Eé N OSTN i I N FO RMAC E

“‘ zapnuto a 30 minut vypnuto. Pokud jednou stisknete tlagitko Pump, indikator tlagitka zagne blikat a okamzit& vstoupi do rezimu 12hodinového \L}'ch{)SSAR\II\\IIIE'}\(“ “L:j(':h};())vtévfejte minjoddoifhddft’i- '-I}—(en"ti Vg’l'_'o?er:( Or?saf.::l!?’n'::lé ISOUér?Stky, l'(:(erg"tmOhlfu"ipﬁszt")it UstJ)§enl' n?bokzrar']ér};i f‘ﬁ _pOiiti-
rezimu spanku. Po ukonceni rezimu spanku &erpadlo opét vstoupi do pracovniho cyklu 30 minut zapnuto a 30 minut vypnuto. : Kazda baterie ma preapokia uniku skodlivych chemikalll, Ktere monou poskodil pOKOzZKuU, odev nebo prosior kae je baterie
uloZena. Abyste predesli riziku zranéni, nedovolte aby jakakoliv latka z baterie pfisla do kontaktu s o¢ima nebo pokozkou. Kazda baterie muze
PUMP prasknout ¢i dokonce explodovat pokud je vystavena ohni nebo jinym formam nadmérného tepla. BEhem manipulace s bateriemi budte opatrni.
L]

Pro snizeni rizika ¢i zranéni zpusobené nespravnym zachazenim s bateriemi provedte nasledujici opatfeni:
| 3 - Nepouzivejte riizné znacky a typy baterii ve stejném zafizeni
- PFi vyméné baterii vzdy vymérite vSechny baterie v zafizeni

. 5 = o o } . P " o ) .
1: 6= i Tlagitko pro editaci nézvu zafizeni megouz;vegg dobuem llwebo |gpak.ovi\)ne zomzlt;elne baterie.
V pohotovostnim rezimu stisknte jednou tiaditko (74), ukazatel teploty na displej se prepne na zobrazeni "Celsius” Nézev chytrého kvétinade e———1—=  Indoos Ganden Sytem-36 & d - Nedovolte détem instalovat baterie bez dohledu. —— — — .
Pokud potfebujete upravit Pocet dnl od vysadby zobrazeny na obrazovce, stisknéte jednou tlacitko "SETUP", aby se pocet dnli - DOerUJte polfyny Verbce bate_rle pro svprav’no_u r_nampulam a |IkV|dvaC’| baterie. . o ) .
vysadby zobrazil v blikajicim stavu. Potom stisknutim tlagitka C / UP upravite pocet dnti vysadby. Poget dn nasledné potvrdite o et UPOZORNENI: Vyrobek a baterie by mély byt likvidovany v recyklaénim centru. Nevyhazujte s béznym odpadem z doméacnosti.
stisknutim tlagitka o Fotka chytrého kvétinace UPOZORNENI: Pro zajisténi bezpe€ného pouzivani vyrobku je nutné v misté instalace pfivést vodice dle platnych pfedpist. Instalace musi byt
‘C/UP LSETUP*. s provedena pouze osobou s odpovidajici certifikaci v oboru elektro. Pfi montazi nebo pfi zjiSténi zavady, musi byt vzdy odpojeny pfivodni kabel
3 ze zasuvky (v pfipadé pfimého zapojeni je nutné vypnout pfislusny jisti¢). Nespravna instalace mlze vést k poskozeni vyrobku a zranéni.
Indikator vody a vyzivy. Ikony blikaji, UPOZORNENI: Neprovadéjte demontaz vyrobku, moznost trazu elektrickym proudem.
Datum | pa.tE.2021 —t— kdy? je tfeba doplnit vodu. UPOZQRNENI: Pouglvejte pouze orlglnalvnl lr?apajem a'dapter dodany N vyr9bl§em: Neuvadgjte zafizeni do provozu, pokud pfivodni kabel
° ' vykazuje znamky poskozeni. UPOZORNENI: Postupuijte podle pokyn( v pfilozeném manualu.
i - o ON/OFF vypina¢/ ODRZBA
A 00 o Pocet dni od vysadby / Chrantelz zafizeni pfed kontaminaci a znecisténim. Pfistroj otfete mékkym hadfikem, nepouzivejte drsny nebo hrubozrnny
materia
(o) L e . . NEPOUZIVEJTE rozpoustédla nebo jiné agresivni &istice &i chemikalie.
P e [P o Tlacitko pfepinace rezimu zavodu, obé jsou 16h zapnuto / 8h N robek byl d4ano Prohlageni o shods. vice inf i nal t .
/’J? Kratkym stisknutim se na displeji zobrazi pocet dnu od vysadby. Pokud chcete tento pocet upravit, stisknéte toto tlacitko a tenlto vyrobex bylo yy apo .I'O ase.m 0 sho e.' VIC? Informaci na ez.ne € na www.Immax.cz
Kratké jesté jednou. Poté tlagitky C/UP a F/DOWN nastavte pozadovany pocet dnii. Poget dnli nasledné potvrdite stisknutim vypnuto Mate-li dotaz nebo potiebujete-li poradit, kontaktujte nds na podpora@immaxneo.cz
. . v oy Wy Iy -] °
SETUP stisknuti tlacitka ,SETUP".
. Lt Eruim 1200 [T Tlacitko prepinace rezimu Cerpadla: Provoz:
Cas zapnuti/vypnuti cyklu osvétlenii e——1— - i ;
P yp y L a4:a0 L 30 ml[], zapnuto / 30 min vypnuto DND Bezpecnostni informace pro tento vyrobek najdete ke staZeni na strankach www.immax.cz.
(perSIt) 12 h vypnuto Na tento vyrobek bylo vydano Prohlageni o shodé, vice informaci naleznete na www.immax.cz
Dlouhym stisknutim tlacitka po dobu min 3 vtefin, uvedete chytry kvétina¢ do parovaciho médu. Indikator stavu WiFI bude | lr"'r\ | gas zapngtl 0..S\|Iet|,e/m / Mate-li dotaz nebo potfebujete-li poradit, kontaktujte nas na podpora@immaxneo.cz
Dlouhé po dobu 3 minut blikat. V tomto ¢asovém Useku mlzete chytry kvétina¢ dat vyhledat v aplikaci Immax NEO PRO as vypnuti osvétleni
stisknuti o I

V pohotovostnim rezimu stisknéte jednou tlacitko @ ukazatel teploty na displeji se pfepne na zobrazeni " Fahrenheita "
Pokud potfebujete upravit Pocet dnti od vysadby zobrazeny na obrazovce, stisknéte jednou tlacitko "SETUP", aby se pocet dnu
vysadby zobrazil v blikajicim stavu. Potom stisknutim tlacitka F / DOWN upravite pocet dnu vysadby. Poget dnli nasledné potvrdite
. stisknutim tlacitka ,SETUP*.
F/DOWN F AQ
1. Pro¢€ roste jen nékolik rostlin a jakmile vyrostou, rychle usychaji?
a. Zalezi na zakoupenych semenech. Chcete-li dosahnout nejlepsich vysledku, kupujte semena od spolehlivych vyrobcl a vyhnéte se nakupu ktera nejsou vhodna
pro vodni hydroponicka zafizeni.
b. Ujistéte se, Ze pouzivate spravny pomér zivného roztoku k vodé, vzdalenost LED svétla od rostlin a teplotu, jak je uvedeno niZe v uzivatelské pfirucce.
2. Lze houbi¢ky pouzivat opakované?
Pokud vytrhnete stonek rostliny, Ize jej pouzit opakované, ale nedoporucujeme to.
3. Uhyne rostlina, kdyz ji vyndam z houby (napfiklad kdyz ji chci presadit do kvétinace)?

A [ Obvykle ne, radéji ale pockejte, az rostlina zesili, abyste zvysili miru preziti.
STAHNUTI APLIKACE IMMAX NEO PRO A REGISTRACE 4. Proc nelze zapnout LED svétlo? e
Zatlacte nebo znovu zasurite ty¢ dold do spodni ¢asti, dokud neuslysSite zvuk "Beep", a poté stisknéte tlacitko "POWER", svétlo se rozsviti.
5. Jak vycistit vodni ¢erpadlo?
Krok 1. Vypnéte napajeni
Krok 2. Odstrarite vysuvnou ty€ a horni kryt nadrzky na vodu.

Naskenuijte kod QR kdd a stahnéte si aplikaci Immax NEO PRO Krok 3. Vyjméte ochranou houbu pfed vodnim &erpadlem a oplachnéte ji vodou. Jakakoli myci tekutina poskodi vyvazeni vyzivy v kvétinadi. (pokud je velmi
Nebo v App Store nebo Google Play vyhledejte a nainstalujte aplikaci Immax NEO PRO. znedisténa, oplachnéte vodni pumpu celou).
- Spustte aplikaci Immax NEO PRO a klepnéte na ,Registrovat* a zaloZte si vlastni Gget. Krok 4. Nainstalujte jej zpét a znovu spustte Cerpadlo.

- Pokud mate registraci hotovou, pfihlaste se pod svij Gcet.

PAROVANI PRODUKTU DO APLIKACE

Priprava: Zapnéte zatizeni a otevrete aplikaci Inmax NEO PRO. Ujistéte se, Ze jste pfipojeni na stejnou WiFi sit, na kterou bude pfipojen dany produkt.

Uvedte zafizeni do parovaciho rezimu — dlouze stisknéte tlacitko SETUP na zafizeni na vice nez 3 vtefiny. Indikator WiFi pfipojeni na zafizeni za¢ne rychle blikat.

V aplikaci Immax NEO PRO kliknéte na zalozku Mistnost a potom na tlacitko ,+“ pro pfidani zatizeni. V zalozce Immax NEO vyberte produkt. Zadejte pfistupové udaje
do WiFi sité a potvrdte. Potom se dany produkt sparuje a pfida do aplikace Immax NEO PRO.
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I m m ax N E 0 L IT E PAC KAG I N G CONTENT I e Put 2-3 seeds in the sponge and then place the sponge in the basket. e Cover the seeded cupcakes with a cover.
Smart hydroponic planter with LCD, 1 LED pare - = i
WiFi

2 Pull-out rod f

3 Cover for cups

4 Stopper for filling hole

5 water tank top cover

07770L

6 Water tank [

L
L\

7 Base

8 Control and display panel

9 Pover acaptr DESCRIPTION OF FUNCTIONS AND CONTROLS /

10 Sponges 15pcs

CE Q {+ & ¥

Manufacturer and importer :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz |
www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

11 Basket set 15pcs Button for switching on WiFi connection indicator ~ Display of ambient temperature
L ]
= 12 A Solid Nutrient Displaying days from
[ Pump mode switch Plantings WiFi settings and days since planting

n 13 B Solid nutrient

14 Plant cover 15pcs
(9] (1) ® ®

15 Sprouting cover e g@g

®» © =5
16 Identification card 8pcs @ ~oo | EEYY Pl
e ~O oot 0noooo
17 Rods
pcs
® ® o @ Temperature display in degrees Celsius
Change of operating mode Temperature display in degrees Fahrenheit
Pump mode indicator icon, illuminated for working Operating mode indicator icon, the Water and plant nutrition indicator icon.
B U I LD P ROC EDU RE / mode and flashing for 12 hours DND mode. illuminated icon shows the current If the indicator is flashing it indicates a lack of water.

lighting mode.

cRemove the device from its packaging. e Remove the protective cover.

When the power plug is inserted into the power supply, the unit emits a long beep to indicate that the power is on. If the POWER icon
appears and blinks slowly, it indicates that the device is in standby mode. Touch any button once and the device will automatically turn on in
"VEG" mode.

NOTE: If there is not enough water in the water reservoir when turning on the power, a long beep will sound. This is an audible warning that
there is not enough water in the water tank.

S

POWER

@ Install the rod on
the base.

After pressing the "Plant" button, the device automatically switches to the "Flower&Fruit" growing mode (red and white LED).

o Refill the water with plant food in the tank. The device works in automatic on/off mode in a 24-hour cycle. The light is on for 16 hours, for 8 hours it will go into sleep mode - the
Power button will flash slowly. After 8 hours the hydroponic growing system will automatically turn back on.

When the Plant button is pressed again, the unit will automatically go into "Veg&Herbs" growing mode (blue LED).

% The device operates in automatic on/off mode in a 24-hour cycle. The light is on for 16 hours, for 8 hours it will go into sleep mode - the

TECHNICAL SPECIFICATION

Colour: Black

Material: plastic

Protocol: Wi-Fi

Frequency: 2400MHz~2483.5MHz

Maximum RF input power: WiFi: 20dBm

Power: 36W

Input power supply voltage: AC 100-240V 50-60Hz
Power Supply Input: 24V 1.5A

Water tank capacity: 5.5I

Number of insertion points: 15

Flower type: hydroponic

Working temperature:-20°C ~ 40°C

Flower size: 428 A- 245 A- 318 mm (lowest position) / 925 mm (highest
position) Weight: 2.8 kg

Power button will flash slowly. After 8 hours the hydroponic growing system will automatically turn back on.

PLANT

= When the Power button is pressed, the Pump button indicator lights up simultaneously and the pump automatically enters the 30 minutes on, D ESC RI PTIO N O F F U N CTIO N S I N IM MAXX N EO P RO SAFETY IN FORMATION

N 30 minutes off duty cycle. If the Pump button is pressed once, the button indicator will flash and immediately enter a 12-hour sleep mode. WARNING: Keep out of reach of children. This product contains small parts that may cause suffocation or injury if swallowed. WARNING: Each
When the sleep mode is over, the pump will re-enter the 30 minutes on, 30 minutes off duty cycle. battery has the potential to leak harmful chemicals that can damage skin, clothing or the area where the battery is stored. To avoid the risk of
injury, do not allow any substance from the battery to come in contact with your eyes or skin. Any battery can rupture or even explode if
PUMP exposed to fire or other forms of excessive heat. Use caution when handling batteries. To reduce the risk or injury caused by improper handling
! of batteries, take the following precautions:

i ] - Do not use different brands and types of batteries in the same device
- When replacing batteries, always replace all batteries in the device

1658 ¥ - Do not use rechargeable or reusable batteries.
@ The name of the smart pot e |« |ndoor Gasden Sxtem-36 & e : i - Do not allow children to install batteries without supervision.
" " P = ®  Button to edit the device name
:? standbydr?odj prtetshs tge butg)n oné:et, tthj, tellrnpe;aturttahdlsplay swnchestLo Cse;lbsp butt to disolay the D - Follow the battery manufacturer's instructions for proper battery handling and disposal.
'you needto a l“?‘ e ag'/s ince Setup count displayed on the scregn, press the ution or?nce 0 display the Days —— e NOTE: The product and battery should be disposed of at a recycling center. Do not dispose of with normal household waste. WARNING: To ensure safe use of the product,
S'"C? Setup count in a flashing state. Then press the C/UP button to adjust the number of days of planting. Press the button to wiring must be brought to the point of installation in accordance with applicable codes. Installation must only be performed by a person with appropriate electrical certification.
3 confirm the number of days ®  Photo of the smart pot During installation or when a fault is detected, the supply cable must always be disconnected from the socket (in the case of direct connection, the relevant circuit breaker
c/up "SETUP". P must be switched off). Improper installation can lead to product damage and injury. WARNING: Do not disassemble the product, possibility of electric shock.
- WARNING: Use only the original power adapter supplied with the product. Do not operate the unit if the power cord shows signs of damage. WARNING: Follow the
_ Water and nutrition indicator. The icons flash, instructions in the enclosed manual.
~ when water needs to be replenished.
Date  e———— [D8.16.2021 MAINTENANCE
Protect the equipment from contamination and dirt. Wipe the unit with a soft cloth, do not use rough or coarse-grained
— " ®  ON/OFF switch / material.
DO NOT use solvents or other aggressive cleaners or chemicals.
L 00E L ] : :
With a short press, the display shows the number of days since planting. If you want to adjust this number, press this Number of days since planting /
A ) ) " "
butt(?n again. Then use the C/UP and F/DOWN buttons to set the desired number of days. Press the "SETUP" button to T e = o Plant mode switch button, both are 16h on / 8h off A Declaration of Conformity has been issued for this product, for more information please visit www.immax.cz
= confirm the number of days. If you have any questions or need advice, please contact us at podpora@immaxneo.cz
Short . Safety information for this product can be downloaded from www.immax.cz.
SETUP Press v - e e Pump mode selector button: Operation: A Declaration of Conformity has been issued for this product, for more information please visit www.immax.cz
30 min on / 30 min off DND If you have any questions or need advice, please contact us at podpora@immaxneo.cz
i b 1200 ] (do not disturb) 12 h off
Lighting cycle on/off time —r— 1 ou:on i
By long pressing the button for min. 3 seconds, the smart pot enters pairing mode. The WiF| status indicator will flash for | I,-""‘“ | nghtmg on time /
Long 3 minutes. During this period of time, you can have the smart pot searched in the Immax NEO PRO app Lighting off time /
Press e

In standby mode, press the button once VV , the display temperature indicator will switch to the " Fahrenheit " display If you need
to adjust the Number of Days Since Planting displayed on the screen, press the "SETUP" button once to display the number of
planting days in a flashing state. Then press the F/DOWN button to adjust the number of planting days. Press the "SETUP" button
to confirm the number of days.

°F/ DOWN

FAQ

1. Why do only a few plants grow and once they grow, they quickly wither?

a. It depends on the seeds purchased. For best results, buy seeds from reliable manufacturers and avoid buying seeds that are not suitable for aquatic hydroponic
equipment.

b. Make sure you use the correct nutrient to water ratio, distance of the LED light from the plants, and temperature as outlined in the user guide below.

2. Can the sponges be used repeatedly?

If you pull the stem of the plant, it can be reused, but we do not recommend it.

3. Will the plant die if | take it out of the sponge (for example, if | want to repot it in a pot)?

IM MAXX N EO PRO DOWN LOAD AN D REGIST RATION AtJ_SVL:/iIl/ycr;;t"t tl)ilfj::?:r”\:;aitég Itigit;;lant to get stronger to increase the survival rate.

Push or reinsert the rod down into the bottom until you hear a "Beep" sound, then press the "POWER" button, the light will turn on.
5. How to clean the water pump?

Scan the QR code and download the Immax NEO PRO app Step 1. Turn off the power
Or search for and install the Immax NEO PRO app in the App Store or Step 2. Remove the pull-out bar and the top cover of the water tank.
Google Play. Step 3. Remove the protective sponge in front of the water pump and rinse it with water. Any washing liquid will damage the balance of nutrition in the pot.

(If it is very dirty, rinse the entire water pump).

- Launch the Immax NEO PRO app and click "Register" to create your own Step 4. Reinstall it and restart the pump.

account.
- When you have finished registering, log in to your account.

PURE PRODUCT INTO THE APPLICATION

Prepare by switching on the device and opening the Immax NEO PRO application. Make sure you are connected to the same WiFi network that the product will be
connected to.

Place the device in the control mode - long press the SETUP button on the device for more than 3 seconds. The WiFi connected indicator on the device will flash
rapidly.

In the Immax NEO PRO app, click on the Room tab and then click on the + button to connect the device. In the Immax NEO area, select the product. Enter the access
data into the WiFi network and confirm. The product is then connected and accessed in the Immax NEO PRO application.

— 4 —




I m m ax N E 0 L IT E OBSAH OBALU I e Do huby viozZte 2-3 semienka a potom hubu vioZte do kosika. e Kolagiky so semienkami prikryte pokrievkou.

Inteligentna hydroponicka sadba s F— - = i
LCD displejom, WiFi

2 Vysuvna ty¢ f

3 Kryt na pohare

4 Zatka pre plniaci otvor

5 Horny kryt nadrze na

07770L

6 vodu Nadrz na vodu [

L
L\

7 Zakladia

8 Ovladaci a zobrazovaci

9 panel Napéjaci adaptér POPIS FUNKCIi A OVLADACICH PRVKOV /

10 Hubky 15ks

CE Q {+ & ¥

Vyrobca a dovozca :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

Zobrazenie teploty okolia

11 Sada kosikov 15ks Tlagidlo na zapnutie Indikéator pripojenia WiFi
L ]
12 Pevna Zivina Zobrazenie dni z
vysadby

Prepinac rezimu éerpadla Nastavenia WiFi a dni od vysadby

13 B Pevna zivina

14 Obal na rastliny 15ks

15 Kiigiaci kryt

@ )
16 Identifikaéna karta 8ks @
Dy oo

~o oooog
17 1ye aks
Zobrazenie teploty v stuprioch Celzia
Zmena prevadzkového rezimu Zobrazenie teploty v stupfioch Fahrenheita
Ikona indikatora rezimu ¢erpadla, svietiaca pre Ikona indikatora prevadzkového Ikona indikatora vody a vyzivy rastlin.
POSTU P ZOSTAVOVAN |A I pracovny rezim a blikajica pre 12-hodinovy rezim rezimu, rozsvietena ikona Ak indikator blika, znamena to nedostatok vody.
DND. zobrazuje aktualny rezim
osvetlenia.

OVyberte zariadenie z obalu. e Odstrarite ochranny kryt.

Po zasunuti zastr¢ky do zdroja napajania zariadenie vyda dihy zvukovy signal, ktory signalizuje, Ze je napdjanie zapnuté. Ak sa zobrazi
ikona POWER (Napajanie) a pomaly blika, znamena to, Ze zariadenie je v pohotovostnom reZime. Dotknite sa raz fubovolného tlacidla a
zariadenie sa automaticky zapne v rezime "VEG".

POZNAMKA: Ak pri zapnuti napajania nie je v zasobniku na vodu dostatok vody, zaznie dlhy zvukovy signal. Ide o zvukové upozornenie,
Ze v zasobniku na vodu nie je dostatok vody.

S

POWER

@ Nainstalujte ty¢ na
zakladriu.

Po stlaceni tlacidla "Plant" sa zariadenie automaticky prepne do rezimu pestovania "Flower&Fruit" (Cervena a biela LED).

o Naplfite nadrz vodou a krmivom pre rastliny. Zariadenie pracuje v automatickom rezime zapnutia/vypnutia v 24-hodinovom cykle. Svetlo je zapnuté 16 hodin, na 8 hodin prejde do
rezimu spanku - tla¢idlo napajania bude pomaly blikat. Po 8 hodinach sa hydroponicky pestovatel'sky systém automaticky opat zapne.
Po opatovnom stlaceni tlacidla Plant sa zariadenie automaticky prepne do rezimu pestovania "Veg&Herbs" (modra LED diéda).
% Zariadenie pracuje v automatickom rezime zapnutia/vypnutia v 24-hodinovom cykle. Svetlo je zapnuté 16 hodin, na 8 hodin prejde do

TECHNlCKA éPEClFlKAClA eZapojte napajaci adaptér do elektrickej

Farba: ¢ierna zasuvky.
Material: plast

Protokol: Protokol: Wi-Fi

Frekvencia: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Maximalny vstupny vykon RF: WiFi: 20dBm

Vykon: 36W

Vstupné napajacie napatie: AC 100-240V 50-60Hz

Vstupny napadjaci zdroj: 24V 1,5A

Objem vodnej nadrze: 5,5 |

Pocet vkladacich bodov: 15

Typ kvetu: hydroponicky

Pracovna teplota: -20 °C ~ 40 °C

Velkost kvetu: 428 — 245 — 318 mm (najnizSia poloha) / 925 mm
(najvyssia poloha) Hmotnost: 2,8 kg

rezimu spanku - tlacidlo Power bude pomaly blikat. Po 8 hodinach sa hydroponicky pestovatel'sky systém automaticky opat zapne.

PLANT

Napajaci adaptér

¢erpadlo

Po stlaceni tla¢idla napéjania sa sti¢asne rozsvieti indikator tlacidla ¢erpadla a ¢erpadlo automaticky prejde do pracovného cyklu 30 minut PO PIS F U N KC Ii V IM MAXX N EO P RO BEZPECNOSTN E IN FORMACIE

“\ zapnuté, 30 minGt vypnuté. Ak tiagidlo Pump (Cerpadio) stladite raz, indikator tiacidla zaéne blikat a okamzite prejde do 12-hodinového xﬁzgxzmg gi’;;‘(’jz(?ﬁé?;m;gzisﬁgill‘(ggtt,"éIj(;}gé"g;‘;?;;gﬁ;aﬂ?; rrz?‘)lgucszgi(l(;fj?tr’epa?azzukgr;%?égér?izoasﬁett))‘é ‘::izzg"ek ;;izobzgﬁgeme.
rezimu spanku. Po skonéeni rezimu spanku ¢erpadlo opat prejde do pracovného cyklu 30 minat zapnuté, 30 minat vypnuté. - °) bale ! , ¢ , O I |
ulozena. Aby ste predisli riziku poranenia, nedovolte, aby sa akakolvek latka z batérie dostala do kontaktu s vasimi o€ami alebo pokozkou.
PUMP Kazda batéria mbze prasknut alebo dokonca vybuchnut, ak je vystavena ohriu alebo inym formam nadmerného tepla. Pri manipulacii s
* batériami budte opatrni. Aby ste zniZili riziko alebo zranenia spésobené nespravnou manipulaciou s batériami, dodrZiavajte nasledujuce
[ L — bezpecnostné opatrenia:

- V tom istom zariadeni nepouzivajte batérie r6znych znaciek a typov
1458 ¥ - Pri vymene batérii vzdy vymerite véetky batérie v zariadeni

Nazov inteligentného hrnca e | Inclocs Garden Sytem- 36 & - NepouzZivajte nabijatelné alebo opakovane pouZitelné batérie.

- Nedovolte detom inStalovat batérie bez dozoru.

o . - ) ) Tlagidlo na Upravu nzvu zariadenia
V pohotovostnom rezime stlacte tlacidlo raz, zobrazenie teploty sa prepne na "Celsius".

Ak potrebujete upravit pocet dni od nastavenia zobrazeny na displeji, stlacte raz tlacidlo "SETUP", aby sa pocet dni od ——— - - Dodri’iavajte pf)kyny vyrobc’:ul batérii na s_prévn_u mar?ipula'ciu svbatériami a‘ ich Iikvi_dé(_:iu._ . . . , -
nastavenia zobrazil v blikajicom stave. Potom stlaéte tiagidio C/UP, aby ste upravili podet dni nastavenia. Stiadenim tiagidia POZNAMKA: Vyrobok a batérie by sa mali zlikvidovat v recyklaénom stredisku. Nelikvidujte ich spolu s beznym domovym odpadom. VAROVANIE: Na zabezpecenie
, % . ' ’ ’ _ o i bezpeéného pouzivania vyrobku musi byt elektroinstalacia privedena k miestu instalacie v sulade s platnymi predpismi. InStalaciu smie vykonavat len osoba s prisluSnym
‘C/UP potvrdte po&et dni ®  Fotografia inteligentného hrca

. . elektrotechnickym osvedcenim. Pocas instalacie alebo pri zisteni poruchy sa musi vzdy odpoijit privodny kabel zo zasuvky (v pripade priameho pripojenia sa musi vypnuat
SETUP™. prislusny isti¢). Nespravna instalacia moze viest k poskodeniu vyrobku a zraneniu. VAROVANIE: Vyrobok nerozoberajte, moznost urazu elektrickym pradom.
VAROVANIE: Pouzivajte iba originalny napajaci adaptér dodany s vyrobkom. Pristroj nepouzivajte, ak napajaci kabel vykazuje znamky posSkodenia. VAROVANIE:
Postupujte podla pokynov uvedenych v prilozenom navode na obsluhu.

Fart - ° Vypina& ONIOFF / Chrarite zariadenie pred znecistenim a necistotami. Zariadenie utierajte makkou handri¢kou, nepouzivajte drsny

alebo hrupozrnny material.
NEPOUZIVAJTE rozpustadla ani iné agresivne ¢istiace prostriedky alebo chemikalie.

Indikator vody a vyZzivy. lkony blikaju, ked je potrebné doplnit
vodu.

Datum — e———— [0@.16.2021

Pocet dni od vysadby /

P L 00E L ]
- Po kratkom stlaceni sa na cﬁs.pleji zobrazi pocet dni od vysadbvy. Ak chc’:etevtento ’poéetvuprf’:\vit’, svtllaéte toto tlacidlo , Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlasenie o zhode, dalsie informacie najdete na stranke www.immax.cz.
znova. Potom pomocou tlagidiel C/UP a F/IDOWN nastavte poZzadovany pocet dni. Stladenim tla¢idla "SETUP" potvrdte i - _ Ak mate akékolvek otazky alebo potrebujete poradit, kontaktujte nas na adrese podpora@immaxneo.cz.
= pocet dni. e = Tlagidlo prepinaca rezimu zavodu, obidve st 16h zapnuté / 8h Bezpecnostné informéacie k tomuto vyrobku si mdzete stiahnut z webovej stranky www.immax.cz.
p Kratky vypnuté Pre tento vyrobok bolo vydané vyhlasenie o zhode, dalSie informacie najdete na www.immax.cz.
SETUP Tlag o Wt ] = ® Ak mate akékolvek otazky alebo potrebujete poradit, kontaktujte nas na adrese podpora@immaxneo.cz.
Tlacidlo volby reZimu ¢erpadla: Prevadzka:
« . . . oo T2 o 30 min. zapnuté / 30 min. vypnuté DND
Cas zapnutia/vypnutia cyklu osvetlenia e——1— m oY:ao ] (nerusit) 12 h vypnuté
Dlhym stlacenim tlacidla na min. 3 sekundy, inteligentny hrniec prejde do reZimu parovania. Indikator stavu WiF| bude | I,-""‘“ | stetleme .nacaS/ .
Dlhé blikat 3 mindty. Pogas tejto doby moZete nechat inteligentny hrniec vyhfadat v aplikacii Immax NEO PRO Cas vypnutia osvetlenia /
Tlaé e

V pohotovostnom rezime stlacte tlacidlo jedenkrat , @indikétor teploty na displeji sa prepne na zobrazenie " Fahrenheit " Ak
potrebujete upravit pocet dni od vysadby zobrazeny na displeji, stlacte tlacidlo "SETUP" jedenkrat, aby sa pocet dni vysadby
zobrazil v blikajucom stave. Potom stlacte tlacidlo F/DOWN, aby ste upravili pocet dni od vysadby. Stla¢enim tlacidla "SETUP"
potvrdte pocet dni.

F/DOWN CASTO KLADENE OTAZKY

1. Preco rastie len niekolko rastlin a ked uz vyrastu, rychlo uschnu?

a. Zavisi to od zakupenych semien. Ak chcete dosiahnut’ najlepsie vysledky, kupujte semena od spolahlivych vyrobcov a vyhnite sa kipe semien, ktoré nie su
vhodné pre hydroponické zariadenia.
b. Uistite sa, Ze pouzivate spravny pomer zivin a vody, vzdialenost LED svetla od rastlin a teplotu, ako je uvedené v pouzivatel'skej prirucke nizsie.
2. Mb6zu sa hubky pouzivat opakovane?
Ak vytiahnete stonku rastliny, mozno ju pouzit opakovane, ale neodporu¢ame to.
. 3. Uhynie rastlina, ak ju vyberiem z hubky (napriklad ak ju chcem presadit do kvetina¢a)?
IM MAXX N Eo PRO STIAH N UTI E A REGISTRAC IA Zvyc&ajne nie, ale radSej pockajte, kym rastlina zosilnie, aby sa zvySila miera preZzitia.
4. Pre€o nembdzem zapnut svetlo LED?
Zatlacte alebo zasurite ty¢ dolu do spodnej Casti, kym nebudete pocut zvuk "Beep", potom stlacte tlacidlo "POWER", svetlo sa zapne.
5. Ako vygistit vodné Cerpadlo?

Naskenujte QR kdéd a stiahnite si aplikaciu Immax NEO PRO Krok 1. Vypnite napajanie
Alebo vyhladajte a nainstalujte aplikaciu Immax NEO PRO v App Krok 2. Odstranite vysuvnu listu a horny kryt nadrzky na vodu.
Store alebo Google Play. Krok 3. Odstrarite ochrannu hubku pred vodnym €erpadlom a oplachnite ju vodou. Akakolvek umyvacia kvapalina poskodi rovnovahu vyzivy v nadobe.

(Ak je velmi znecCistena, oplachnite celd vodnu pumpu).

- Spustite aplikaciu Immax NEO PRO a kliknutim na "Registrovat” si Krok 4. Znovu ju nain&talujte a derpadio znovu spustite.

vytvorte vlastné konto.
- Po dokongéeni registracie sa prihlaste do svojho konta.

CISTY PRODUKT DO APLIKACIE

Pripravte sa zapnutim zariadenia a otvorenim aplikacie Immax NEO PRO. Uistite sa, Ze ste pripojeni k rovnakej sieti WiFi, ku ktorej bude pripojeny produkt.
Uvedte zariadenie do rezimu ovladania - dlho stlacte tlacidlo SETUP na zariadeni na viac ako 3 sekundy. Indikator pripojenia WiFi na zariadeni bude rychlo blikat.
V aplikacii Immax NEO PRO kliknite na zalozku Room (Miestnost) a potom kliknite na tlacidlo + pre pripojenie zariadenia. V oblasti Immax NEO vyberte vyrobok.
Zadaijte pristupové udaje do siete WiFi a potvrdte. Vyrobok sa nasledne pripoji a spristupni v aplikacii Immax NEO PRO.
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I m m ax N E 0 L IT E VERPAC KU N GSI N HALT I e Geben Sie 2-3 Samen in den Schwamm und legen Sie den Schwamm dann in den Korb. e Die entkernten Cupcakes mit einem Deckel abdecken.

Intelligente Hydrokultur- 1 LEDPane : = >
Pflanzmaschine mit LCD, WiFi

2 Ausziehbare Stange f

3 Deckel fiir Becher

4 Stopfen fur Einfulléffnung

5 oOvbere Abdeckung des

07770L

L
L\

6 Wassertanks Wassertank [

7 Basis

8 Bedien- und Anzeigefeld

9 Netzadapter Schwamme BESCHREIBUNG DER FUNKTIONEN UND BEDIENELEMENTE /

CE Q {+ & ¥

Hersteller und Importeur :

IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz 10
| www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C. 15 Stk.
11 Kérbchenset 15-teilig Taste zum Einschalten WiFi-Verbindungsanzeige Anzeige der Umgebungstemperatur
L ]
12 Ein solider Nahrstoff Tage aus

Schalter fiir Pumpenbetrieb Pflanzungen anzeigen WiFi-Einstellungen und Tage seit der Anpflanzung

13 B Fester Nahrstoff

14 Pflanzendeckel 15Stick

15 Sprossendecke - g@g
usweiskarte tlc b ~ 0o ﬂm

®

‘oooooe,”

0 ‘ooooo” 0"oog
.

17 Stange 8 Stk.
Temperaturanzeige in Grad Celsius

Wechsel der Betriebsart Temperaturanzeige in Grad Fahrenheit

Symbol fiir den Pumpenmodus, leuchtet im Symbol fiir die Symbol fiir Wasser- und Pflanzennahrstoffanzeige.
BAUVE RFAH RE N I Arbeitsmodus und blinkt fur 12 Stunden im DND- Betriebsartanzeige, das Wenn die Anzeige blinkt, bedeutet dies, dass zu wenig
Modus. leuchtende Symbol zeigt die Wasser vorhanden ist.

aktuelle Beleuchtungsart an.

ONehmen Sie das Gerat aus seiner e Entfernen Sie die Schutzabdeckung.
Verpackung.

Wenn der Netzstecker in die Steckdose gesteckt wird, gibt das Gerat einen langen Piepton ab, um anzuzeigen, dass das Gerat
eingeschaltet ist. Wenn das POWER-Symbol erscheint und langsam blinkt, bedeutet dies, dass sich das Gerat im Standby-Modus befindet.
Beriihren Sie eine beliebige Taste und das Gerat schaltet sich automatisch im "VEG"-Modus ein.

HINWEIS: Wenn sich beim Einschalten des Geréts nicht genligend Wasser im Wassertank befindet, ertdnt ein langer Piepton. Dies ist eine
akustische Warnung, dass nicht genug Wasser im Wassertank ist.

S

POWER

@ Montieren Sie die Stange auf
die Basis.

Nach dem Driicken der Taste "Plant" schaltet das Gerat automatisch in den Wachstumsmodus "Flower&Fruit" (rote und weile LED).
0 Fullen Sie das Wasser mit Pflanzennahrung in den Tank. Das Gerét arbeitet im automatischen Ein- und Ausschaltmodus in einem 24-Stunden-Zyklus. Das Licht ist 16 Stunden lang an, 8

TECHN'SCHE DATEN eStecken Sie den Netzadapter in eine

Farbe: Schwarz Steckdose. Stunden lang geht es in den Schlafmodus (iber - die Power-Taste blinkt langsam. Nach 8 Stunden schaltet sich das hydroponische
Material: Kunststoff Anbausystem automatisch wieder ein.
Protokoll: Wi-Fi

Das Gerat arbeitet im automatischen Ein- und Ausschaltmodus in einem 24-Stunden-Zyklus. Das Licht ist 16 Stunden lang an, 8
Stunden lang geht es in den Schlafmodus Uber - die Power-Taste blinkt langsam. Nach 8 Stunden schaltet sich das hydroponische
Anbausystem automatisch wieder ein.

Frequenz: 2400MHz~2483.5MHz

Maximale RF-Eingangsleistung: WiFi: 20dBm

Leistung: 36W

Eingangsspannung der Stromversorgung: AC 100-240V 50-60Hz
Stromversorgungseingang: 24V 1.5A

Fassungsvermdgen des Wassertanks: 5.5I

Anzahl der Einsteckplatze: 15

Blumentyp: hydroponisch

Arbeitstemperatur: -20°C ~ 40°C

BlumengréRe: 428 A- 245 A- 318 mm (niedrigste Position) / 925 mm
(héchste Position) Gewicht: 2,8 kg

% Wenn die Plant-Taste erneut gedriickt wird, schaltet das Gerat automatisch in den "Veg&Herbs"-Anzuchtmodus (blaue LED).

PLANT

Q‘\ Wenn die Einschalttaste gedriickt wird, leuchtet gleichzeitig die Anzeige der Pumpentaste auf und die Pumpe geht automatisch in den B ESC H REI B U N G D E R F U N KTIO N E N I M IM MAXX N EO P RO WARNUNG: AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die beim Verschlucken zu Erstickungsgefahr oder Verletzungen fiihren
Betrlebszykllus-BO M|nute‘r‘1 e|ln, 30 Minuten aus.nWenn die Pumpentaste einmal gedruc-kt wird, blmkt, die Anze|g§ der Taste und cli|e Pumpe kénnen. WARNUNG: Aus jeder Batterie kdnnen schadliche Chemikalien austreten, die Haut, Kleidung oder den Bereich, in dem die Batterie gelagert wird, beschadigen
geht sofort in einen 12-stiindigen Schlafmodus iiber. Wenn der Schlafmodus beendet ist, schaltet die Pumpe wieder in den Betriebszyklus kénnen. Um das Risiko von Verletzungen zu vermeiden, sollten Sie darauf achten, dass keine Substanz aus der Batterie mit Ihren Augen oder lhrer Haut in Beriihrung
30 Minuten ein, 30 Minuten aus. kommt. Jede Batterie kann platzen oder sogar explodieren, wenn sie Feuer oder anderen Formen (iberméaRiger Hitze ausgesetzt wird. Seien Sie beim Umgang mit Batterien
PUMP vorsichtig. Um das Risiko von Verletzungen durch unsachgemaen Umgang mit Batterien zu verringern, sollten Sie die folgenden VorsichtsmaRnahmen treffen:
"
. - Verwenden Sie keine Batterien verschiedener Marken und Typen im selben Geréat.
| J - Tauschen Sie beim Batteriewechsel immer alle Batterien im Gerat aus.
- Verwenden Sie keine wiederaufladbaren oder wiederverwendbaren Batterien.
R ] [l | - Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht einzulegen.
Der N des Smart Pot o _ . ) : - Befolgen Sie die Anweisungen des Batterieherstellers zur ordnungsgemafen Handhabung und Entsorgung von Batterien.
Driicken Sie im Standby-Modus die Taste sinmal @d' T " ’ hselt zu "Celsius" er Name des smart Fot e Inckoon Ganden Sybem-36 ®  Schaltflache zum Bearbeiten des Gerdtenamens HINWEIS: Das Produkt und die Batterie sollten bei einem Recycling-Center entsorgt werden. Entsorgen Sie es nicht mit dem normalen Hausmiill. WARNUNG: Um eine
rucken Sie im standoy-ilodus die 1aste einmay, ¢ Temperaluranzeige Wechselt 2u Lelsius™. . ) sichere Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, muss die Verkabelung bis zum Installationsort in Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften durchgefiihrt werden.
Wenn "S|e die a"uf dem- Bildschirm angeze|gtfa Anzahl f’ef Tage §e|t der Elnrlchltung elnftellen mussen, dlrucken Sie einmal d|Ae e Die Installation darf nur von einer Person durchgefiihrt werden, die (iber eine entsprechende elektrotechnische Zulassung verfiigt. Wahrend der Installation oder wenn ein
Taste "SETUP", um die Anzahl der Tage seit d'er Elnrlchtung bllnkeTq anzuzeigen. Driicken Sie dann die C/UP-Taste, um die Fehler festgestellt wird, muss das Versorgungskabel immer aus der Steckdose gezogen werden (bei Direktanschluss muss der entsprechende Schutzschalter ausgeschaltet
“C/UP Anzahl der Pflanztage einzustellen. Driicken Sie die Taste zur Bestatigung der Anzahl der Tage ®  Foto des intelligenten Topfes werden). Eine unsachgemaRe Installation kann zu Produktschéden und Verletzungen filhren. WARNUNG: Zerlegen Sie das Produkt nicht, es besteht die Gefahr eines
"SETUP". Stromschlags.
L - WARNUNG: Verwenden Sie nur das mit dem Produkt gelieferte Originalnetzteil. Nehmen Sie das Gerat nicht in Betrieb, wenn das Netzkabel Anzeichen von Schaden
. Wasser- und Nahrwertanzeige. Die Symbole aufweist. WARNUNG: Befolgen Sie die Anweisungen im beiliegenden Handbuch.
e ~ blinken, wenn Wasser nachgefiillt werden muss.
Datum e———{ g 15.2021 WARTUNG
Schitzen Sie das Gerat vor Verunreinigungen und Schmutz. Wischen Sie das Gerat mit einem weichen Tuch ab, verwenden
C2re ®  ON/OEE-Schalter / Sie kein raues oder grobkérniges Material.
- Verwenden Sie KEINE Lésungsmittel oder andere aggressive Reinigungsmittel oder Chemikalien.
PR LIRIE ®  Anzahl der Tage seit der Anpflanzung / Fir dieses Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgestellt. Weitere Informationen finden Sie unter www.immax.cz.
() Durch kurzes Driicken wird auf dem Display die Anzahl der Tage seit der Pflanzung angezeigt. Wenn Sie diese Zahl Befriebsart halter beide sind 16 ein / 8h gsagf;;;igfg;:;zzz C;?Je(;iSseer?rt]u;r%cti)sgtéliig::ér\:vi:?eernw?ni/(\?vSii\irr;gttizar?eﬁﬁgfeor;ae%idn:::;(:rzzﬁz
N .. N . ) : ; . TR | o DBetriebsartenschalter, beide sin ein/ 8h aus . . .
’4‘? Tde:: g‘o?ten' qruc;gp Ele Z?S:.Tiztzﬁzr;u}f Siellen S(;.e d:nn r:]']lnddeq_Tasten t():/Utl?t'und F/IDOWN die gewlnschte Fir dieses Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgestellt. Weitere Informationen finden Sie unter www.immax.cz.
Kurz nzahi der Tage ein. Drucken sle dle -'aste, um die Anzani der Tage zu bestatigen. . ) Wenn Sie Fragen haben oder eine Beratung bendtigen, wenden Sie sich bitte an podpora@immaxneo.cz
SETUP Presse P W ey = o Wahltaste fir den Pumpenmodus: Betrieb:
30 min ein / 30 min aus DND
. . L i L= L] (Bitte nicht storen) 12 h aus
Beleuchtungszyklus ein/aus Zeit e—~1— m oy:00 ]
.
Durch langes Driicken der Taste flir min. 3 Sekunden lang gedriickt wird, geht der Smart Pot in den Kopplungsmodus | I,-""‘“ Beleuchtung auf Zeit/
Lang Uber. Die WiFI-Statusanzeige wird 3 Minuten lang blinken. Wahrend dieses Zeitraums kénnen Sie den Smart Pot in der Ausschaltzeit der Beleuchtung /
Presse Immax NEO PRO-App suchen lassen i
Wenn Sie im Standby-Modus die Taste einmal driicken, @ schaltet die Temperaturanzeige auf die Anzeige "Fahrenheit" um.
Wenn Sie die auf dem Bildschirm angezeigte Anzahl der Tage seit der Aussaat einstellen mochten, driicken Sie einmal die Taste
"SETUP", um die Anzahl der Aussaattage blinkend anzuzeigen. Driicken Sie dann die F/AB-Taste, um die Anzahl der Pflanztage
o einzustellen. Driicken Sie die "SETUP"-Taste, um die Anzahl der Tage zu bestatigen.
F /DOWN FAQ
1. Warum wachsen nur wenige Pflanzen, und wenn sie wachsen, verwelken sie schnell?
a. Das hangt von den gekauften Samen ab. Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie Saatgut von zuverldssigen Herstellern kaufen und vermeiden, Saatgut zu
kaufen, das nicht fiir hydroponische Anlagen geeignet ist.
b. Vergewissern Sie sich, dass Sie das richtige Verhaltnis von Nahrstoffen zu Wasser, den richtigen Abstand der LED-Leuchte zu den Pflanzen und die richtige
Temperatur verwenden, wie in der nachstehenden Anleitung beschrieben.

2. Kénnen die Schwamme wiederholt verwendet werden?
Wenn Sie den Stiel der Pflanze abziehen, kdnnen Sie ihn wiederverwenden, aber wir empfehlen es nicht.
IM MAXX N Eo PRO DOWN LOAD U N D REGISTRI E RU N G 3. Stirbt die Pflanze, wenn ich sie aus dem Schwamm nehme (z. B. wenn ich sie in einen Topf umtopfen méchte)?
In der Regel nicht, sondern warten Sie lieber, bis die Pflanze starker wird, um die Uberlebensrate zu erhdhen.
4. Warum kann ich das LED-Licht nicht einschalten?

Scannen Sie den QR-Code und laden Sie die Immax NEO PRO-App herunter. Driicken Sie den Stab nach unten oder stecken Sie ihn wieder in den Boden, bis Sie einen "Beep"-Ton héren, dann driicken Sie die "POWER"-Taste, das
Oder suchen Sie nach der Immax NEO PRO App im App Store oder bei Licht wird sich einschalten. N
Google Play und installieren Sie sie. 5. Wie kann ich die Wasserpumpe reinigen?

- Starten Sie die Immax NEO PRO-App und klicken Sie auf "Registrieren”, Schritt 1. Schalten Sie den Strom aus

Schritt 2. Entfernen Sie die Ausziehleiste und die obere Abdeckung des Wassertanks.

Schritt 3. Entfernen Sie den Schutzschwamm vor der Wasserpumpe und spllen Sie ihn mit Wasser ab. Die Waschflissigkeit beschadigt das
Nahrstoffgleichgewicht im Topf (bei starker Verschmutzung spllen Sie die gesamte Wasserpumpe aus).

Schritt 4. Setzen Sie sie wieder ein und starten Sie die Pumpe erneut.

um lhr eigenes Konto zu erstellen.
- Wenn Sie die Registrierung abgeschlossen haben, melden Sie sich bei
Ihrem Konto an.

REINES PRODUKT IN DIE ANWENDUNG

Bereiten Sie sich vor, indem Sie das Gerat einschalten und die Anwendung Immax NEO PRO &ffnen. Vergewissern Sie sich, dass Sie mit demselben WiFi-Netzwerk
verbunden sind, mit dem das Produkt verbunden werden soll.

Versetzen Sie das Gerat in den Kontrolimodus - driicken Sie die SETUP-Taste am Gerat langer als 3 Sekunden. Die Anzeige "WiFi connected" auf dem Gerat blinkt
schnell.

Klicken Sie in der Immax NEO PRO-App auf die Registerkarte Raum und dann auf die Schaltflache +, um das Gerat zu verbinden. Wahlen Sie im Immax NEO-
Bereich das Produkt aus. Geben Sie die Zugangsdaten fiir das WiFi-Netzwerk ein und bestatigen Sie. Das Produkt ist nun verbunden und kann in der Immax NEO
PRO-Anwendung aufgerufen werden.

— 4 —




I m m ax N E 0 L IT E CSOMAGOLASI TARTALOM I e Tegyen 2-3 magot a szivacsba, majd helyezze a szivacsot a kosarba. e Fedjiik le a kimagozott muffinokat.

Intelligens hidrokulturas ulteto 1 LEDpane ‘ = :
LCD-vel, WiFi-vel

2 Kihuzhato rad f

3 Fedél a csészékhez

4 Tomités a toltényilashoz

5 Viztartaly felsé fedél

07770L

L
L\

6 Viztartaly [

7 Bazis

8 Vezeérls- és kijelzépanel

9 Tapeoység A FUNKCIOK ES KEZELOSZERVEK LEIRASA /

10 Szivacsok 15db

CE Q {+ & ¥

Gyarto6 és import6r :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

A kornyezeti hémérséklet kijelzése

11 Kosar készlet 15db Bekapcsol gomb WiFi kapcsolat kijelz6je
L ]
12 Szilard tapanyag Ultetésekbdl
) - \ ) szarmazé napok WiFi beallitasok és napok az liltetés 6ta
Szivattyl izemmod kapcsolo megjelenitése

13 B Szilard tapanyag

414 Novénytakar6 15db

15 Csirazo boritas

@ )
16 Azonosité kartya 8db @
Dy oo

~o oooog
17 Rud 8db
Hémérséklet kijelzés Celsius fokban
Miikddési maéd valtas Hémérséklet kijelzés Fahrenheit fokban
s s s , P Szivattyl izemmod jelzé ikon, vilagit a Uzemmadjelzé ikon, a vilagito Viz- és ndvénytaplalasi mutato ikon.
EPITESI E LJARAS / munkamodhoz és villog a 12 6ras DND ikon az aktualis vilagitasi médot Ha a jelz6 villog, az vizhianyt jelez.
tUzemmoddhoz. mutatja.

o Vegye ki a készuléket a csomagolasabol. e Tavolitsa el a véddburkolatot.

Amikor a halézati csatlakozot behelyezi a tapegységbe, a készililék egy hosszu hangjelzéssel jelzi, hogy a késziilék bekapcsolt allapotban
van. Ha a POWER ikon megjelenik és lassan villog, az azt jelzi, hogy a késziilék készenléti izemmaddban van. Erintse meg egyszer
barmelyik gombot, és a készllék automatikusan bekapcsol "VEG" izemmaddban.

MEGJEGYZES: Ha a késziillék bekapcsolasakor nincs elég viz a viztartalyban, akkor egy hossz( hangjelzés hallatszik. Ez egy hangjelzés,
hogy nincs elég viz a viztartalyban.

S

POWER

@ Szerelje fel a rudat a
a bazis.

A "Plant" gomb megnyomasa utan a készllék automatikusan atvalt a "Flower&Fruit" termesztési izemmaodba (piros és fehér LED).
o Téltse fel a vizet névényi taplalékkal a tartalyba. A készllék automatikus be- és kikapcsolasi médban, 24 6ras ciklusban miikddik. A ldampa 16 6ran at van bekapcsolva, 8 éran at alvo
uzemmadba kapcsol - a bekapcsolé gomb lassan villog. A 8 éra elteltével a hidroponikus termeszté rendszer automatikusan
visszakapcsol.

% A Plant gomb Ujboli megnyomasakor a késziilék automatikusan "Veg&Herbs" termesztési izemmaodba kapcsol (kék LED).

MUSZAKI LEIRAS

Szin: Fekete

Anyag: mlanyag

Jegyz6ékonyv: Wi-Fi

Frekvencia: 2400MHz~2483.5MHz

Maximalis RF bemeneti teljesitmény: WiFi: 20dBm
Teljesitmény: 36W

Bemeneti tapfesziltség: AC 100-240V 50-60Hz
Tapegység bemenet: 24V 1.5A

Viztartaly kapacitasa: 5.51

Beillesztési pontok szama: 1: 15

Virag tipusa: hidroponikus

Munkah&mérséklet: -20°C ~ 40°C

Viragmeéret: 428 A- 245 A- 318 mm (legalacsonyabb pozicié) / 925 mm
(legmagasabb pozicid) Suly: 2,8 kg

A készilék automatikus be- és kikapcsolasi médban, 24 éras ciklusban miikédik. A lampa 16 éran at van bekapcsolva, 8 éran at alvé
Uzemmaodba kapcsol - a bekapcsoléd gomb lassan villogni fog. 8 éra elteltével a hidroponikus termeszté rendszer automatikusan
visszakapcsol.

PLANT

szivattyu

A bekapcsolé gomb megnyomasaval egyidejiileg a szivattyugomb jelz&fénye is kigyullad, és a szivattyd automatikusan a 30 perc AZ I M MAXX N EO P RO F U N KC I OI NAK LE iRASA BIZTONSAGI IN FORMACIOK

) bekapcsolt, 30 perc kikapcsolt izemmodba Iép. Ha a Pump gombot egyszer megnyomia, a gombjelzé villogni kezd, és azonnal 12 6rs alvo FIGYELMEZTETES: Gyermekektﬁl elzarva tartand6. Ez a termék apré alkatrészeket tartalmaz, amelyek lenyelése fulladast vagy sériilést
tizemmadba Iép. Amikor az alvé lizemmad véget ér, a szivatty( ismét a 30 perc be, 30 perc ki lizemmoédba Iép. okozhat. FIGYELMEZTETES: Minden akkumulatorbdl karos vegyi anyagok szivaroghatnak, amelyek karosithatjak a bért, a ruhazatot vagy azt
a terlletet, ahol az akkumulatort taroljak. A sériilésveszély elkeriilése érdekében ne engedje, hogy az akkumulatorbdl szarmazé anyagok
PUMP szemmel vagy bérrel érintkezzenek. Minden akkumulator megrepedhet vagy akar fel is robbanhat, ha tiznek vagy egyéb tulzott h6hatasnak

* van kitéve. Legyen 6vatos az akkumulatorok kezelésénél. Az akkumulatorok helytelen kezelése altal okozott sériilés vagy sérulés
L — kockazatanak csokkentése érdekében tegye meg a kovetkezd dvintézkedéseket:

. - - Ne hasznaljon kiilénb6zé markaju és tipusu elemeket ugyanabban a készilékben.
¥ - Az elemek cseréjekor mindig cserélje ki az 6sszes elemet a készllékben.
@ Az intelligens edény neve e——— = inghoor Gaeden Sytem-36 i Gomb az eszkéz nevének szerkesztéséhez - Ne hasznaljon Gjrat6ltheté vagy Ujrafelhasznélhaté elemeket.
Készenléti izemmodban nyomja meg egyszer a gombot, a hémérséklet kijelz6 "Celsius" értékre valt. - Ne engedje, hogy gyermekek felligyelet nélkil telepitsék az elemeket.
Ha a képerny6n megjelend Days Since Setup (bedllitas 6ta eltelt napok szama) értéket kell bedllitani, nyomja meg egyszer a —— e - Kdvesse az akkumulator gyartéjanak utasitasait az akkumulatorok megfeleld kezelésére és artalmatlanitasara vonatkozéan.
"SETUP" gombot, hogy a Days Since Setup (beallitas 6ta eltelt napok szama) villogé allapotban jelenjen meg. Ezutan nyomja MEGJEGYZES: A terméket és az akkumulatort Gjrahasznosité kézpontban kell artalmatlanitani. Ne dobja ki a normal haztartasi hulladékkal egyitt. FIGYELMEZTETES: A

. meg a C/UP gombot a telepités 6ta eltelt napok szamanak beallitasahoz. Nyomja meg a gombot a napok szamanak ° P 4 . termék biztonsagos hasznalata érdekében a vezetékeket a vonatkozé el6irasoknak megfeleléen kell a telepités helyére vinni. A beszerelést csak megfelel6 elektromos
C/UP ® Az intelligens edény fotdja A ,, o h it . L ) P AT e ) oy o ) )
megerdsitéséhez képesitéssel rendelkezd személy végezheti. A telepités soran vagy hiba észlelésekor a tapkabelt mindig ki kell htizni az aljzatbol (kozvqtlen csatlakoztatas esetén a
"SETUP". - megfeleld megszakitot ki kell kapcsolni). A nem megfelel telepités a termék karosodasahoz és sériiléshez vezethet. FIGYELMEZTETES: Ne szerelje szét a terméket,
Viz- és taplalkozasi mutato. Az ikonok villognak, ha a vizet aramiités lehetdsége. .
° " Iis kaﬁ alkozasi mutato onok vifognak, fa a vize FIGYELMEZTETES: Csak a termékhez mellékelt eredeti halézati adaptert hasznalja. Ne mikddtesse a késziiléket, ha a tpkabel sériilés jeleit mutatja. FIGYELMEZTETES:
Datum e——1— DE.IB.2021 potoini kell Kovesse a mellékelt kézikdnyvben talalhato utasitasokat.

~— " ®  ON/OFF kapcsold / KARBANTARTAS

Védje a berendezést a szennyezédésektd| és a szennyezddéstdl. Tordlje at a késziiléket puha ruhaval, ne hasznaljon durva
- ° PP . vagy durva szemcséjli anyagot.
el Az litetés 6ta eftelt napok szama / NE hasznaljon olddszereket vagy mas agressziv tisztitdszereket vagy vegyszereket.

(o) R&vid megnyomasaval a kijelzén megjelenik az Ultetés 6ta eltelt napok szama. Ha médositani szeretné ezt a szamot, PR . . . . .
= nyomja meg Ujra ezt a gombot. Ezutan a C/UP és F/DOWN gombokkal allitsa be a kivant napok szamat. Nyomja meg T Tt | Peweilalk o Novényi izemmdd kapcsologomb, mindkettd 16h be / 8h ki A termékre vonatkozéan megfeleléségi nyilatkozatot adtak ki, tovabbi informaciokeért kérjiik, latogasson el a www.immax.cz
s L a "SETUP" gombot a napok szamanak megerdsitéséhez. webo’ldallra. e . o o ) . )
ROIVI'd P i "t e e Szivattyu izemmod vélasztd gomb: Mikédés: Ha barmilyen kérdése van, vagy tanacsra van sziiksége, kérjlk, lépjen kapcsolatba veliink a podpora@immaxneo.cz cimen.
SETUP Sajto ) : A termékre vonatkozé biztonsagi informaciok letdltheték a www.immax.cz weboldalrdl.

DND: 30 perc bekapcsolés / 30 perc kikapcsolés A termékre vonatkozéan megfeleléségi nyilatkozatot adtak ki, tovabbi informacidkért kérjuk, latogasson el a www.immax.cz

) o i o Lign Bt Team o (ne zavarjon) 12 dra kikapcsolas weboldalra.
A vilagitasi ciklus be-/kikapcsolasi ideje &———— 1 oy:00 W Ha barmilyen kérdése van vagy tanacsra van sziiksége, kérjiik, Iépjen kapcsolatba veliink a podpora@immaxneo.cz cimen.
A gomb hosszu nyomva tartdsaval min. 3 masodpercig, az intelligens edény parositasi médba Iép. A WiFI allapotjelzé 3 | Il.-""—‘“ | o Iddben torténd VllagltaS/
Hosszu percig villogni fog. Ez alatt az id6 alatt az intelligens edényt az Immax NEO PRO alkalmazasban kereshetjiik. Vilégl'tés kikapcsolési idé/
Sajté o o

Készenléti izemmoddban nyomja meg egyszer a gombot , @ a kijelz6 hémérsékletjelzéje atvalt a " Fahrenheit " kijelzésre Ha a
képernyén megjelens Ultetés 6ta eltelt napok szamat médositani szeretné, nyomja meg egyszer a "SETUP" gombot, hogy villogé
allapotban megjelenjen az lltetési napok szama. Ezutan nyomja meg az F/DOWN gombot az Ultetési napok szamanak
bedllitdsahoz. Nyomja meg a "SETUP" gombot a napok szamanak megerésitéséhez.

°F/ DOWN GYIK

1. Miért né csak néhany névény, és ha egyszer megnétt, miért hervad el gyorsan?

a. A megvasarolt vetémagoktdl fligg. A legjobb eredmény elérése érdekében vasaroljon megbizhatd gyartoktdl szarmazé vetémagokat, és kerllje az olyan vetémagok
vasarlasat, amelyek nem alkalmasak a vizi hidroponikus berendezésekhez.

b. Gy6z&djon meg réla, hogy a megfelel6 tapanyag-viz aranyt, a LED-fény tavolsagat a névényektdl és a hémérsékletet hasznalja, ahogyan azt az alabbi hasznalati dtmutatéban
leirtuk.

2. A szivacsok tébbszér is hasznalhatok?
~ - - A - Ha kihu ové arat, akkor Ujra felh alhato, d j ljuk.
I M MAXX N EO P RO LETO LTES ES REG ISZT RAC |0 S.aEI:)uusZzZtLaJIaanncéi\;‘?!el:'?;/,Sﬁ:1riivc-:j‘sz;)r:ﬂu:::zzi‘\e/acassligla(pZIc?éauIeh;ee?t1 ;?(\;arsomjlijlltetni egy cserépbe)?
Altalaban nem, hanem inkabb varja meg, amig a ndvény megerdsodik, hogy ndvelje a talélési aranyt.
4. Miért nem tudom bekapcsolni a LED fényt?

Nyomja vagy dugja be Ujra a rudat lefelé az aljaba, amig "sipolé" hangot nem hall, majd nyomja meg a "POWER" gombot, a fény bekapcsol.
5. Hogyan kell tisztitani a vizszivattyat?

Szkennelje be a QR-kddot és téltse le az Immax NEO PRO alkalmazast
Vagy keresse meg és telepitse az Immax NEO PRO alkalmazast az App Store-

ban vagy a Google Play-ben.
1. Iépés. Kapcsolja ki a késziléket

- Inditsa el az Immax NEO PRO alkalmazast, és kattintson a 2. Iépés. Tavolitsa el a kihizhaté rudat és a viztartaly fels6 fedelét.
"Regisztracio” gombra a sajat fiok létrehozasahoz. 3. Iépés. Vegye ki a vizszivattyu elétt lévé védbszivacsot, €s dblitse le vizzel. Barmilyen moséfolyadék karositja az edényben Iévé tapanyagegyensulyt.
- Ha befejezte a regisztraciot, jelentkezzen be a fiokjaba. (Ha nagyon szennyezett, blitse at az egész vizpumpat).

4. |épés. Szerelje vissza, és inditsa Ujra a szivattyut.

TISZTA TERMEK AZ ALKALMAZASBA

Késziiljon fel a készlilék bekapcsolasaval és az Immax NEO PRO alkalmazas megnyitasaval. Gyéz6djon meg réla, hogy ugyanahhoz a WiFi halézathoz csatlakozik,
amelyhez a termék csatlakozni fog.

Helyezze a késziiléket vezérlési izemmaoddba - nyomja meg hosszan, t6bb mint 3 masodpercig a készilék SETUP gombjat. A késziléken a WiFi csatlakoztatva
kijelzé gyorsan villogni fog.

Az Immax NEO PRO alkalmazasban kattintson a Szoba flilre, majd a + gombra a késziilék csatlakoztatdsahoz. Az Immax NEO terlileten valassza ki a terméket. Adja
meg a hozzaférési adatokat a WiFi halézatba, és erésitse meg. A termék ezutan csatlakozik és elérheté az Immax NEO PRO alkalmazasban.
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Immax NEO LITE
Ghiveci hidroponic inteligent cu
LCD, WiFi

07770L

CE Q {+ & ¥

Producétor si importator :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

SPECIFICATII TEHNICE

Culoare: negru

Material: plastic

Protocol: Wi-Fi

Frecventd: 2400MHz~2483.5MHz

Puterea maxima de intrare RF: WiFi: 20dBm

Putere: 36W

Tensiunea de alimentare de intrare: AC 100-240V 50-60Hz
Sursa de alimentare de intrare: 24V 1.5A

Capacitate rezervor de apa: 5.51

Numar de puncte de insertie: 15

Tip de floare: hidroponica

Temperatura de lucru: -20°C ~ 40°C

Dimensiunea florii: 428 A- 245 A- 318 mm (pozitia cea mai joas3) / 925
mm (pozitia cea mai fnaltd) Greutate: 2,8 kg

CONTINUTUL AMBALAJULUI/

1 Panou cu LED-uri

2 Tija de extragere

3 Capac pentru cupe

6 Rezervor de apa

7 Baza

9 de alimentare

10 Bureti 15pcs

11 Cos set 15pcs
12 Un nutrient solid

13 B Nutrient solid

15 germinare

17 Tijs 8pes

PROCEDURA DE CONSTRUCTIE /

OScoatet,i dispozitivul din ambalaj. e indepértati capacul de protectie.

S

@ Instalati tija pe
baza.

eConectati adaptorul de alimentare la o 0 Reumpleti apa cu hrana pentru plante in rezervor.

priza de curent.

Adaptor de alimentare

4 Dop pentru gaura de umplere

5 Capacul superior al rezervorului de apa

8 Panou de comanda si afigare Adaptor

14 Acoperire de plante 15pcs Acoperis de

16 Card de identificare 8pcs

e Puneti 2-3 seminte in burete si apoi puneti buretele in cos. e Acoperiti briosele cu seminte cu un capac.

r

U U

DESCRIEREA FUNCTIILOR SI CONTROALELOR/

Buton pentru pornire Indicator de conexiune WiEi  Afisarea temperaturii ambiante

Afisarea zilelor de la
Plantari

Comutator de mod de pompare Setari WiFi si zile de la plantare

© e ©

0

J Afisarea temperaturii in grade Celsius

Schimbarea modului de operare

Pictograma indicatoare a modului Pictograma indicatoare a apei si a nutritiei plantelor.
de functionare, pictograma Tn cazul in care indicatorul clipeste, aceasta indica o
iluminata aratd modul de lipsa de apa.

iluminare curent.

Pictograma indicatoare a modului de pompare,
aprinsa pentru modul de lucru si intermitenta
pentru modul DND de 12 ore.

Atunci cand fisa de alimentare este introdusa in sursa de alimentare, unitatea emite un semnal sonor lung pentru a indica faptul ca este
pornitd. Daca pictograma POWER apare si clipeste incet, aceasta indica faptul ca aparatul se afla in modul de asteptare. Atingeti o singura
data orice buton si aparatul va porni automat in modul "VEG".

NOTA: Daca nu exista suficientd apa in rezervorul de apa la pornirea aparatului, se va auzi un semnal sonor lung. Acesta este un
avertisment sonor care indica faptul ca nu exista suficientd apa in rezervorul de apa.

POWER
Dupa apasarea butonului "Plant", dispozitivul trece automat la modul de crestere "Flower&Fruit" (LED rosu si alb).

Dispozitivul functioneaza in modul automat de pornire/oprire intr-un ciclu de 24 de ore. Lumina este aprinsa timp de 16 ore, timp de 8
ore va intra in modul de veghe - butonul de alimentare va clipi incet. Dupa 8 ore, sistemul de crestere hidroponica se va porni din nou
automat.

Atunci cand butonul Plant este apasat din nou, unitatea va trece automat in modul de crestere "Veg&Herbs" (LED albastru).

% Aparatul functioneaza in modul automat de pornire/oprire intr-un ciclu de 24 de ore. Lumina este aprinsa timp de 16 ore, timp de 8 ore
va intra in modul de repaus - butonul de alimentare va clipi incet. Dupa 8 ore, sistemul de crestere hidroponica se va porni din nou
automat.

PLANT

Cand se apasa butonul de pornire, indicatorul butonului de pompare se aprinde simultan si pompa intré automat in ciclul de functionare 30

=
“ de minute pornit, 30 de minute oprit. Daca butonul Pompa este apasat o singura data, indicatorul butonului va clipi si va intra imediat intr-un
mod de repaus de 12 ore. Cand modul de veghe se termina, pompa va intra din nou in ciclul de functionare 30 de minute pornit, 30 de
minute oprit.
PUMP

Tn modul de asteptare, apasati o data butonul, @afig.ajul temperaturii trece la "Celsius".

Daca trebuie sa ajustati numarul de zile de la instalare afisat pe ecran, apasati o data butonul "SETUP" pentru a afisa numarul
de zile de la instalare in stare intermitenta. Apoi apasati butonul C/UP pentru a regla numarul de zile de plantare. Apasati
‘C/UP butonul pentru a confirma numarul de zile

"SETUP".

La o apasare scurta, pe ecran se afiseaza numarul de zile de la plantare. Daca doriti sa ajustati acest numar, apasati
o) din nou acest buton. Apoi, utilizati butoanele C/UP si F/DOWN pentru a seta numarul de zile dorit. Apasati butonul
= "SETUP" pentru a confirma numarul de zile.
0

Scurt
SETUP Presa

Prin apasarea indelungata a butonului timp de min. 3 secunde, oala inteligenta intra in modul de imperechere.
Lung Indicatorul de stare WiFI va clipi timp de 3 minute. In aceasta perioada de timp, puteti face ca oala inteligenta sa fie
Presa cautata Tn aplicatia Immax NEO PRO

in modul de asteptare, apasati o data butonul @indicatorul de temperatura de pe ecran va trece la afisajul " Fahrenheit " Daca
trebuie sa ajustati numarul de zile de la plantare afisat pe ecran, apasati o data butonul "SETUP" pentru a afisa numarul de zile
de plantare in stare intermitentd. Apoi apasati butonul F/DOWN pentru a regla numarul de zile de la plantare. Apasati butonul
"SETUP" pentru a confirma numarul de zile.

°F/ DOWN

IMMAXX NEO PRO DOWNLOAD SI INREGISTRARE

Scanati codul QR si descércati aplicatia Immax NEO PRO
Sau cautati si instalati aplicatia Immax NEO PRO in App Store sau
Google Play.

- Lansati aplicatia Immax NEO PRO si faceti clic pe
"Register" (Inregistrare) pentru a va crea propriul cont.
- Dupa ce ati terminat de nregistrat, conectati-va la contul dvs.

PRODUS PUR iN APLICATIE

Pregaititi-va prin pornirea dispozitivului si deschiderea aplicatiei Immax NEO PRO. Asigurati-va ca sunteti conectat la aceeasi retea WiFi la care va fi conectat
produsul.

Plasati dispozitivul in modul de control - apasati lung butonul SETUP de pe dispozitiv pentru mai mult de 3 secunde. Indicatorul WiFi conectat de pe dispozitiv va clipi
rapid.

In aplicatia Immax NEO PRO, faceti clic pe fila Room (Camera) si apoi faceti clic pe butonul + pentru a conecta dispozitivul. In zona Immax NEO, selectati produsul.
Introduceti datele de acces in reteaua WiFi si confirmati. Produsul este apoi conectat si accesat in aplicatia Immax NEO PRO.
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DESCRIEREA FUNCTIILOR DIN IMMAXX NEO PRO
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Buton pentru a edita numele dispozitivului

Fotografia oalei inteligente

necesara reaprovizionarea cu apa.

Data  e———— [D@&.16.2021

e 1200 o il des > amo
Timp de pornire/oprire a ciclului de iluminare e——— 15| oy:00 " 30 min pornit / 30 min oprit DND
(nu deranjati) 12 h oprit
e
' i | lluminat la timp /
_ —® Timp de stingere a iluminatului /

INTREBARI FRECVENTE

1. De ce cresc doar cateva plante si, odata ce cresc, se ofilesc repede?

a. Depinde de semintele achizitionate. Pentru cele mai bune rezultate, cumparati seminte de la producatori de incredere si evitati s cumparati seminte
care nu sunt potrivite pentru echipamentul hidroponic acvatic.

b. Asigurati-va ca folositi un raport corect intre nutrienti si apa, distanta luminii LED fata de plante si temperatura corecta, asa cum se arata in ghidul de
utilizare de mai jos.

2. Buretele poate fi folosit In mod repetat?
Daca trageti tulpina plantei, aceasta poate fi refolositd, dar nu va recomandam acest lucru.
3. Va muri planta daca o scot din burete (de exemplu, daca vreau sa o replantez intr-un ghiveci)?

De obicei nu, ci mai degraba asteptati ca planta s& devina mai puternica pentru a creste rata de supravietuire.

ff. De ce nu pot aprinde lumina LED?
Impingeti sau reintroduceti tija in partea de jos pana cand auziti un sunet "Beep", apoi apasati butonul "POWER", lumina se va aprinde.
5. Cum se curata pompa de apa?

Pasul 1. Opriti alimentarea

Pasul 2. Indepartati bara extensibila si capacul superior al rezervorului de apa.

Pasul 3. Indepartati buretele de protectie din fata pompei de apa si clatiti-l cu apa. Orice lichid de spélare va deteriora echilibrul nutritional din vas. (Daca
este foarte murdar, clatiti intreaga pompa de apa).

Pasul 4. Reinstalati-l din nou si reporniti pompa.

Indicator de apa si nutritie. Pictogramele clipesc atunci cand este

P L = Comutator ON/OFF /

e DoE ®  Numérul de zle de la plantare /

S S e o Buton de comutare a modului de functionare a instalatiei, ambele sunt
16h pornit / 8h oprit

P o Iy = - ®

Butonul de selectare a modului de pompare: Functionare:

INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

AVERTISMENT: A nu se lasa la indemana copiilor. Acest produs contine piese mici care pot provoca sufocare sau vatamari in caz de
inghitire. AVERTISMENT: Fiecare baterie are potentialul de a scurge substante chimice dadunatoare care pot afecta pielea, hainele sau zona in
care este depozitatd bateria. Pentru a evita riscul de ranire, nu permiteti ca nicio substanta din baterie sa intre in contact cu ochii sau pielea.
Orice baterie se poate rupe sau chiar exploda daca este expusa la foc sau la alte forme de caldura excesiva. Aveti grija cand manipulati
bateriile. Pentru a reduce riscul sau ranirea cauzatd de manipularea necorespunzatoare a bateriilor, luati urmatoarele masuri de precautie:

- Nu folositi baterii de marci si tipuri diferite in acelasi dispozitiv.

- Atunci cand Tnlocuiti bateriile, inlocuiti intotdeauna toate bateriile din dispozitiv

- Nu utilizati baterii reincarcabile sau reutilizabile.

- Nu permiteti copiilor sa instaleze bateriile fara supraveghere.

- Urmati instructiunile producatorului bateriei pentru manipularea si eliminarea corecta a bateriei.

NOTA: Produsul si bateria trebuie aruncate la un centru de reciclare. Nu le aruncati impreuna cu deseurile menajere obisnuite. AVERTISMENT: Pentru a asigura utilizarea in
siguranta a produsului, cablajul trebuie s? fie adus la punctul de instalare in conformitate cu codurile aplicabile. Instalarea trebuie sa fie efectuatd numai de catre o persoana
cu certificare electrica corespunzatoare. In timpul instalarii sau atunci cand se detecteaza o defectiune, cablul de alimentare trebuie intotdeauna deconectat de la priza (in
cazul conectarii directe, intrerupatorul de circuit relevant trebuie sa fie oprit). Instalarea necorespunzatoare poate duce la deteriorarea produsului si la vatamari.
AVERTISMENT: Nu dezasamblati produsul, posibilitate de soc electric.

AVERTISMENT: Utilizati numai adaptorul de alimentare original furnizat cu produsul. Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare prezintd semne de deteriorare.
AVERTISMENT: Urmati instructiunile din manualul atasat.

INTRETINERE

Protejati echipamentul de contaminare si murdarie. Stergeti aparatul cu o carpa moale, nu folositi materiale aspre sau cu granulatie
grosiera.
NU utilizati solventi sau alti agenti de curatare sau substante chimice agresive.

Pentru acest produs a fost emisa o Declaratie de conformitate, pentru mai multe informatii va rugam sa vizitati www.immax.cz
Daca aveti intrebari sau aveti nevoie de consiliere, va rugam sa ne contactati la podpora@immaxneo.cz

Informatiile de siguranta pentru acest produs pot fi descarcate de pe www.immax.cz.

O declaratie de conformitate a fost emisa pentru acest produs, pentru mai multe informatii, va rugam sa vizitati www.immax.cz
Daca aveti intrebari sau aveti nevoie de consiliere, va rugdm sa ne contactati la podpora@immaxneo.cz

Afisarea temperaturii in grade Fahrenheit




Immax NEO LITE
Inteligentna sadzarka hydroponiczna z
wyswietlaczem LCD, WiFi

07770L

Qoeco

Ce @ & F ¥
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IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Wyprodukowano w
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SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Kolor: czarny

Materiat: tworzywo sztuczne

Protokét: Wi-Fi

Czestotliwosé: 2400MHz~2483.5MHz

Maksymalna moc wejsciowa RF: WiFi: 20dBm

Moc: 36W

Napiecie wejsciowe zasilania: AC 100-240V 50-60Hz
Wejscie zasilania: 24V 1.5A

Pojemnosé zbiornika na wode: 5,5l

Liczba punktéw wkiadania: 15

Typ kwiatu: hydroponiczny

Temperatura pracy: -20°C ~ 40°C

Rozmiar kwiatu: 428 A- 245 A- 318 mm (najnizsza pozycja) / 925 mm
(najwyzsza pozycja) Waga: 2,8 kg

ZAWARTOSC OPAKOWANIA /

PROCEDURA BUDOWANIA /

OWyjmij urzgdzenie z opakowania.

S

e Zdejmij pokrywe ochronng.

Cr

1 Panel LED

2 Wysuwany drazek

3 Pokrywa na kubki

4 Zatyczka do otworu wlewowego
5 Goma pokrywa zbiornika wody
6 Zbiornik na wode

7 Podstawa

8 Panel sterowania i wyswietlania
9 Zasilacz

10 Gabki 15szt

11 Zestaw koszy 15szt

12 Solidny sktadnik odzywczy

13 B Staly sktadnik odzywczy

14 Ostona roslin 15szt
15 Ostona przed kietkowaniem

16 Karta identyfikacyjna 8szt Pret

17 8szt

Zamontowac pret na
podstawa.

0 Uzupehij wode z pokarmem roslinnym w zbiorniku.

e Umies¢ 2-3 nasiona w gagbce, a nastepnie umies¢ ggbke w koszyku. e Przykryj babeczki z nasionami pokrywka.

r

U U

OPIS FUNKCJI | ELEMENTOW STERUJACYCH /

Wskaznik potaczenia WiFi Wyswietlanie temperatury otoczenia

Przycisk witgczania

Wyswietlanie dni z
nasadzen

Przetgcznik trybu pracy pompy Ustawienia WiFi i dni od zasadzenia

0

00"

J Wyswietlanie temperatury w
stopniach Celsjusza

©

Zmiana trybu pracy

lkona wskaznika wody i odzywiania ro$lin.

lkona wskaznika trybu pracy,
Jesli wskaznik miga, oznacza to brak wody.

podswietlona  ikona  wskazuje
biezacy tryb oswietlenia.

Ikona wskaznika trybu pracy pompy, $wieci w
trybie pracy i miga przez 12 godzin w trybie DND.

Po wiozeniu wtyczki do gniazda zasilania urzadzenie wyemituje dtugi sygnat dzwiekowy wskazujgcy, ze zasilanie jest wigczone. Powolne
miganie ikony ZASILANIE oznacza, ze urzgdzenie znajduje sie w trybie gotowosci. Dotknij dowolnego przycisku jeden raz, a urzadzenie
automatycznie wigczy sie w trybie "VEG".

UWAGA: Jesli po wigczeniu zasilania w zbiorniku wody nie ma wystarczajgcej ilosci wody, rozlegnie si¢ dtugi sygnat dzwigkowy. Jest to
dzwiekowe ostrzezenie, ze w zbiorniku nie ma wystarczajgcej ilosci wody.

POWER

Po nacisnieciu przycisku "Plant" urzgdzenie automatycznie przetacza sie w tryb uprawy "Flower&Fruit" (czerwona i biata dioda LED).
Urzadzenie dziata w trybie automatycznego wigczania/wytaczania w cyklu 24-godzinnym. Swiatlo jest wigczone przez 16 godzin, a po
8 godzinach przechodzi w tryb uspienia - przycisk zasilania miga powoli. Po 8 godzinach system uprawy hydroponicznej
automatycznie wigczy sie ponownie.

Po ponownym naci$nigciu przycisku Plant urzadzenie automatycznie przejdzie w tryb uprawy "Veg&Herbs" (niebieska dioda LED).
Urzadzenie dziata w trybie automatycznego wigczania/wytaczania w cyklu 24-godzinnym. Swiatlo jest wigczone przez 16 godzin, a po
8 godzinach przechodzi w tryb uspienia - przycisk zasilania miga powoli. Po 8 godzinach system uprawy hydroponicznej
automatycznie wigczy sig ponownie.

PLANT

Po nacisnigciu przycisku zasilania wskaznik przycisku pompy zaswieci sie jednoczesnie, a pompa automatycznie przejdzie w cykl pracy 30
minut wigczona, 30 minut wytgczona. Jesli przycisk pompy zostanie naci$niety jeden raz, wskaznik przycisku zacznie miga¢ i natychmiast
przejdzie w 12-godzinny tryb uspienia. Po zakonczeniu trybu uspienia pompa powréci do cyklu pracy 30 minut wigczona, 30 minut
wytgczona.

PUMP

C
W trybie gotowosci nacisnij przycisk jeden raz, O a wyswietlacz temperatury przetgczy sie na "Celsjusz".
Jesli chcesz dostosowac liczbe dni od konfiguracji wyswietlang na ekranie, nacisnij raz przycisk "SETUP", aby wyswietli¢
migajaca liczbe dni od konfiguracji. Nastepnie nacisnij przycisk C/UP, aby ustawi¢ liczbe dni sadzenia. Naci$nij przycisk , aby
potwierdzi¢ liczbe dni

‘C/UP "SETUP".

Po krétkim nacisnigciu na wyswietlaczu pojawi sie liczba dni od zasadzenia. Aby zmieni¢ te liczbg, nalezy ponownie
D nacisng¢ ten przycisk. Nastepnie uzyj przyciskéw C/UP i F/DOWN, aby ustawi¢ zgdang liczbe dni. Naciénij przycisk
= "SETUP", aby potwierdzi¢ liczbe dni.

Krotki
Prasa

SETUP

Dtugie nacisniecie przycisku przez min. 3 sekundy, inteligentny garnek wejdzie w tryb parowania. Wskaznik stanu WiFI
Dtugi bedzie miga¢ przez 3 minuty. W tym czasie mozna wyszuka¢ smart pot w aplikacji Immax NEO PRO
Prasa

W trybie gotowosci nacisnij przycisk jeden raz, @wskainik temperatury na wyswietlaczu przetgczy sie na wskazanie
"Fahrenheit" Jesli chcesz dostosowac liczbe dni od sadzenia wyswietlang na ekranie, nacisnij przycisk "SETUP" jeden raz, aby
wyswietli¢ liczbe dni sadzenia w migajacym stanie. Nastepnie naci$nij przycisk F/DOWN, aby dostosowa¢ liczbe dni sadzenia.

o Naci$nij przycisk "SETUP", aby potwierdzi¢ liczbe dni.
F /DOWN I prey P ¢

POBIERANIE | REJESTRACJA IMMAXX NEO PRO

Zeskanuj kod QR i pobierz aplikacjg¢ Immax NEO PRO
Lub wyszukaj i zainstaluj aplikacje Immax NEO PRO w App Store lub
Google Play.

- Uruchom aplikacje Immax NEO PRO i kliknij "Zarejestruj si¢", aby
utworzy¢ wiasne konto.
- Po zakonczeniu rejestracji zaloguj sie na swoje konto.

CZYSTY PRODUKT W APLIKACJI

Przygotuj sie, wigczajgc urzadzenie i otwierajgc aplikacje Immax NEO PRO. Upewnij sig, ze jeste$ podigczony do tej samej sieci Wi-Fi, do ktérej bedzie podigczony
produkt.

Ustaw urzgdzenie w trybie sterowania - nacisnij i przytrzymaj przycisk SETUP na urzgdzeniu przez ponad 3 sekundy. Wskaznik potgczenia WiFi na urzadzeniu
zacznie szybko migac.

W aplikacji Immax NEO PRO kliknij kartg Pokdj, a nastgpnie kliknij przycisk +, aby podtgczy¢ urzadzenie. W obszarze Immax NEO wybierz produkt. Wprowadz dane
dostegpu do sieci Wi-Fi i potwierdz. Produkt zostanie podtaczony i bedzie dostepny w aplikacji Immax NEO PRO.

— 4 —

OPIS FUNKCJI W IMMAXX NEO PRO

16 - ¥
Nazwa inteligentnego garnka ¢—— [ = Inchoor Gangen Sytem-36 e

Data  e———— [D@&.16.2021

[ = [ 1]
P L 00E
P B maglirin f —

P o Iy = - ®

el o) i

Czas witgczenia/wytgczenia cyklu o$wietlenia e&————— 1§l ouy:00 W
[ IIII,.-'-\ —
g —e

FAQ

1. Dlaczego tylko kilka roslin ro$nie, a gdy juz wyrosng, szybko wiedng?

Przycisk umozliwiajacy edycje nazwy urzadzenia

Zdjecie inteligentnego garnka

Wskaznik wody i odzywiania. lkony migaja, gdy trzeba
uzupetni¢ wode.

Przetacznik ON/OFF /

Liczba dni od zasadzenia /

Przycisk przetaczania trybu roslinnego, oba sg wigczone
przez 16 godzin / wytaczone przez 8 godzin

Przycisk wyboru trybu pracy pompy: Dziatanie:

30 min wigczony / 30 min wytgczony DND
(nie przeszkadzac) 12 godz. wyt.

Oswietlenie na czas /

Czas wytgczenia o$wietlenia /

a. Zalezy to od zakupionych nasion. Aby uzyska¢ najlepsze wyniki, kupuj nasiona od sprawdzonych producentéw i unikaj kupowania nasion, ktére nie sg

odpowiednie dla wodnego sprzetu hydroponicznego.

b. Upewnij sig, ze uzywasz odpowiedniego stosunku sktadnikéw odzywczych do wody, odlegtosci $wiatta LED od roslin i temperatury, jak opisano w ponizszej

instrukcji obstugi.

2. Czy gabki moga by¢ uzywane wielokrotnie?

Jesli wyciggniesz fodyge rosliny, mozna jg ponownie wykorzystac, ale nie zalecamy tego.
3. Czy roslina umrze, jesli wyjme ja z gabki (na przykfad, jesli chce jg przesadzi¢ do
doniczki)?

Zwykle nie, ale raczej poczekaj, az roslina stanie sie silniejsza, aby zwigkszy¢ wskaznik przezywalnosci.

4. Dlaczego nie moge wigczy¢ Swiatta LED?

Weisnij lub ponownie wtdz pret do dotu, az ustyszysz dzwigk "Beep", a nastepnie nacisnij przycisk "POWER", $wiatto sie wigczy.

5. Jak wyczysci¢ pompe wodng?
Krok 1. Wylgcz zasilanie
Krok 2. Zdejmij wysuwany drgzek i gérng pokrywe zbiornika na wode.

Krok 3. Zdejmij ggbke ochronna znajdujacy sie przed pompa wody i optucz jg wodg. Jakikolwiek ptyn myjacy uszkodzi réwnowage sktadnikow

odzywczych w dzbanku (jesli jest bardzo brudny, przeptucz catg pompe wodng).
Krok 4. Zainstaluj jg ponownie i uruchom ponownie pompe.

INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE: Przechowywaé poza zasiegiem dzieci. Ten produkt zawiera mate czesci, ktére mogg spowodowaé uduszenie lub obrazenia w
przypadku potkniecia. OSTRZEZENIE: Z kazdego akumulatora mogg wycieka¢ szkodliwe substancje chemiczne, ktére mogg uszkodzi¢ skore,
odziez lub miejsce przechowywania akumulatora. Aby unikngc¢ ryzyka obrazen, nie nalezy dopuszcza¢ do kontaktu substancji z akumulatora z
oczami lub skoérg. Kazda bateria moze pekna¢ lub nawet eksplodowad, jesli zostanie wystawiona na dziatanie ognia lub innych form
nadmiernego ciepta. Podczas obchodzenia sie z bateriami nalezy zachowacé ostroznos¢. Aby zmniejszy¢ ryzyko obrazehn spowodowanych
niewtasciwym obchodzeniem sie z bateriami, nalezy podja¢ nastepujace srodki ostroznosci:

- Nie nalezy uzywac baterii roznych marek i typéw w tym samym urzadzeniu.

- Podczas wymiany baterii nalezy zawsze wymienia¢ wszystkie baterie w urzadzeniu.

- Nie uzywaj baterii wielokrotnego uzytku.

- Nie nalezy pozwala¢ dzieciom na instalowanie baterii bez nadzoru.

- Nalezy postgpowac zgodnie z instrukcjami producenta baterii dotyczacymi prawidtowego obchodzenia sie z bateriami i ich utylizaciji.

UWAGA: Produkt i bateria powinny byé utylizowane w centrum recyklingu. Nie wyrzucaé razem ze zwyklymi odpadami domowymi. OSTRZEZENIE: Aby zapewni¢
bezpieczne uzytkowanie produktu, okablowanie musi by¢ doprowadzone do miejsca instalacji zgodnie z obowigzujgcymi przepisami. Instalacja moze by¢ wykonywana
wytgcznie przez osobe posiadajgcg odpowiednie uprawnienia elektryczne. Podczas instalacji lub w przypadku wykrycia usterki nalezy zawsze odtgczy¢ przewdd zasilajacy
od gniazdka (w przypadku bezposredniego podtgczenia nalezy wytgczy¢ odpowiedni wytacznik automatyczny). Nieprawidtowa instalacja moze doprowadzi¢ do uszkodzenia
produktu i obrazen ciata. OSTRZEZENIE: Nie demontowaé produktu, mozliwo$¢ porazenia pradem.

OSTRZEZENIE: Nalezy uzywa¢ wylgcznie oryginalnego zasilacza dostarczonego z produktem. Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd zasilajgcy wykazuje oznaki
uszkodzenia. OSTRZEZENIE: Nalezy postepowa¢ zgodnie z instrukcjami zawartymi w dotgczonym podreczniku.

KONSERWACJA

Chroni¢ urzgdzenie przed zanieczyszczeniem i brudem. Urzadzenie nalezy przecieraé migkkg $ciereczka, nie
uzywac szorstkich lub gruboziarnistych materiatow.
NIE uzywaj rozpuszczalnikéw ani innych agresywnych srodkéw czyszczacych lub chemicznych.

Dla tego produktu zostata wydana Deklaracja Zgodnosci, wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie www.immax.cz.
W razie jakichkolwiek pytan lub potrzeby uzyskania porady prosimy o kontakt pod adresem podpora@immaxneo.cz.
Informacje dotyczgce bezpieczenstwa tego produktu mozna pobraé ze strony www.immax.cz.

Dla tego produktu wydano deklaracje zgodnosci, wiecej informacji mozna znalezé na stronie www.immax.cz.

W razie pytan lub potrzeby uzyskania porady prosimy o kontakt pod adresem podpora@immaxneo.cz.

Wyswietlanie temperatury w stopniach Fahrenheita
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TEXHUYECKA CNEUNPUKALINA

LiBsT: yepeH

MaTtepwuan: nnactmaca

MpoTokon: Wi-Fi

YecToTa: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
MakcumanHa BxogHa MOLLHOCT Ha paguodectoTaTta: Wi-Fi: 20dBm

MouuHocT: 36 W

BxopHo 3axpaHBalyo HanpexeHue: AC 100-240V 50-60Hz
BxopHo 3axpaHBaHe: 24V 1.5A

KanauuteT Ha pesepBoapa 3a Boga: 5,5 n

Bpoi Ha ToukuTe 3a noctassiHe: 15
Tun Ha UBETETO: XMAPOMNOHHO
Pa6oTHa Temnepatypa: -20°C ~ 40°C
Pa3smep Ha uBeteTo: 428 + 245 + 318 mm (Hai-Hucka nosuums) / 925

mm (Han-Bucoka noauums) Terno: 2,8 kg

CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA /

NMPOUEAOYPA 3A U3TPAXOAHE /

o 3BageTe yCTPOMCTBOTO OT OMakoBKkaTta My.

e BknoueTe 3axpaHBalvsi agantep B
eneKTPUYECKU KOHTaKT.

e CeaneTe 3alMTHMA Kanak.

Cr

1 LED naHen

2 WVspbpneauy ce NpbT

3 Kanak 3a yawm

4 3anywarika 3a 0TBOpa 3a MbfiHeHe
5 TlopeH kanak Ha pesepBoapa 3a Boaa
6 Pesepsoap 3aBoaa

7 Basa

8 [aHen 3a ynpasnexue n gucnnen
9 3axpaHsaw agantep

10 ru6uukn 156p.

11 KomnnekT KowHuum 156p.

12 Tebpa xpaHuTeneH enemeHT

13 B Tebpa xpaHuTeneH enemeHT
14 Mokpueano 3a pacteHns 156p.
15 Mokputue 3a nokbneBaHe

16 WVaeHTudmkaumoHHa kapTa 8pcs

17 Mpbyka 8pcs

MoHTupaiiTe npbykaTa BbpXy
ocHoBarTa.

0 [onewTe BOAa C pacTUTenHa xpaHa B pe3epBoapa.

BaxpaHBaly agantep

e MocTaBeTe 2-3 cemeHa B rbbaTa 1 cnep ToBa noctaBeTe rbbarta B KOWHMULATA. e MokpuinTe kekc4yeTaTa CbC CEMEHa C Kanak.

C AY
U U

OMUCAHUE HA ®YHKUUUTE U YINIPABJIEHUETO /

ByTOH 32 BITTIOUBaHS V]H,El,VIKaTOp 3a WiFi Bpb3Ka MokasBaHe Ha TemMnepaTtypaTta Ha OKOJiHaTa cpeaa

[Moka3BaHe Ha AHu
OT HacaxaeHus

Hactpoikn Ha WiFi n gHu oT 3acaxgaHeTo
MpeBkntoyBaTen Ha pexuma Ha nomnara P A KA

0

©

MpomsiHa Ha pexuma Ha paboTa

J MHavkaums Ha Temnepatypata B

rpagycv no Liensui -
Moka3BaHe Ha TemnepaTtypaTa B rpagycv no ®apeHxant

MkoHa Ha NHOUKATOPpa 3a pexum
Ha paGOTa, cBeTellaTa NKOHa
nokKasBa TeKyLinAa pexxnm Ha
ocBeTrieHue.

WkoHa Ha MHONKATOP 3a BOAaA U XpaHEHe Ha pacTeHuAaTa.
Ako WHOWKATOPBT MUra, TOBa O3Ha4aBa nunca Ha BoAa.

MKkoHa Ha nHamkaTopa 3a pexvma Ha nomnara,
cBeTella 3a paboTeH pexum n murawa 3a 12-
yacoB pexum DND.

Korato LiencensT 3a 3axpaHBaHe 6bAe NOCTaBeH B 3axpaHBaHETO, YCTPOWCTBOTO M3AaBa AbMbr 3BYKOB CUTHar, 3a Aa nokaxe, ye
3axpaHBaHeTo e BkMoYeHo. Ako ce nosisu nkonata POWER n mura 6aBHo, TOBa 03HayaBa, Ye yCTPOWCTBOTO € B PEXUM Ha rOTOBHOCT.
[lokocHeTe BeAHBX KOWTO 1 Aa e ByTOH 1 YCTPOWCTBOTO aBTOMATUYHO LLie Ce BKIoYM B pexum "VEG".

3ABEJEXKA: Ako npu BKMOYBaHe Ha 3axpaHBaHETO B pe3epBoapa 3a BoAa HAMa A0CTaTbYHO BOAA, LUe Ce Yye AbMbr 3BYKOB CUrHar.
ToBa e 3BYKOBO Npeaynpex/aeHne, Ye B peaepBoapa 3a BoAa HaMa A0CTaTbyHO BoAa.

POWER

Cnepn HaTuckaHe Ha 6yToHa "Plant” ycTpoiMCcTBOTO aBTOMaTMYHO NPpEMUHABA B pexuM Ha oTrnexaaHe "Flower&Fruit" (4epBeH n 6sn
CBeTOAMOA).

YcTpoicTBOTO paboTy B pexum Ha aBTOMaTUYHO BKIOYBaHe/U3kIlouBaHe B 24-4acoB Lvkbil. CBeTNMHaTa e BKoYeHa B
npoabmkeHne Ha 16 Yaca, 3a 8 yaca npeMunHaBa B peXuM Ha 3acnusaHe - ByTOHBT 3a 3axpaHBaHe Lie mura 6asHo. Cnep 8 yaca
XMOPOMOHHAaTa cUcTema 3a OTIMeXAaHe Lie ce BKI0YM OTHOBO aBTOMATUYHO.

Korato 6yToHbT Plant 6bae HaTUCHAT OTHOBO, YCTPOMCTBOTO @aBTOMATUYHO LLie MPeMUHe B pexuM Ha oTrnexaaHe "Veg&Herbs" (cuH
ceeToavon).

YcTponcTBoTo paboTi B pexnM Ha aBTOMaTUYHO BKMIOYBaHe/M3kniouBaHe B 24-4acoB LnkbN. CBeTNMHaTa e BKoYeHa B
npoabIpkeHne Ha 16 Yaca, 3a 8 yaca Lie NpemMuHe B peXxuM Ha 3acnuBaHe - 6yTOHBLT 3a 3axpaHBaHe e Mura 6aBHo. Cnep 8 yaca
XWAPOMOHHaTa CUCTeMa 3a OTrNeXAaHe Le Ce BKI0YM OTHOBO aBTOMATNYHO.

PLANT

PUMP

KoraTto ce HaTuCHe GyTOHBLT 3a 3axpaHBaHe, MHANKATOPBLT Ha byToHa 3a nomnaTa cBeTBa eAHOBPEMEHHO M NoMMnaTa aBTOMaTUYHO BMn3a B
paboTeH unkbn 30 MUHYTU BKNtouBaHe 1 30 MUHYTY n3kIouBaHe. AKo BYTOHBLT 3a MomnaTa ce HaTUCHE BeHbX, MHAVKATOPBLT Ha ByToHa
e Mura u BeaHara Lue Brnese B 12-4acoB pexwum Ha 3acnveaHe. KoraTto pexvumbT Ha 3acrnnBaHe MpUKITioYK, momnaTta OTHOBO L Brese B
paboTHUsA Lmkbn 30 MUHYTK BKouBaHe U 30 MUHYTY U3KIOYBaHe.

‘C/UpP

B pexuM Ha roToBHOCT HaTUCHETEe 6yTOHa BeOHDbLX, @FWICI'IHBHT 3a Temneparypara ce npeskroysa Ha "Llensun

Axko TpsibBa Aa kopurupaTe 6pos Ha AHWTE OT HAacTpomrKaTa, Noka3aH Ha ekpaHa, HaTucHeTe BeaHbX 6yToHa "SETUP", 3a aa
ce nokaxe BposAT Ha AHUTE OT HacTpoiikaTa B MUraLLo cbeTosiHue. Cnepd ToBa HaTucHeTe 6yToHa C/UP, 3a aa perynupate
6posi Ha AHWTe Ha 3acaxaaHe. HatucHeTe ByToHa , 3a Aa noTBbpAUTE 6pos Ha AHUTE

"SETUP".

[\

5

SETUP

Kpatbk
HatucHete

C KpaTKo HaTuckaHe Ha Aucnnes ce nokassa 6poAT Ha AHWTE OT 3acaxaaHeTo. AKO UckaTe Ja kopurupate To3m 6pon,
HaTuUCcHeTe 0THOBO To3n ByToH. Cnep ToBa n3nonasante 6ytoHnte C/UP n F/DOWN, 3a aa sagapete xxenaHusa 6pon
aHn. HatucHete ByTtoHa "SETUP", 3a oa notBbpamnTe 6posi Ha AHUTE.

Obnbr
HatucHete

C npoabmKUTENHO HaTUCckaHe Ha 6yToHa 3a MUH. 3 CeKyHAMW, CMapT MbPHETO BMM3a B PEXUM Ha cABOsSBaHe.
MHpoukaTopbT 3a cbeTosHneTo Ha WIF| we mura B npoabimkeHve Ha 3 MUHYTW. [Npes To3un nepuog oT BpeMe MoxeTe Aa
HanpaBWTe TbpCeHe Ha CMapT MbPHETO B npunoxeHveto Immax NEO PRO

°F/ DOWN

B pexvM Ha roToBHOCT HaTucHeTe ByToHa BEAHBX , @ TemnepaTypHUSIT MHAMKATOP Ha AUCNIIes LWe ce NPEBKIYN Ha
aucnnes " ®apeHxanT " Ako Tpsibea Aa perynupate 6posi Ha AHUTE OT 3acaxAaHeTo, NokasaH Ha ekpaHa, HaTucHeTe ByToHa
"SETUP" BeagHBX, 3a Aa ce nokaxe 6poaT Ha AHWTE 3a 3acaxaaHe B MuUraLlo cbetosiHue. Crieq ToBa HaTucHeTe GyToHa F/
DOWN, 3a ga perynupate 6pos Ha AHuUTe 3a 3acaxaaHe. HatucHeTe 6yToHa "SETUP", 3a aa noTBbpauTte 6posi Ha gHUTE 3a

3acaxgaHe.

U3TEIMMAHE U PETUCTPALUA HA IMMAXX NEO PRO

CkaHupaiite QR koga u nsternete npunoxenneto Immax NEO PRO

Mnu notbpceTe 1 nHctanupaiite npunoxenneto Immax NEO PRO B
App Store nnu Google Play.

- CtaptupanTe npunoxernmeto Immax NEO PRO v wpakHeTe BbpXy
"Pernctpauus”, 3a oa cb3gageTte CBOM COGCTBEH akayHT.
- Cneq KaTo NpuKIoYMTe C perucrTpauusita, Bneate B npoduna cu.

YUCT NPOAYKT B NMPUNOXEHUETO

MoproTBeTe ce, KaTO BKIOYNTE YCTPOMCTBOTO U oTBOpUTE npunoxeHneTo Immax NEO PRO. YBepeTe ce, Ye cTe cBbp3aHn kbM cblyata Wi-Fi Mpexa, KbM KOSATO e

6bAe cBbp3aH NPOAYKTHT.
MocTaBeTe yCTPOMNCTBOTO B PEXUM Ha ynpaBsrieHue - HaTUCHeTe npoabmkMTenHo 6ytoHa SETUP Ha ycTpoincTBOTO 3a noBeye oT 3 cekyHan. MHaukaTopbT 3a
cebp3aHa WiFi mpexa Ha ycTpoicTBoTO e mura 6bp3o.

B npunoxenveto Immax NEO PRO wpakHeTe Bbpxy pasaena Room (CTasi) u cnep ToBa LpakHeTe BbpXy OyToHa +, 3a fa CBbpXeTe ycTponcTeoTo. B obnactta
Immax NEO n3bepete npogykta. BbBeaeTe AaHHWTe 3a gocTbn B WiFi mpexxaTa 1 notBbpaeTte. Cnea ToBa NPpoAyKTLT Ce CBbP3Ba M Ce NosyyasBa AOCTbM A0 Hero B

npunoxenneto Immax NEO PRO.

— 4 —

OMUCAHUE HA ®YHKUUUTE B IMMAXX NEO PRO
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MmeTo Ha cMapT rbpHETO o | =
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BpeMme 3a BkrouYBaHe/U3ko4YBaHe Ha
LMKba Ha OCBETIIEHNETO

L=

a4:aa

YECTO 3AOABAHU BBIPOCU

1. 3awo camo HsKonko pacTeHuda pacTaTt, a crnef KaTo nopacHar, 6'bp30 n3cbxear?

ByTOH 3a pepakTpaHe Ha MMETO Ha YCTPOCTBOTO

CHuwmKa Ha YMHaTa cakcua

MHankaTop 3a BoAa 1 XxpaHeHe. VIKoHuTe Murar, korato e Heobxoaumo Aa ce
[onbnHKW BoAaTa.

Mpeskntousaten ON/OFF /

Bpoii aHm 0T 3acaxaaHeTo /

ByToH 3a NpeBKkIloYBaHe Ha pexvma Ha paboTa Ha pacTeHusiTa, 1 Aarta ca
16h on / 8h off

ByToH 3a M3bop Ha pexum Ha paboTa Ha nomnata; Paborta:

30 muH. BkntouBaHe / 30 MuH. nsknousaHe DND
(He be3anokoiiTe) 12 Y. U3k,

Ocsetnexue Haspeme /
Bpeme 3a u3kniouBaHe Ha 0CBETNEHNETO /

a. Tosa 3aBucu oT 3aKyneHnTe ceMmeHa. 3a Haﬁ-,qupM pesyntatm KyI'IyBaVITe CeMeHa OT HagexHu npoussogmTeni n n3bsareante aa KynyBaTe CeMeHa, KOUTO He ca noaxoadlln 3a

BOAHO XVAPOMNOHHO 06opyaBaHe.

b. YBepeTe ce, Ye nsnonsearte NpaBUTHOTO CbOTHOLLEHNE MeXOY XpaHUTEeNHUTEe BeLllecTBa U BodaTa, pa3CTOAHMETO Ha LED cBeTtnuHaTa ot pacTteHudaTa U Temnepartyparta, KakTto e

On1caHo B PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEBUTENS NO-40ny.
2. Morat nu rebuTte fa ce usnonasaTt MHOrOKpaTHO?

Ako usgbpnate cTbOMOTO Ha pacTeHMETO, TO MOXeE Aa Ce U3Mon3Bsa NOBTOPHO, HO HE o NpenopbyBame.
3. We ympe nu pacteHneTo, ako ro n3Bags ot rebara (HanpumMep ako uckam aa ro npecagsi B cakcus)?

OB6MKHOBEHO He, a MO-CKOPO M3YaKanTe pacTeHNETo Aa YKperHe, 3a 4a yBeNuuMTe NpoLeHTa Ha ouensiBaHe.

4. 3awo He mora aa Bkntova LED ceeTtnnHaTta?

HaTtucHeTe nnu noctaBeTe OTHOBO NpbykaTa HAAOMNy B AoNHaTa YacT, AokaTo YyeTe 3ByK "Bun", cnen koeTo HaTucHeTe GyToHa

"POWER", cBeTnuHaTa e ce BKMO4MU.
5. Kak ga nouncTts BogHata nomna?

Crtbnka 1. N3knioyeTe 3axpaHBaHETO

Ctbnka 2. CBaneTe usternsuiaTa ce nnaHka U ropHusi Kanak Ha pesepBoapa 3a Boaa.
Crtbnka 3. OTcTpaHeTe 3awmTHaTa reba npes BogHaTa nomna v s usnnakHeTe ¢ Boga. Besika muela TeuHocT e yBpeaun 6anaHca Ha XxpaHuTenHuTe
BellecTBa B cbaa. (AKO € MHOro MpbCHa, U3MnMakHeTe Lsanata BogHa nomna).
Ctbnka 4. MoHTVpaliTe s OTHOBO U CTapTupanTe OTHOBO nomnara.

MHPOPMALIUA 3A BE3OINMACHOCT

MPEOYNMPEXOEHWE: CbxpaHsiBariTe Ha MACTO, HEAOCTBMNHO 3a Aeua. To3n NPoAYKT CbAbpXKa Masiku YacTu, KOUTO MoraT Aa NPUYUHAT
3afylwaBaHe Unu HapaHsisaHe npv nornslane. NMPEOYMNPEXOEHUE: Beaka 6atepust uma noteHuuan ga uanycka BpeaHu XMMUKanm, KouTo
MoraT Aa yBpeasT koxaTa, 0bneknoTo unm MacToTo, KbAETO ce CbXxpaHsaBa 6atepusaTta. 3a ga n3berHeTe pucka OT HapaHsiBaHe, He
no3sonsBanTe Ha BellecTBa OT 6aTepusiTa Aa BNA3aT B KOHTAKT C o4UTE UK KoxaTa BU. Beaka 6aTtepusa moxe aa ce cnyka wnv gopu ga
ekcnnoampa, ako 6be U3noxeHa Ha OrbH MU Apyrn hopmMmn Ha npekoMepHa TonnuHa. bbaeTte BHMMaTenHu npu pabota ¢ 6atepuu. 3a oa
HamanuTe pucka unum HapaHsiBaHUSATa, NPUYMHEHN OT HenpaBuHO bopaBeHe ¢ 6aTepun, BaemeTe CregHUTe NpeanasHu Mepku:

- He usnonaeaiite pa3nvyHn Mapku u Tunoee 6atepun B €4HO U CbLLO YCTPOWUCTBO.

- KoraTto cmeHsiTe 6aTepun, BUHarn cMeHsINTe BCUYKM BaTepum B yCTPOWCTBOTO

- He usnonaeaiite 6atepun 3a MHOrokpaTHO 3apexaaHe unu 3a MHorokpaTHa ynoTtpeba.

- He nosBonsiBaiite Ha geua aa uHctanupart 6atepmmn 6e3 Hagsop.

- CnasBanTe MHCTPYKUUWUTE Ha Npou3BoauTens Ha 6aTepunTe 3a NnpaBUNHO GopaBeHe C TAX U U3XBBPIISIHE.

SABENEXKA: MNpoaykTsT 1 6aTepusita TpsdBa Aa ce U3XBbPAT B LEHTHP 3a peuuknupaHe. He n3xsbpnsainTe 3aegHo ¢ 0OMKHOBEHWUTE BUTOBK
otnagbum. MPEAYMPEXOEHWME: 3a na ce rapaHTupa 6e3onacHoTo u3non3saHe Ha NpoAdykTa, okabensisaHeTo Tpsbea Aa 6bAe foBeAeHO A0
MSICTOTO Ha MHCTanMpaHe B CbOTBETCTBME C MPUNOXMMUTE HOpMU. MoHTaxbT TpsibBa Aa ce n3BbpLUBa Camo OT NnLe C NoAX0ASLO
eneKkTpoTEXHUYECKO yaocToBepeHmne. o Bpeme Ha MOHTaXa unv npu oTkpMBaHe Ha noBpeja 3axpaHBawmaT kaben BuHaryu Tpsabea ga ce U3knioyBa oT
KOHTaKTa (B Crnyyal Ha AUPEKTHO CBbp3BaHe CbOTBETHUSAT NpekbeBay TpsibBa Aa ce M3knoum). HenpaBunHUAT MOHTaX MOXe Aa AoBede A0 NoBpeaa
Ha npoaykTa u HapaHsisaHe. NPEOYMNPEXOEHWE: He pasrnobsiBaiiTe npoaykTa, Bb3MOXHOCT 3a TOKOB yAap.

MPEQYNPEXOEHWE: M3nonssanTe caMo opurnHanHusa 3axpaHBsaly, agantep, AOCTaBeH C NpoAykTa. He nsnonssanTe yCTPOMCTBOTO, ako
3axpaHBalLmAT kaben nokassa npusHauy Ha nospega. MPEOYMPEXOEHWE: CnenBante MHCTPYKLUMTE B NPUIIOXEHOTO PbKOBOACTBO.

NnoaAABbPXAHE

3awmTteTe 06opyaBaHETO OT 3aMbpcsiBaHe U 3aMbpcsiBaHe. M36bpLueTe YCTPOWCTBOTO C MeKka Kbpra, He
usnonaeanTe rpy6 unu eaposbpHECT Matepuarn.
HE u3nonasante pa3tBopUTENIN UM ApYrv arpecuBHM NoYMCTBALLM NpenapaTi Unm Xumukanu.

3a To3un NpoayKT e u3faaeHa Aeknapaums 3a CbOTBETCTBME, 3a NoBeYe MHopMaumsa noceteTe www.immax.cz
AKO MMaTe HsKaKkBW BBMPOCU UMK Ce HyXaaeTe OT CbBEeT, MOMA, CBbPXETE Ce C HaC Ha podpora@immaxneo.cz
MHdopmauums 3a 6esonacHoCT 3a To3n NPOAYKT MOXe Aa 6bae usterneHa oT www.immax.cz.

3a To3un npoaykT e nsnaaeHa [leknapaums 3a CbOTBETCTBUE, 3a NoBeYe MHpopMaumsa noceteTe www.immax.cz
AKO MMaTe HsKakBW BBMPOCK UMK HYXada OT CbBET, MOSISA, CBbPXETE Ce C HaC Ha podpora@immaxneo.cz




I m m ax N E 0 L IT E E M BAL LAG E I N D H O LD I e Kom 2-3 fre i svampen, og leeg derefter svampen i kurven. e Daek de udkernede cupcakes med et lag.

Smart hydroponisk plante med 1 LEDpane : . >
LCD, WiFi

2 Udtreeksstang f

3 Lag til kopper

4 Stopper til pafyldningshul

5 Topdaeksel til vandtank

07770L

L
L\

6 Vandtank [

7 Base

8 Kontrol- og displaypanel

9 stramadapter BESKRIVELSE AF FUNKTIONER OG KONTROLLER/

10 Svampe 15 stk.

CE Q {+ & ¥

Producent og importer :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Fremstillet i Kina.

Visning af omgivelsestemperatur

11 Kurvsaet 15 stk. Knap til at teende for Indikator for WiFi-forbindelse
L ]

12 Et solidt naeringsstof Visning af dage fra
beplantninger

Kontakt til pumpetilstand WiFi-indstillinger og dage siden plantning

13 B Fast naeringsstof

14 Plantedeekke 15 stk.

15 Spirende lag

16 Identifikationskort 8 stk. @ EE

®

~O i ‘ooooo” o'oo” ‘0ooooe”
17 Stang 8 stk. i
Temperaturvisning i grader Celsius
AEndring af driftstilstand Temperaturvisning i grader Fahrenheit
Indikatorikon for pumpetilstand, lyser i Indikatorikon for driftstilstand, det Indikatorikon for vand og plantenzering.
BYGG EPROC ED U RE I arbejdstilstand og blinker i 12 timers DND- lysende ikon viser den aktuelle Hvis indikatoren blinker, betyder det, at der mangler
tilstand. belysningstilstand. vand.

OTag enheden ud af emballagen. e Fjern beskyttelsesdaekslet.

Nar stikket saettes i stramforsyningen, udsender enheden et langt bip for at indikere, at der er teendt for stremmen. Hvis POWER-ikonet
vises og blinker langsomt, indikerer det, at enheden er i standbytilstand. Tryk én gang pa en vilkarlig knap, og apparatet vil automatisk
teende i "VEG"-tilstand.

BEMAERK: Hvis der ikke er nok vand i vandbeholderen, nar du teender for stremmen, lyder der et langt bip. Dette er en akustisk advarsel
om, at der ikke er nok vand i vandtanken.

POWER

@ Monter stangen pa
basen.

Nar du trykker pa knappen "Plant", skifter apparatet automatisk til dyrkningstilstanden "Flower&Fruit" (red og hvid LED).

TEKN'SKE SPEC'FIKAT'ONER eSaet stramadapteren i en stikkontakt. 0 Fyld vand med plantefgde i tanken. Enheden fungerer i automatisk teend/sluk-tilstand i en 24-timers cyklus. Lyset er taendt i 16 timer, hvorefter det gar i dvaletilstand i 8
Farve: Sort timer - teend/sluk-knappen blinker langsomt. Efter 8 timer vil det hydroponiske dyrkningssystem automatisk teende igen.

Materiale: plastik Nar der trykkes pa Plant-knappen igen, gar enheden automatisk i "Veg&Herbs"-dyrkningstilstand (bla LED).

Protokol: Wi-Fi

% Enheden fungerer i automatisk teend/sluk-tilstand i en 24-timers cyklus. Lyset er teendt i 16 timer, hvorefter det gar i dvaletilstand i 8

Frekvens: 2400MHz~2483,5MHz timer - teend/sluk-knappen blinker langsomt. Efter 8 timer vil det hydroponiske dyrkningssystem automatisk teende igen.

Maksimal RF-indgangseffekt: WiFi: 20dBm

Effekt: 36W

Indgangsstremforsyningsspeending: AC 100-240V 50-60Hz
Stremforsyningsindgang: 24V 1,5A

Vandtankens kapacitet: 5,5 |

Antal indfaringspunkter: 15

Blomstertype: hydroponisk

Arbejdstemperatur: -20 °C ~ 40 °C

Blomsterstarrelse: 428 A- 245 A- 318 mm (laveste position) / 925 mm
(hojeste position) Vaegt: 2,8 kg

PLANT

) ) ) ) ) o . y ) ADVARSEL: Opbevares utilgeengeligt for bgrn. Dette produkt indeholder sma dele, som kan forarsage kveelning eller personskade ved
Laj;itt’”:g :;m;t;r ds\',l::; ':;t:n\gzr?:g';t:;ee? 3;23nﬁi:::;gik;;?nzein(’j:)i:tr;t;rdEzzzrggi:?;i;’;gsggp;g Sq?r:;ttfrk;l::;ezz't'mers indtagelse. ADVARSEL: Hvert batteri kan lsekke skadelige kemikalier, der kan beskadige hud, tgj eller det omrade, hvor batteriet opbevares.
’ ' ' ’ For at undga risikoen for skader ma du ikke lade noget stof fra batteriet komme i kontakt med dine @jne eller din hud. Ethvert batteri kan briste
PUMP eller endda eksplodere, hvis det udsaettes for ild eller andre former for overdreven varme. Veer forsigtig, nar du handterer batterier. For at
. reducere risikoen for skader forarsaget af forkert handtering af batterier skal du tage falgende forholdsregler:

;‘\ Nar der trykkes pa teend/sluk-knappen, lyser pumpeknappens indikator samtidig, og pumpen gar automatisk ind i driftscyklussen 30 minutter B ES KRIVE LS E AF F U N KTI O N E R I I M MAXX N EO P RO SIKKERH EDSOPLYSN I N G ER

- Brug ikke forskellige maerker og typer af batterier i den samme enhed

1558 - - Nar du udskifter batterier, skal du altid udskifte alle batterier i enheden.
N t o d t d ] - Brug ikke genopladelige eller genanvendelige batterier.
° | - ° T f . h

Tryk én gang pa knappen i standbytilstand, @ og temperaturdisplayet skifter til "Celsius". avnet pa den smarte gryde Incioa Camden Syiem-3 e @ Knap il redigering af enhedens navn - Lad ikke bgrn installere batterier uden opsyn.

Hvis du har brug for at justere antallet af dage siden opsaetning, der vises pa skaermen, skal du trykke én gang pa knappen : - Folg batteriproducentens anvisninger for korrekt handtering og bortskaffelse af batterier.

"SETUP" for at f4 vist antallet af dage siden opsaetning i blinkende tilstand. Tryk derefter pa C/UP-knappen for at justere BEMAERK: Produktet og batteriet skal bortskaffes pa en genbrugsstation. Ma ikke bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.

. antallet af plantedage. Tryk pa knappen for at bekreefte antallet af dage e Foioafd " d ADVARSEL: For at sikre sikker brug af produktet skal ledningerne fgres frem til installationsstedet i overensstemmelse med geeldende regler.
c/up "SETUP". oto af den smarte gryde Installationen ma kun udferes af en person med passende elektrisk certificering. Under installationen, eller nar der opdages en fejl, skal
- forsyningskablet altid tages ud af stikkontakten (i tilfeelde af direkte tilslutning skal den relevante stremafbryder slukkes). Forkert installation kan fare til
. Vand- og emaringsindikator. lkonerne b|inker’ nar der skal fy|des vand produktskader og personskader. ADVARSEL.: Skil ikke produktet ad, risiko for elektrisk stad.
T p4 ADVARSEL: Brug kun den originale stremadapter, der felger med produktet. Brug ikke enheden, hvis netledningen viser tegn pa skade. ADVARSEL:
Dato 1 pa. . . )
08162021 Folg instruktionerne i den medfglgende manual.
Fee " ®  ON/OFF-kontakt/ VEDLIGEHOLDELSE ,
Beskyt udstyret mod forurening og snavs. Ter enheden af med en blgd klud, brug ikke groft eller grovkornet
materiale.
AT nonE ®  Antal dage siden plantning / Brug IKKE oplasningsmidler eller andre aggressive rengegringsmidler eller kemikalier.
Med e.t kort tryk viser displayet antallet af dage siden plgntn{ng. ans du vil justere dette tal, skal du tp/kke pa denne o gt | [t o Knap til skift af plantetilstand, begge er 16 timer teendt / 8 timer slukket Der er udstedt en overensstemmelseserkleering for dette produkt, for mere information besag venligst www.immax.cz
= knap igen. Brug derefter knapperne C/UP og F/DOWN til at indstille det snskede antal dage. Tryk pa knappen Hvis du har spargsmal eller brug for radgivning, bedes du kontakte os p& podpora@immaxneo.cz
. Kort SETUP” for at bekreefte antallet af dage. i N Sikkerhedsoplysninger for dette produkt kan downloades fra www.immax.cz.
SETUP Tryk pa T e b e Knap til valg af pumpefunktion: Drift: Der er udstedt en overensstemmelseserkleering for dette produkt, for mere information besag venligst www.immax.cz
30 min teendt / 30 min slukket DND Hvis du har spgrgsmal eller brug for radgivning, bedes du kontakte os p& podpora@immaxneo.cz
iw s 12=00 L] (forstyr ikke) 12 timer slukket
Teend/sluk-tid for lyscyklus &————— 1 ou:on i
Ved at trykke lzenge pa knappen i min. 3 sekunder, gar smart potten i parringstilstand. WiFI-statusindikatoren vil blinke i | I,-""‘“ Belysmng fl tiden /
Lang 3 minutter. | dette tidsrum kan du sgge efter smart potten i Immax NEO PRO-appen. Slukningstid for Iys/
Tryk pa =

Tryk én gang pa knappen i standbytilstand,@ og temperaturindikatoren pa displayet skifter til "Fahrenheit"-visning Hvis du har
brug for at justere antallet af dage siden plantning, der vises pa skaermen, skal du trykke én gang pa knappen "SETUP" for at fa
vist antallet af plantedage i blinkende tilstand. Tryk derefter pA F/DOWN-knappen for at justere antallet af plantedage. Tryk pa

. knappen "SETUP" for at bekreefte antallet af dage.
F/DOWN OFTE STILLEDE SP@RGSMAL

1. Hvorfor vokser kun nogle fa planter, og nar de farst vokser, visner de hurtigt?

a. Det afhaenger af de fr@, man keber. For at fa de bedste resultater skal du kebe frg fra palidelige producenter og undga at kebe frg, der ikke er egnet til hydroponisk udstyr til vand.
b. Serg for at bruge det korrekte forhold mellem naering og vand, afstanden mellem LED-lyset og planterne og temperaturen som beskrevet i brugervejledningen nedenfor.

2. Kan svampene bruges flere gange?
Hvis man treekker stilken af planten, kan den genbruges, men vi anbefaler det ikke.
3. Vil planten dg, hvis jeg tager den ud af svampen (f.eks. hvis jeg vil omplante den i en potte)?

IM MAXX N Eo PRO DOWN LOAD OG REGISTRE RI N G Normalt ikke, men vent hellere pa, at planten bliver staerkere for at gge overlevelsesraten.

4. Hvorfor kan jeg ikke teende LED-lyset?
Skub eller genindsaet stangen ned i bunden, indtil du herer en "bip"-lyd, og tryk derefter pa "POWER"-knappen, sa taendes lyset.
5. Hvordan renger man vandpumpen?

Scan QR-koden og download Immax NEO PRO-appen

Eller sag efter og installer Immax NEO PRO-appen i App Store eller Trin 1. Sluk for strammen
Google Play. Trin 2. Fjern udtreeksstangen og det gverste deeksel pa vandtanken.
o . . Trin 3. Fjern beskyttelsessvampen foran vandpumpen, og skyl den med vand. Eventuelt vaskemiddel vil adelaegge naeringsbalancen i gryden (hvis den er
- Start Immax NEO PRO-appen, og klik pa "Registrer" for at oprette din meget snavset, skylles hele vandpumpen).
egen konto. Trin 4. Seet den pa igen, og genstart pumpen.

- Nar du er feerdig med at registrere dig, skal du logge ind pa din konto.

RENT PRODUKT IND | APPLIKATIONEN

Forbered dig ved at teende for enheden og abne Immax NEO PRO-applikationen. Sgrg for, at du er forbundet til det samme WiFi-netveerk, som produktet skal
forbindes til.

Saet enheden i kontroltilstand - tryk laenge pa SETUP-knappen pa enheden i mere end 3 sekunder. Indikatoren for WiFi-tilslutning pa enheden blinker hurtigt.

I Immax NEO PRO-appen skal du klikke pa fanen Rum og derefter klikke pa knappen + for at tilslutte enheden. Veelg produktet i Immax NEO-omradet. Indtast
adgangsdataene til WiFi-netvaerket, og bekraeft. Produktet er derefter tilsluttet og tilgaengeligt i Inmax NEO PRO-applikationen.
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I m max N EO L ITE VERPAKKI NGSI N HOU D / e Doe 2-3 zaadjes in de spons en leg de spons in het mandje. e Bedek de cupcakes met zaadjes met een deksel.

Slimme hydrocultuur plantenbak 1 LEDpanes : . >
met LCD, WiFi

2 Uittrekbare stang f

3 Deksel voor bekers

4 Stop voor vulopening

5 Deksel bovenkant waterreservoir

07770L

L
L\

6 Watertank [

7 Basis

8 Bedienings- en weergavepaneel

CE Q {+ & ¥

Fa‘brik'ant en importeuy :
IMMAX, PohoL™A 703, 742 85 VL™esina, EU |
www.immax.cz | www.immax.com Made in P.R.C. / Made

9 Voedingsadapter BESCHRIJVING VAN FUNCTIES EN BEDIENINGSELEMENTEN /

10 Sponzen 15st

in P.R.C.
11 Mand set 15st Knop voor inschakelen WiFi verbindingsindicator ~ Weergave van omgevingstemperatuur
L ]
12 Een solide voedingsstof Dagen van
aanplantingen

Pompmodusschakelaar WiFi-instellingen en dagen sinds het planten

13 B Vaste voedingsstof weergeven

14 Plantbedekking 15st
15 Kiemhoes
()
16 Identificatiekaart 8st
e ~O oot 0noooo
17 Hengel 8st i
Temperatuurweergave in graden Celsius
Wijziging van bedrijfsmodus Temperatuurweergave in graden Fahrenheit
Indicatorpictogram pompmodus, verlicht voor Indicatorpictogram bedrijfsmodus, Indicatorpictogram voor water en plantenvoeding.
BOUWP ROC E D U RE I werkmodus en knipperend voor 12 uur DND- het verlichte pictogram geeft de Als de indicator knippert, betekent dit dat er te weinig
modus. huidige verlichtingsmodus aan. water is.

OHaaI het apparaat uit de verpakking. e Verwiider de beschermkap.

Wanneer de stekker in het stopcontact wordt gestoken, geeft het apparaat een lange pieptoon om aan te geven dat de stroom is
ingeschakeld. Als het AAN/UIT-pictogram verschijnt en langzaam knippert, geeft dit aan dat het apparaat in stand-bymodus staat. Raak
een willekeurige knop één keer aan en het apparaat wordt automatisch ingeschakeld in de "VEG" modus.

OPMERKING: Als er niet genoeg water in het waterreservoir zit wanneer u het apparaat inschakelt, hoort u een lange pieptoon. Dit is een
hoorbare waarschuwing dat er niet genoeg water in het waterreservoir zit.

S

POWER

@ Installeer de stang op
de basis.

Na het indrukken van de knop "Plant" schakelt het apparaat automatisch over naar de kweekmodus "Flower&Fruit" (rode en witte

TECHNISCHE SPEC'F'CATIE eSteek de adapter in een stopcontact. 0 Vul het water bij met plantenvoeding in de tank. LED).

Kleur: zwart Het apparaat werkt in de automatische aan/uit-modus in een 24-uurs cyclus. Het licht is 16 uur aan, en gedurende 8 uur gaat het in de
Mater.iaal' kunststof slaapstand - de aan/uit-knop knippert langzaam. Na 8 uur gaat het hydrocultuur kweeksysteem automatisch weer aan.

Protocol: Wi-Fi

Het apparaat werkt in de automatische aan/uit-modus in een 24-uurs cyclus. Het licht is 16 uur aan, en gedurende 8 uur gaat het in de

% Wanneer de Plant knop opnieuw wordt ingedrukt, gaat het apparaat automatisch naar de "Veg&Herbs" kweekmodus (blauwe LED).
slaapstand - de aan/uit-knop knippert langzaam. Na 8 uur gaat het hydrocultuur kweeksysteem automatisch weer aan.

Frequentie: 2400MHz~2483.5MHz

Maximaal RF-ingangsvermogen: WiFi: 20dBm
Vermogen: 36W

Voedingsspanning ingang: AC 100-240V 50-60Hz
Ingang voeding: 24V 1.5A

Inhoud waterreservoir: 5,51

Aantal insteekpunten: 15

Bloemtype: hydrocultuur

Werktemperatuur: -20°C ~ 40°C

Bloemgrootte: 428 A- 245 A- 318 mm (laagste positie) / 925 mm
(hoogste positie) Gewicht: 2,8 kg

PLANT

Als de aan/uit-knop wordt ingedrukt, gaat de indicator van de pompknop gelijktijdig branden en schakelt de pomp automatisch over naar de B ESC H RIJVI N G VAN F U N CTI ES I N IM MAXX N EO P RO VEILIGH EIDSIN FORMATI E

“\ 30 minuten aan, 30 minuten uit werkingscyclus. Als de Pompknop eenmaal wordt ingedrukt, knippert de knopindicator en gaat de pomp WAARSCHUWING: Buiten berellf van klnder?n houden. Dlltl product .bev'g't kleine ongerdglen dle. bij inslikken verstikking of Ietsgl kunnen
onmiddellijk over in een slaapstand van 12 uur. Als de slaapstand voorbij is, schakelt de pomp weer over naar de 30 minuten aan, 30 veroorzaken. WAARSCHUWING: Elke batterij kan schadelijke chemicalién lekken die huid, kleding of de plaats waar de batterij wordt

minuten uit inschakelcyclus. bewaard, kunnen beschadigen. Om het risico op letsel te voorkomen, mag geen enkele stof uit de batterij in contact komen met uw ogen of
PUMP huid. Elke batterij kan scheuren of zelfs exploderen als deze wordt blootgesteld aan vuur of andere vormen van overmatige hitte. Wees
" voorzichtig bij het hanteren van batterijen. Neem de volgende voorzorgsmaatregelen om het risico op letsel door onjuist hanteren van
[ L — batterijen te verkleinen:
I T - Gebruik geen batterijen van verschillende merken en types in hetzelfde apparaat.
: : _ - Vervang bij het vervangen van batterijen altijd alle batterijen in het apparaat
Druk in de stand-bymodus eenmaal op de knop@ de temperatuurweergave schakelt over naar "Celsius". De naam van de slimme pot S R ——y——. & ¢ Knop om de apparaatnaam te bewerken - Gebruik geen oplaadbare of herbruikbare batterijen.
Als u de dagen sinds instelling die op het scherm worden weergegeven wilt aanpassen, drukt u eenmaal op de toets "SETUP" F—— - Laat kinderen niet zonder toezicht batterijen plaatsen.
om de dagen sinds instelling knipperend weer te geven. Druk vervolgens op de C/UP-toets om het aantal plantdagen aan te - Volg de instructies van de batterijfabrikant voor de juiste behandeling en verwijdering van batterijen.
‘C/UP passen. Druk op de knop om het aantal dagen te bevestigen ® Foto van de slimme pot OPMERKING: Het product en de batterij moeten worden ingeleverd bij een recyclingcentrum. Gooi ze niet bij het normale huishoudelijke afval.
"SETUP". WAARSCHUWING: Voor een veilig gebruik van het product moet de bedrading naar het installatiepunt worden gebracht in overeenstemming met de
— geldende voorschriften. De installatie mag alleen worden uitgevoerd door een persoon met de juiste elektrische certificering. Tijdens de installatie of
_ Water- en voedingsindicator. De pictogrammen wanneer een storing wordt gedetecteerd, moet de voedingskabel altijd uit het stopcontact worden getrokken (in het geval van directe aansluiting moet
Datum — DB.1E.2021 " knipperen wanneer er water moet worden bijgevuld. de betreffende stroomonc_ierbreker worden _uitgeschakeld). Onjuiste installatie kan leiden tot schade aan het product en letsel. WAARSCHUWING:
i Demonteer het product niet, kans op elektrische schokken.
WAARSCHUWING: Gebruik alleen de originele voedingsadapter die bij het product is geleverd. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer tekenen van
o ] ®  AANMUIT-schakelaar / beschadiging vertoont. WAARSCHUWING: Volg de instructies in de bijgeleverde handleiding.
Pt e 00 N . ONDERHOUD
- D o e eena oo I e e | Geschem e apparaa logen veruling o vl g ot appartf mt oo zcht ok, ebrlk geen g e
= stellen. Druk op de knop "SETUP" om het aantal dagen te bevestigen. s ———— S e o Schakelknop fabrieksmodus, beide zijn 16u aan / 8u uit Gebruik G oplosmiddelen of andere agressieve reinigingsmiddelen of chemicalién.
b Kort ) Voor dit product is een conformiteitsverklaring afgegeven. Ga voor meer informatie naar www.immax.cz
SETUP Druk op oy R - ° Keuzgknop pompr_nodlus: Werking: AIs_ u vragen hebt qf advies podig hebt, neem dan contact met ons op via podpora@immaxneo.cz
30 min aan / 30 min uit DND Veiligheidsinformatie voor dit product kunt u downloaden op www.immax.cz.
Lot Erul 1200 [iT] (niet storen) 12 u uit Voor dit product is een colnformiteitsverklaring afgggeven. Ga voor meer informatie naar www.immax.cz
In-/uitschakeltijd verlichting e——— 0Y:o0 o Neem voor vragen of advies contact met ons op via podpora@immaxneo.cz.
Door de knop lang in te drukken gedurende min. 3 seconden lang ingedrukt te houden, schakelt de smart-pot over naar | I,-""‘“ 1 Ver||cht|ng op tljd/
Lang de koppelmodus. De WiFI statusindicator knippert gedurende 3 minuten. Tijdens deze periode kun je de smart pot laten Uitschakeltijd verlichting /
Druk op zoeken in de Immax NEO PRO app o

Als u het aantal dagen sinds het planten wilt aanpassen dat op het scherm wordt weergegeven, @ drukt u eenmaal op de knop
"SETUP" om het aantal plantdagen knipperend weer te geven. Druk vervolgens op de F/DOWN knop om het aantal plantdagen
aan te passen. Druk op de knop "SETUP" om het aantal dagen te bevestigen.

°F/ DOWN FAQ

1. Waarom groeien er maar een paar planten en als ze eenmaal groeien,
verwelken ze snel?

a. Dit hangt af van de zaden die je koopt. Voor de beste resultaten koop je zaden van betrouwbare fabrikanten en vermijd je zaden die niet geschikt zijn voor
hydrocultuurapparatuur.

b. Zorg ervoor dat je de juiste verhouding voedingsstoffen/water, afstand van de LED-lamp tot de planten en temperatuur gebruikt, zoals beschreven in de
onderstaande gebruikershandleiding.

2. Kunnen de sponzen meerdere keren worden gebruikt?
Als je de stengel van de plant trekt, kan deze hergebruikt worden, maar we raden dit niet aan.

IM MAXX N Eo PRO DOWN LOAD E N E N REG ISTRE RE N 3. Gaat de plant dood als ik hem uit de spons haal (bijvoorbeeld als ik hem wil verpotten in een pot)?

Meestal niet, maar wacht liever tot de plant sterker wordt om de overlevingskans te vergroten.
4. Waarom kan ik het LED-lampje niet aanzetten?

Scan de QR-code en download de Immax NEO PRO app Duw of plaats de staaf opnieuw in de bodem totdat je een "piep" hoort, druk dan op de "POWER" knop, het lampje zal aangaan.

Of zoek en installeer de Immax NEO PRO app in de App Store of 5. Hoe maak ik de waterpomp schoon?

Google Play. Stap 1. Schakel de stroom uit
- Start de Immax NEO PRO app en klik op "Registreren” om je eigen Stap 2. Verwijder de uittrekbare stang en het bovendeksel van het waterreservoir.
account aan te maken. Stap 3. Verwijder het beschermsponsje voor de waterpomp en spoel het af met water. Elk wasmiddel zal de voedingsbalans in de pot beschadigen (als
- Wanneer je klaar bent met registreren, log je in op je account. hij erg vuil is, spoel dan de hele waterpomp af).

Stap 4. Plaats hem terug en start de pomp opnieuw.

PUUR PRODUCT IN DE APPLICATIE

Bereid je voor door het apparaat aan te zetten en de Immax NEO PRO applicatie te openen. Zorg ervoor dat je verbonden bent met hetzelfde WiFi-netwerk als
waarmee het product verbonden zal zijn.

Zet het apparaat in de controlemodus - houd de SETUP knop op het apparaat langer dan 3 seconden ingedrukt. De WiFi connected indicator op het apparaat zal snel
knipperen.

Klik in de Immax NEO PRO app op de tab Kamer en klik vervolgens op de + knop om het apparaat te verbinden. Selecteer het product in het Immax NEO-gebied.
Voer de toegangsgegevens in het WiFi-netwerk in en bevestig. Het product is dan verbonden en toegankelijk in de Immax NEO PRO applicatie.
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Immax NEO LITE
Nutikas hudropooniline
istutusmasin LCD ekraaniga, WiFi

07770L

CE Q {+ & ¥

Tootja ja importija :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Valmistatud P.R.C.

TEHNILINE KIRJELDUS

Varv: must
Materjal: plastik
Protokolli: Wi-Fi

Sagedus: 2400MHz ~ 2483.5MHz

Maksimaalne RF
Voéimsus: 36W

sisendvdimsus: WiFi: 20dBm

Sisendtoite pinge: AC 100-240V 50-60Hz

Toiteallika sisend

124V 1.5A

Veepaagi mahutavus: 5.51

Sisestuspunktide

arv: 1: 15

Lillede tutp: hiidropooniline

Toéotemperatuur: -20°C ~ 40°C

Lille suurus: 428 A- 245 A- 318 mm (madalaim asend) / 925 mm
(kdrgeim asend) Kaal: 2,8 kg

PAKENDI SISU /

1 LED-paneel

2 Valja tdmmatav varras

3 Tasside kate

4 Taiteava sulgur

5 Veepaagi Ulemine kate

6 Veepaak

7 Baas

8 Juhtimis- ja ndidikupaneel

9 Toiteadapter

10 Kasnad 15tk

11 Korvi komplekt 15tk
12 Tahke toitaine

13 B Tahke toitaine
14 Taimekate 15tk

15 Idanev kate

16 Identifitseerimiskaart 8tk

17 Varras 8tk

EHITUSPROTSEDUUR /

o Votke seade pakendist valja. e Eemaldage kaitsekate.

S

@ Paigaldage varras
baas.

eUhendage toiteadapter pistikupessa. 0 Taitke paagis olev vesi taimetoiduga.

e Pange 2-3 seemet kdsnasse ja asetage kasn seejarel korvi. e Kata seemnetega kaetud koogid kaanega.

r

U U

FUNKTSIOONIDE JA JUHTIMISSEADISTE KIRJELDUS /

Nupp sisselilitamiseks WiFi ihenduse indikaator Umbritseva temperatuuri kuvamine

Paevade kuvamine
istandustest

Pumba reziimi luliti WiFi seaded ja paevade arv alates istutamisest

© e ©

0

J Temperatuurindidik kraadides Celsiuse

Too6reziimi muutmine jargi

Vee ja taimetoitluse néitaja ikoon.
Kui indikaator vilgub, naitab see veepuudust.

Pumba tééreziimi indikaatorikoon, mis péleb Pumba td6reZiimi indikaatorikoon,

téoreziimi puhul ja vilgub 12 tunni jooksul DND- mis pdleb té6reziimi puhul ja

reziimi puhul. vilgub 12 tunni jooksul DND-
reziimi puhul.

Kui toitepistik sisestatakse toiteallikasse, annab seade pika helisignaali, mis naitab, et seade on sisse liilitatud. Kui ilmub ja vilgub aeglaselt
ikoon POWER, néitab see, et seade on ootereziimis. Puudutage (ks kord likskdik millist nuppu ja seade lulitub automaatselt sisse reziimis
"VEG".

MARKUS: Kui veereservuaaris ei ole sisseliilitamisel piisavalt vett, kostub pikk helisignaal. See on kuuldav hoiatus, et veepaagis ei ole
piisavalt vett.

POWER

Parast nupu "Plant" vajutamist lllitub seade automaatselt kasvureZiimile "Flower&Fruit" (punane ja valge LED).
Seade to6tab automaatses sisse/vélja lulitusreziimis 24-tunnise tsiikliga. Valgusti on sisse lilitatud 16 tunniks, 8 tunniks laheb see
puhkeolekusse - toitenupp vilgub aeglaselt. Parast 8 tundi lilitub hiidropooniline kasvatussusteem automaatselt uuesti sisse.
Kui uuesti vajutada nuppu Plant, l&heb seade automaatselt kasvureziimi "Veg&Herbs" (sinine LED).

Seade to6tab automaatses sisse/valja lulitusreZiimis 24-tunnise tsiikliga. Valgusti on sisse lUlitatud 16 tunniks, 8 tunniks laheb see
% puhkeolekusse - toitenupp vilgub aeglaselt. Parast 8 tundi lulitub hiidropooniline kasvatussiisteem automaatselt uuesti sisse.

PLANT

= Kui vajutatakse toitenuppu, sittib samaaegselt pumba nupu indikaator ja pump lilitub automaatselt 30 minutit sisse, 30 minutit vélja
“ téotsiiklisse. Kui pumba nuppu vajutatakse (iks kord, vilgub nupu indikaator ja lulitub kohe 12-tunnisesse puhkeolekusse. Kui unereziim on
16ppenud, lGlitub pump uuesti 30 minutit sisse, 30 minutit valja tootsiklisse.
PUMP
Vajutage ootereziimis tks kord nuppu, @ temperatuurinidik lUlitub "Celsius" peale.
Kui teil on vaja reguleerida ekraanil kuvatavat paevade arvu alates seadistamisest, vajutage tiks kord nuppu "SETUP", et
kuvada paevade arvu alates seadistamisest vilkuvas olekus. Seejarel vajutage nuppu C/UP, et reguleerida istutuspaevade
arvu. Vajutage nuppu, et kinnitada paevade arvu
c/up "SETUP".
Luhikese vajutusega kuvatakse ekraanil istutamisest méédunud péaevade arv. Kui soovite seda arvu muuta, vajutage
(o) seda nuppu uuesti. Seejarel kasutage nuppe C/UP ja F/DOWN soovitud padevade arvu seadmiseks. Paevade arvu
= kinnitamiseks vajutage nuppu "SETUP".
Liihike
SETUP Press
Vajutades pikalt nuppu min. 3 sekundit, Iilitub nutikas pott Ghendamisreziimi. WiFI oleku indikaator vilgub 3 minutit.
Pikk Selle aja jooksul vdite lasta nutipotti otsida Immax NEO PRO rakenduses
Press
Vajutage ootereziimis Uks kord nuppu , V) siis lilitub ekraanil olev temperatuuriindikaator " Fahrenheiti " kuvale Kui teil on vaja
reguleerida ekraanil kuvatavat istutuspdevade arvu, vajutage lks kord nuppu "SETUP", et kuvada vilkuvas olekus istutuspaevade
arv. Seejarel vajutage nuppu F/DOWN, et reguleerida istutuspaevade arvu. Vajutage nuppu "SETUP", et kinnitada paevade arv.
‘F/DOWN

IMMAXX NEO PRO ALLALAADIMINE JA REGISTREERIMINE

Skaneeri QR-kood ja lae alla Immax NEO PRO rakendus
Vai otsige ja installige Immax NEO PRO rakendus App Store'ist voi
Google Play'st.

- Kaivitage Immax NEO PRO rakendus ja kldpsake "Registreeri", et luua
oma konto.
- Kui olete registreerimise I6petanud, logige oma kontole sisse.

PUHAS TOODE RAKENDUSSE

Valmistuge ette, lllitades seade sisse ja avades Immax NEO PRO rakenduse. Veenduge, et olete ihendatud samasse WiFi-vérku, millega toode Ghendatakse.

Viige seade juhtimisreziimi - vajutage seadme SETUP-nuppu pikemalt kui 3 sekundit. Seadme WiFi Gihendatud indikaator vilgub kiiresti.

Klépsake Immax NEO PRO rakenduses vahekaardil Room ja seejarel kldpsake seadme tihendamiseks nupul +. Valige Immax NEO piirkonnas toode. Sisestage

juurdepaasuandmed WiFi vérku ja kinnitage. Seejarel on toode Uhendatud ja sellele on juurdepaas Immax NEO PRO rakenduses.

IMMAXX NEO PRO FUNKTSIOONIDE KIRJELDUS
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KKK

1. Miks kasvavad ainult méned taimed ja kui nad kord kasvavad, siis nartsivad nad kiiresti?

a. See sdltub ostetud seemnetest. Parima tulemuse saavutamiseks ostke seemneid usaldusvaarsetelt tootjatelt ja valtige selliste seemnete ostmist, mis ei sobi
vesivilieluse hiidropooniliste seadmete jaoks.

b. Veenduge, et kasutate diget toitainete ja vee suhet, LED-valgustuse kaugust taimedest ja temperatuuri, nagu on kirjeldatud allpool toodud kasutusjuhendis.
a. See sdltub ostetud seemnetest. Parima tulemuse saavutamiseks ostke seemneid usaldusvaarsetelt tootjatelt ja valtige selliste seemnete ostmist, mis ei sobi
vesiviljeluse hiidropooniliste seadmete jaoks.

b. Veenduge, et kasutate diget toitainete ja vee suhet, LED-valgustuse kaugust taimedest ja temperatuuri, nagu on kirjeldatud allpool toodud kasutusjuhendis.
Tavaliselt mitte, vaid oodake pigem, kuni taim tugevneb, et suurendada ellujgdmismaara.

4. Miks ma ei saa LED-valgustit sisse lulitada?
Lukake voi sisestage varras alla pdhja, kuni kuulete heli "Beep", seejarel vajutage nuppu "POWER", valgus lllitub sisse.
5. Kuidas veepumpa puhastada?

1. samm. Lilitage seade vélja

Samm 2. Eemaldage valjatbmmatav riba ja veepaagi tilemine kate.

Samm 3. Eemaldage veepumba ees olev kaitsesammas ja loputage seda veega. Igasugune pesuvedelik kahjustab poti toitainete tasakaalu (kui see on
vaga maardunud, loputage kogu veepumpa).

Samm 4. Paigaldage see tagasi ja kaivitage pump uuesti.

OHUTUSALANE TEAVE

HOIATUS: hoida lastele kattesaamatus kohas. See toode sisaldab vaikeseid osi, mille allaneelamine voib pdhjustada lambumist voi vigastusi.
HOIATUS: Iga aku vdib lekkida kahjulikke kemikaale, mis vdivad kahjustada nahka, riietust voi ala, kus akut hoitakse. Vigastusohu valtimiseks
arge laske Uhelgi akust parit ainel sattuda silmadesse vdi nahale. Iga aku vdib puruneda vdi isegi plahvatada, kui see puutub kokku tule voi
muu liigse kuumusega. Olge akude kasitsemisel ettevaatlik. Et vahendada patareide ebadigest kasitsemisest tulenevat vigastuste ohtu, jargige
jargmisi ettevaatusabindusid:

- Arge kasutage samas seadmes eri marki ja tiilipi patareisid.

- Patareide vahetamisel vahetage alati kdik seadmes olevad patareid valja.

- Arge kasutage laetavaid véi korduvkasutatavaid patareisid.

- Arge lubage lastel patareisid iima jarelevalveta paigaldada.

- Jargige patareide tootja juhiseid patareide nduetekohase kaitlemise ja kdrvaldamise kohta.

MARKUS: Toode ja aku tuleb hévitada ringlussevétukeskuses. Arge visake seda koos tavaliste majapidamisjaatmetega. HOIATUS: Toote ohutu
kasutamise tagamiseks tuleb juhtmestik viia paigalduskohale vastavalt kehtivatele eeskirjadele. Paigaldamist tohib teostada ainult vastava
elektrisertifikaadiga isik. Paigaldamise ajal voi rikke avastamisel tuleb toitekaabel alati pistikupesast lahti ihendada (otsetihenduse korral tuleb vastav
kaitseliiliti valja liilitada). Ebadige paigaldamine v&ib pdhjustada toote kahjustusi ja vigastusi. HOIATUS: Arge vétke toodet lahti, elektriléégi véimalus.
HOIATUS: Kasutage ainult tootega kaasasolevat originaalvooluadapterit. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe néitab kahjustuste marke. HOIATUS:
Jargige kaasasoleva kasutusjuhendi juhiseid.

HOOLDUS

Kaitske seadmeid saastumise ja mustuse eest. Plihkige seadet pehme lapiga, arge kasutage karedat voi
jamedateralist materjali.
ARGE kasutage lahusteid voi muid agressiivseid puhastusvahendeid véi kemikaale.

Selle toote kohta on vélja antud vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate veebilehelt www.immax.cz.
Kui teil on kiisimusi vdi vajate ndu, vétke meiega Uhendust aadressil podpora@immaxneo.cz.
Selle toote ohutusalast teavet saab alla laadida aadressilt www.immax.cz.

Selle toote kohta on vélja antud vastavusdeklaratsioon, lisateavet leiate aadressilt www.immax.cz.
Kui teil on kiisimusi vdi vajate ndu, vétke meiega Uihendust aadressil podpora@immaxneo.cz.

Temperatuuri néidik Fahrenheiti kraadides




Immax NEO LITE
Alykis vesiviljelykone LCD-
naytolla, WiFi-yhteydella.

07770L
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Valmistaja ja maahantuoja :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Valmistettu P.R.C:ssa.

TEKNINEN ERITELMA

Vari: Musta

Materiaali: muovi

Protokolla: Muovi: Muovi: Muovia, muovia: Wi-Fi
Taajuus: 2400MHz~2483.5MHz

Suurin RF-syéttdteho: WiFi: 20dBm

Teho: 36W

Syéttdjannite: AC 100-240V 50-60Hz
Virtaldhteen tulo: 24V 1.5A

Vesisailion kapasiteetti: 5.51

Asetuskohtien maara: 1: 15

Kukkatyyppi: hydroponinen

Tyélampétila: -20°C ~ 40°C

Kukkien koko: 428 A- 245 A- 318 mm (alin asento) / 925 mm (ylin
asento) Paino: 2,8 kg.

PAKKAUKSEN SISALTO /

RAKENTAMISMENETTELY /

o Poista laite pakkauksestaan.

S

eKytke verkkolaite pistorasiaan.

pumppu

e Poista suojakansi.

Cr

1 LED-paneeli

2 Ulosvedettava tanko
3 Kuppien kansi

4 Tayttéaukon tulppa
5 \Vesissilién ylakansi
6 Vesisiilio

7 Pohja

8 Ohjaus- ja nayttépaneeli
9 Virta-adapteri Sienet
10 15kpl

11 Korisarja 15kpl

12 A Kiintea ravinne
13 B Kiintes ravinne
14 Kasvinsuojus 15kpl
15 Versokasvinsuojus

16 Tunnistuskortti 8kpl

17 Tanko 8kpl

Asenna tanko
pohjaan.

© Téyta silion vesi uudelleen kasviravinnolla.

e Laita 2-3 siementa sieneen ja aseta sieni koriin. e Peita kylvetyt kuppikakut kannella.

r

U U

TOIMINTOJEN JA HALLINTALAITTEIDEN KUVAUS /

WiFi-yhteyden ilmaisin Ympériston lampdétilan nayttd

Kytkentapainike

Paivien nayttaminen
istutuksista

Pumpun toimintatilan kytkin WiFi-asetukset ja paivat istutuksesta lahtien

© e ©

0

J Lampdtilan naytto celsiusasteina

Toimintatilan vaihtaminen

Veden ja kasvin ravinneméaaran indikaattorikuvake.
Jos merkkivalo vilkkuu, se osoittaa veden puutetta.

Toimintatilan merkkikuvake,
valaistu kuvake osoittaa nykyisen
valaistustilan.

Pumpputilan merkkivalokuvake, joka palaa
toimintatilassa ja vilkkuu 12 tunnin DND-tilassa.

Kun verkkopistoke tyonnetaan virtalahteeseen, laite antaa pitkan aanimerkin merkiksi siita, etta virta on kytketty. Jos POWER-kuvake tulee
nakyviin ja vilkkuu hitaasti, se osoittaa, etta laite on valmiustilassa. Kosketa mita tahansa painiketta kerran, jolloin laite kytkeytyy
automaattisesti paalle "VEG"-tilassa.

HUOMAUTUS: Jos vesisailidssa ei ole riittdvasti vettd, kun virta kytketdan paalle, kuuluu pitkd danimerkki. Tdma on danimerkki siita, etta
vesisailiossa ei ole tarpeeksi vetta.

POWER

Kun painat "Plant"-painiketta, laite siirtyy automaattisesti "Flower&Fruit"-kasvatustilaan (punainen ja valkoinen LED).

Laite toimii automaattisessa on/off-tilassa 24 tunnin syklissa. Valo on p&alla 16 tuntia, 8 tunnin ajan se siirtyy lepotilaan - virtapainike
vilkkuu hitaasti. 8 tunnin kuluttua hydroponinen viljelyjarjestelma kytkeytyy automaattisesti takaisin paalle.

Kun Plant-painiketta painetaan uudelleen, laite siirtyy automaattisesti "Veg&Herbs" -kasvatustilaan (sininen LED).

Laite toimii automaattisessa on/off-tilassa 24 tunnin syklissa. Valo on p&alla 16 tuntia, 8 tunnin ajan se siirtyy lepotilaan - virtapainike
% vilkkuu hitaasti. 8 tunnin kuluttua hydroponinen viljelyjarjestelma kytkeytyy automaattisesti takaisin paalle.

PLANT

= Kun virtapainiketta painetaan, pumppupainikkeen merkkivalo syttyy samanaikaisesti, ja pumppu siirtyy automaattisesti 30 minuuttia paalla,
“ 30 minuuttia pois paaltéa -toimintajaksoon. Jos Pump-painiketta painetaan kerran, painikkeen merkkivalo vilkkuu ja siirtyy valittémasti 12
tunnin lepotilaan. Kun lepotila on ohi, pumppu siirtyy takaisin 30 minuuttia paalla, 30 minuuttia pois paalta -tilaan.
PUMP
Paina valmiustilassa painiketta kerran, @ jolloin lampdtilanayttd vaihtuu "Celsiusasteeseen”.
Jos haluat saataa naytéssa nakyvaa Days Since Setup -paivien lukumaéaraa, paina "SETUP"-painiketta kerran, jolloin Days
Since Setup -paivien lukumaaraa naytetaan vilkkuvana. Paina sitten C/UP-painiketta sdataaksesi istutuspaivien lukumaaraa.
Vahvista paivien lukumaéra painamalla painiketta
‘C/UP "SETUP".
Kun painat lyhyesti, nytdssa nakyy istutuksesta kuluneiden paivien lukuméara. Jos haluat saataa tata lukua, paina
(o) tata painiketta uudelleen. Aseta sitten haluamasi paivien lukumaara C/UP- ja F/DOWN-painikkeilla. Vahvista paivien
= lukumaara painamalla "SETUP"-painiketta.
Lyhyt
SETUP Paina
Painamalla painiketta pitkdan min. 3 sekuntia, alykas kattila siirtyy pariliitostilaan. WiFI-tilan merkkivalo vilkkuu 3
Pitka minuutin ajan. Téna aikana alypannu voidaan hakea Immax NEO PRO -sovelluksessa.
Paina
Paina valmiustilassa painiketta kerran , Y/ nayton lampdétilan iimaisin siirtyy " Fahrenheit " -ndyttoon Jos haluat saataa
naytdssa nakyvaa istutuspaivien lukumaaraa, paina kerran "SETUP"-painiketta, jolloin istutuspaivien lukumaara nakyy vilkkuvana.
Paina sitten F/DOWN-painiketta istutuspaivien maaran saatamiseksi. Vahvista paivien lukumaara painamalla "SETUP"-painiketta.
‘F/DOWN

IMMAXX NEO PRO LATAUS JA REKISTEROINTI

Skannaa QR-koodi ja lataa Immax NEO PRO -sovellus.
Tai etsi ja asenna Immax NEO PRO -sovellus App Storesta tai
Google Playsta.

- Kéynnistéd Immax NEO PRO -sovellus ja klikkaa "Rekisterdidy”
luodaksesi oman tilisi.
- Kun olet lopettanut rekisterdinnin, kirjaudu tilillesi.

PUHDAS TUOTE SOVELLUKSEEN

Valmistaudu kaynnistdmalla laite ja avaamalla Immax NEO PRO -sovellus. Varmista, etté olet yhteydessa samaan WiFi-verkkoon, johon tuote liitetaan.

Aseta laite ohjaustilaan - paina laitteen SETUP-painiketta pitkaan yli 3 sekunnin ajan. Laitteen WiFi connected -ilmaisin vilkkuu nopeasti.

Napsauta Immax NEO PRO -sovelluksessa Huone-vélilehted ja napsauta sitten +-painiketta laitteen yhdistamiseksi. Valitse tuote Immax NEO -alueella. Sy6ta
kayttétiedot WiFi-verkkoon ja vahvista. Taman jalkeen tuote on yhdistetty ja sita voidaan kayttda Immax NEO PRO -sovelluksessa.

IMMAXX NEO PRO:N TOIMINTOJEN KUVAUS
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FAQ

1. Miksi vain harvat kasvit kasvavat, ja kun ne kerran kasvavat, ne kuihtuvat nopeasti?

Painike laitteen nimen muokkaamiseen

Kuva élykkaasta kattilasta

Vesi- ja ravitsemusindikaattori. Kuvakkeet vilkkuvat, kun vetta on
taydennettava.

ON/OFF-kytkin /

Paivien lukumaara istutuksesta /
Kasvitilan vaihtopainike, molemmat ovat 16h paalla / 8h pois paalta.
Pumpputilan valintapainike: Toiminto: Toiminta:

30 min paalla / 30 min pois paalta DND
(8la hairitse) 12 h pois paalta

Valaistus ajallaan /

Valaistuksen sammutusaika /

a. Se riippuu ostetuista siemenista. Saat parhaat tulokset ostamalla siemenia luotettavilta valmistajilta ja valttdmalla sellaisten siementen ostamista, jotka eivat

sovellu vesiviljelylaitteisiin.

b. Varmista, ettd kaytat oikeaa ravinteiden ja veden suhdetta, LED-valon etdisyytta kasveista ja lampétilaa, kuten alla olevassa kayttoppaassa on esitetty.

2. Voiko sienia kayttaa toistuvasti?

Jos vedat kasvin varren irti, sité voidaan kayttda uudelleen, mutta emme suosittele sita.

3. Kuoleeko kasvi, jos otan sen pois sienesta (esimerkiksi jos haluan istuttaa sen uudelleen ruukkuun)?
Yleensa ei, vaan odota mieluummin, etté kasvi vahvistuu, jotta selviytymisprosentti kasvaisi.

4. Miksi en voi sytyttaa LED-valoa?

Tyonna tai tydnna sauva alas pohjaan, kunnes kuulet "Beep"-aanen, paina sitten "POWER"-painiketta, valo syttyy.

5. Miten vesipumppu puhdistetaan?
Vaihe 1. Sammuta virta
Vaihe 2. Irrota ulosvedettava tanko ja vesisailion ylakansi.

Vaihe 3. Poista vesipumpun edessa oleva suojasieni ja huuhtele se vedella. Kaikki pesunesteet vahingoittavat kattilan ravinnetasapainoa. (Jos se on

hyvin likainen, huuhtele koko vesipumppu).
Vaihe 4. Asenna se takaisin paikalleen ja kaynnista pumppu uudelleen.

TURVALLISUUSTIEDOT

VAROITUS: Sailyta lasten ulottumattomissa. Tama tuote sisaltaa pienia osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisen tai loukkaantumisen nieltyna.
VAROITUS: Jokainen akku voi vuotaa haitallisia kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa ihoa, vaatteita tai aluetta, jossa akkua sailytetaan.
Valttadksesi loukkaantumisvaaran, a1 anna akusta peraisin olevien aineiden joutua kosketuksiin silmien tai ihon kanssa. Miké tahansa akku
voi rikkoutua tai jopa rajahtaa, jos se altistuu tuleen tai muuhun liialliseen kuumuuteen. Ole varovainen akkuja kasitellessasi. Voit vahentaa
akkujen vaaranlaisesta kasittelysta aiheutuvaa loukkaantumisriskia noudattamalla seuraavia varotoimenpiteita:

- Ala kéyta samassa laitteessa eri merkkisia ja -tyyppisia paristoja.

- Kun vaihdat paristoja, vaihda aina kaikki laitteessa olevat paristot.

- Ala kéyté ladattavia tai uudelleenkaytettavia paristoja.

- Ala anna lasten asentaa paristoja ilman valvontaa.

- Noudata paristojen valmistajan ohjeita paristojen asianmukaisesta kasittelysta ja havittamisesta.

HUOMAUTUS: Tuote ja paristo on havitettava kierratyskeskuksessa. Ala hévitd normaalin kotitalousjatteen mukana. VAROITUS: Tuotteen turvallisen
kaytdén varmistamiseksi johdotukset on tuotava asennuskohtaan voimassa olevien maaraysten mukaisesti. Asennuksen saa suorittaa vain henkild, jolla
on asianmukainen sahkodalan patevyys. Asennuksen aikana tai vian havaitsemisen yhteydessa syottdkaapeli on aina irrotettava pistorasiasta (suorassa
kytkennassa kyseinen katkaisija on kytkettava pois paalta). Virheellinen asennus voi johtaa tuotteen vaurioitumiseen ja loukkaantumiseen. VAROITUS:
Ala pura tuotetta, séahkoiskun mahdollisuus.

VAROITUS: Kéyta vain tuotteen mukana toimitettua alkuperaista verkkolaitetta. Ala kéyté laitetta, jos virtajohdossa on merkkejé vaurioista. VAROITUS:
Noudata mukana toimitetun kayttoppaan ohjeita.

HUOLTO

Suojaa laite likaantumiselta ja likaantumiselta. Pyyhi laite pehmeélla liinalla, ala kayta karkeaa tai karkearakeista
materiaalia.
ALA kayta liuottimia tai muita aggressiivisia puhdistusaineita tai kemikaaleja.

Télle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisatietoja on osoitteessa www.immax.cz.
Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset neuvoja, ota yhteytta osoitteeseen podpora@immaxneo.cz.
Taman tuotteen turvallisuustiedot ovat ladattavissa osoitteesta www.immax.cz.

Télle tuotteelle on annettu vaatimustenmukaisuusvakuutus, lisatietoja saat osoitteesta www.immax.cz.
Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset neuvoja, ota yhteytta osoitteeseen podpora@immaxneo.cz.

Lampétilan nayttd Fahrenheit-asteina




I m m ax N E 0 L IT E CONTE N U D E L'EM BALLAG E I e Mettez 2 ou 3 graines dans I'éponge, puis placez I'éponge dans le panier. e Couvrir les cupcakes épépinés avec un couvercle.

Jardiniere hydroponique 1 PameauLED : = >
intelligente avec LCD, WiFi

2 Tige coulissante f

3 Couvercle pour gobelets

4 Bouchon pour le trou de remplissage

5 Couvercle supérieur du réservoir d'eau

07770L

L
L\

6 Réservoir d'eau [

7 Socle

8 Panneau de commande et d'affichage

9 Adapiteur dectique DESCRIPTION DES FONCTIONS ET DES CONTROLES /

10 Eponges 15 piéces
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Fabricant et importateur :
IMMAX, PoholL ™A 703, 742 85 V[ ™esina, EU |
www.immax.cz | www.immax.com Made in P.R.C. /
Fabriqué en P.R.C.

Affichage de la température ambiante

11 Panier 15 piéces Bouton d'allumage Indicateur de connexion WiFi
®

12 A Nutriment solide Affichage des jours
de plantation

Commutateur de mode de pompage Réglages WiFi et jours depuis la plantation

13 B Nutriment solide

14 Couvercle de plante 15pcs

15 Couvercle de germination

@ )
16 Carte d'identification 8pcs @
oy .

O ooooo
17 Tige 8pcs
Affichage de la température en degrés
Changement de mode de fonctionnement Celsius Affichage de la température en degrés Fahrenheit
L Icone de l'indicateur du mode de pompage, Icone d'indicateur de mode de Icone de l'indicateur d'eau et de nutrition des plantes.
PROC E D U RE DE CONSTRU CTION I allumée pour le mode travail et clignotante pour fonctionnement, l'icone allumée Si lindicateur clignote, cela indique un manque d'eau.
le mode DND pendant 12 heures. indique le mode d'éclairage

actuel.

ORe“ref 'appareil de son emballage. e Retirer le couvercle de protection.

Lorsque la fiche d'alimentation est insérée dans le bloc d'alimentation, I'appareil émet un long bip pour indiquer qu'il est sous tension. Si
I'icone POWER apparait et clignote lentement, cela indique que I'appareil est en mode veille. Appuyez une fois sur n'importe quelle touche
et |'appareil s'allumera automatiquement en mode "VEG".

REMARQUE : S'il n'y a pas assez d'eau dans le réservoir d'eau au moment de la mise en marche, un long signal sonore retentit. Il s'agit
d'un avertissement sonore indiquant qu'il n'y a pas assez d'eau dans le réservoir.

S

POWER

@ Installer la tige sur
la base.

Aprés avoir appuyé sur le bouton "Plant", I'appareil passe automatiquement au mode de culture "Flower&Fruit" (LED rouge et

0 Remplir le réservoir d'eau avec de la nourriture pour plantes. blanche).

L'appareil fonctionne en mode marche/arrét automatique selon un cycle de 24 heures. La lumiére reste allumée pendant 16 heures,
puis elle passe en mode veille pendant 8 heures - le bouton d'alimentation clignote lentement. Aprés 8 heures, le systéme de culture

CARACTER'STIQU ES TECHN'QU ES eBranchez I'adaptateur électrique sur une

Couleur : noir prise de courant.

Matériau : plastique

Protocole : Wi-Fi

Fréquence : 2400MHz~2483.5MHz

Puissance d'entrée RF maximale : WiFi : 20dBm
Puissance : 36W

Tension d'alimentation d'entrée : AC 100-240V 50-60Hz
Entrée de l'alimentation : 24V 1.5A

Capacité du réservoir d'eau : 5.51

Nombre de points d'insertion : 15

Type de fleur : hydroponique

Température de fonctionnement : -20°C ~ 40°C

Taille de la fleur : 428 A- 245 A- 318 mm (position la plus basse) / 925
mm (position la plus haute) Poids : 2,8 kg

hydroponique se rallume automatiquement.
% Lorsque I'on appuie a nouveau sur le bouton Plant, I'appareil passe automatiquement en mode de culture "Veg&Herbs" (LED bleue).
L'appareil fonctionne en mode marche/arrét automatique selon un cycle de 24 heures. La lumiére reste allumée pendant 16 heures,
puis elle passe en mode veille pendant 8 heures - le bouton Power clignote lentement. Aprés 8 heures, le systéme de culture
PLANT hydroponique se rallume automatiquement.

Lorsque I'on appuie sur le bouton d'alimentation, le voyant du bouton de la pompe s'allume simultanément et la pompe entre D ESC RI PTION DES FONCTIONS DAN S IM MAXX N EO P RO IN FORMATIONS DE SECU RITE

“‘ automatiquement dans le cycle de fonctionnement 30 minutes de marche, 30 minutes d'arrét. Si l'on appuie une fois sur le bouton Pompe, le AVERTISSEMENT": Ten'r hors de portée des enf?nts' Ce prodmt. Cont'ent.de pe'tltes pieces qui peuyent provoquer un etou.ffement ou des
voyant du bouton clignote et la pompe passe immédiatement en mode veille de 12 heures. Lorsque le mode veille est terminé, la pompe blessures en cas d'ingestion. AVERTISSEMENT : Chaque batterie peut laisser échapper des produits chimiques nocifs qui peuvent

repasse en mode 30 minutes de marche, 30 minutes d'arrét. endommager la peau, les vétements ou I'endroit ou la batterie est stockée. Pour éviter tout risque de blessure, ne laissez aucune substance
PUMP provenant de la batterie entrer en contact avec vos yeux ou votre peau. Toute batterie peut se rompre ou méme exploser si elle est exposée
. au feu ou a d'autres formes de chaleur excessive. Soyez prudent lorsque vous manipulez des piles. Pour réduire le risque de blessure causé
[ L — par une mauvaise manipulation des piles, prenez les précautions suivantes :
. pp— - Ne pas utiliser des piles de marques et de types .différents dans Ie.méme apparei!.
. ) - - Lorsque vous remplacez les piles, remplacez toujours toutes les piles de I'appareil.
En mode veille, appuyez une fois sur la touche, @ I'affichage de la température passe a "Celsius” Le nom du pot intelligent s S bty . i ®  Bouton pour modifier le nom de I'appareil -Ne pas utiliser de piles rechargeables ou réutilisables. .
Si vous devez ajuster le nombre de jours depuis la mise en place affiché a I'écran, appuyez une fois sur la touche "SETUP" : - Ne laissez pas les enfants installer les piles sans surveillance.
pour afficher le nombre de jours depuis la mise en place en mode clignotant. Appuyez ensuite sur la touche C/UP pour régler - Suivez les instructions du fabricant de la batterie pour une manipulation et une mise au rebut correctes de la batterie.
le nombre de jours de plantation. Appuyez sur la touche pour confirmer le nombre de jours _ o REMARQUE : Le produit et la batterie doivent étre mis au rebut dans un centre de recyclage. Ne pas les jeter avec les ordures ménageéres.
‘C/UP APPUYEZ SUR LA TOUCHE "SETUP". ®  Photo du pot intelligent AVERTISSEMENT : Pour garantir une utilisation sGre du produit, le cablage doit étre amené au point d'installation conformément aux codes en vigueur.
L'installation ne doit étre effectuée que par une personne possédant une certification électrique appropriée. Pendant l'installation ou lorsqu'un défaut est
s . Indicateur d'eau et de nutrition. Les icones clignotent lorsque 'sau doit détecté, le cable d'alimentation doit toujours étre débranché de la prise (dans le cas d'une connexion directe, le disjoncteur correspondant doit étre mis
—— © &tre renouvelée. hors tension). Une installation incorrecte peut endommager le produit et provoquer des blessures. AVERTISSEMENT : Ne pas démonter le produit,
Date ——— [OBR.1E.2021 risque d'électrocution.
AVERTISSEMENT : N'utilisez que I'adaptateur d'alimentation d'origine fourni avec le produit. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation
C il - . Interrupteur ONJOFF / présente des signes de détérioration. AVERTISSEMENT : Suivre les instructions du manuel fourni.
P Do o0E o Nombre de jours depuis la plantation / ENTRETIEN
7 En appuyant briévement sur cette touche, 'écran affiche le nombre de jours écoulés depuis la plantation. Si vous Bouton de commutation du mode de fonctionnement de 'usine, les deux Protégez I'appareil de la contamination et de la saleté. Essuyez I'appareil avec un chiffon doux, n'utilisez pas de matériel rugueux ou
souhaitez ajuster ce nombre, appuyez a nouveau sur ce bouton. Utilisez ensuite les touches C/UP et F/IDOWN pour U & S ® modes sont 16 heures de marche / 8 heures d'arrét & gros grains.
//;? régler le nombre de jours souhaité. Appuyez sur la touche "SETUP" pour confirmer le nombre de jours. : N'utilisez PAS de solvants ou d'autres nettoyants ou produits chimiques agressifs.
Court = e S = Bouton de sélection du mode de pompage : Fonctionnement :
SETUP Presse 30 min marche / 30 min arrét DND Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. Pour plus d'informations, veuillez consulter le site www.immax.cz.
(ne pas déranger) 12 h off Si vous avez des que_stion§ ou sj VOI:JS' avez besoin_de conseiIAS, VeL:Ii”'EZ nou,s contacter_ a I'adre;se suivante : podpora@immaxneo.cz
e Team o Les informations relatives a la sécurité de ce produit peuvent étre téléchargées sur le site www.immax.cz.
Durée du cycle d'allumage &———— 1 0y:00 W Une déclaration de conformité a été émise pour ce produit. Pour plus d'informations, veuillez consulter le site www.immax.cz.
et d'extinction de I'éclairage Pour toute question ou conseil, veuillez nous contacter a I'adresse suivante : podpora@immaxneo.cz
En appuyant longuement sur le bouton pendant min. 3 secondes, le smart pot entre en mode appairage. L'indicateur | I.-""‘“ —® Eclairage a temps /
Longues d'état WiFI clignote pendant 3 minutes. Pendant cette période, vous pouvez faire rechercher le smart pot dans e -
Presse I'application Immax NEO PRO. S —® Durée dextinction de I'éclairage /

En mode veille, appuyez une fois sur le bouton , @I'indicateur de température passera a l'affichage " Fahrenheit ". Si vous
devez ajuster le nombre de jours depuis la plantation affiché a I'écran, appuyez une fois sur le bouton " SETUP " pour afficher le
nombre de jours de plantation en clignotant. Appuyez ensuite sur la touche F/DOWN pour régler le nombre de jours de plantation.
Appuyez sur la touche "SETUP" pour confirmer le nombre de jours.

°F/ DOWN FAQ

1. Pourquoi seules quelques plantes poussent-elles et, une fois qu'elles ont poussé, se fanent-elles rapidement ?

a. Cela dépend des graines achetées. Pour obtenir les meilleurs résultats, achetez des graines provenant de fabricants fiables et évitez d'acheter des graines qui ne conviennent pas a
I'équipement hydroponique aquatique.

b. Veillez a utiliser le bon rapport nutriments/eau, la bonne distance entre la lumiere LED et les plantes, et la bonne température, comme indiqué dans le guide de l'utilisateur ci-dessous.
2. Les éponges peuvent-elles étre réutilisées ?

Si vous arrachez la tige de la plante, elle peut étre réutilisée, mais nous ne le recommandons pas.

3. La plante va-t-elle mouirir si je la retire de I'éponge (par exemple, si je veux la rempoter dans un pot) ?

-1 En général, non, mais il vaut mieux attend la plante devi lus fort ter le taux d ie.
IMMAXX NEO PRO TELECHARGEMENT ET ENREGISTREMENT £ gnerl non el vt i oo plne v ls o pour gt o e

Poussez ou réinsérez la tige dans le fond jusqu'a ce que vous entendiez un "Bip", puis appuyez sur le bouton "POWER?", la lumiére s'allumera.
5. Comment nettoyer la pompe a eau ?

Scannez le code QR et téléchargez I'application Immax NEO PRO Etape 1. Couper l'alimentation électrique
Ou recherchez et installez I'application Immax NEO PRO dans I'App Etape 2. Retirez la barre coulissante et le couvercle supérieur du réservoir d'eau.
Store ou Google Play. Etape 3. Retirez I'éponge de protection devant la pompe a eau et rincez-la a I'eau. Tout liquide de lavage endommagera I'équilibre nutritionnel du pot (s'il

est trés sale, rincez toute la pompe a eau).

- Lancez I'application Immax NEO PRO et cliquez sur "Register" pour Etape 4. Remettez-la en place et redémarrez la pompe.

créer votre propre compte.
- Une fois I'enregistrement terminé, connectez-vous a votre compte.

PRODUIT PUR DANS L'APPLICATION

Préparez-vous en allumant I'appareil et en ouvrant I'application Immax NEO PRO. Assurez-vous d'étre connecté au méme réseau WiFi que celui auquel le produit
sera connecté.

Placez I'appareil en mode contréle - appuyez longuement sur le bouton SETUP de I'appareil pendant plus de 3 secondes. L'indicateur WiFi connecté sur I'appareil
clignote rapidement.

Dans I'application Immax NEO PRO, cliquez sur 'onglet Salle puis sur le bouton + pour connecter I'appareil. Dans la zone Immax NEO, sélectionnez le produit.
Entrez les données d'acces dans le réseau Wifi et confirmez. Le produit est alors connecté et accessible dans I'application Immax NEO PRO.
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TEXNIK'EZ NMPOAIATPA®EZ

Xpwpua: Maupo
YAIké: TTAAOTIKO

MpwtdkoAAo: Wi-Fi
Zuyvornta: 2400MHz~2483.5MHz
MéyioTn 100G eil06dou RF: WiFi: 20dBm

loxug: 36W

Tdon Tpogpodoaiag peuparog eig6dou: AC 100-240V 50-60Hz
Eicodog Tpogodoaiag: 24V 1.5A

XwpnTikdTNTa degapevig vepou: 5.51

Ap1Budg onpeiwv TotmoBéTnoNg: 15

TUTT0G AOUAOUBIWV: UDPOTTOVIKOG

O¢gppokpaaia epyaoiag: -20°C ~ 40°C

MéyeBoc Aouhoudiwv: 428 A- 245 A- 318 mm (xaunAdtepn Béan) / 925
mm (uynAoTepn B€on) Bapog: 2,8 kg

NMEPIEXOMENO 2YZKEYAZX'IAZ /

1 Nivakag LED

2 Pdapdog e€aywyng

3 KdaAuppa yia ehitgavia

4 TMNwya yia v ot TARpwong

5 KaAuppa Tavw atmo T Se€apevi

6 Vvepou AsgapevA vepol

7 Baon

8 Mivakag eAéyxou kal 086vng

9 nMpoocappoyéag pelpaTog

10 Zgouyyapia 15 Tep.

11 Zer kaAaBiwv 15 Tep.

12 A Z1eped BpeTTIKG UNIKO
13 B Z1eped BpeTrTikS UAIKO
14 KdaAuppa utwv 15Tux
15 Kd&Auppa BAaoTOV

16 KdpTa avayvwpiong 8Tux

17 Pd&Bdog 8Tuyx

AIAAIKAZ'IA KATAZKEY' HZ /

OA(poupécha TN OUOKEUN aTTé T CUOKEUOOIA TNG. e AQUIPEGTE TO TIPOGTATEUTIKG KAAULG.

S

Cr

TomoBeTAOTE TN PARdO OTO
™ Bdon.

e 2uvd£aTeE TOV TTIPOCApUOYEQ PEUPATOG OE 0 =avayeioTe TO VEPO WE QUTIKA TPOPH 0Tn deCapevn.

pia TTpiga pevpaTog.

e BdATe 2-3 0TTOPOUG GTO GPOUYYAPI KAl TN GUVEXEID TOTTOBETAOTE TO OPOUYYApPI OTO KAAGBI.

e KaAUyTe Ta omappéva cupcakes pe éva kGAUpUa.

r

U U

NEPIFPA®H TQN AEITOYPITQN KAI TQN EAEMXQN /

Evdeien ouvdeong WiFi Ep@dvion tng Bepuokpaaiag epIBEAAOVTOG

KoupTri yia gvepyoTroinon

Ep@dvion nuepwv

AIGKOTITNG AsIToupyiag avTAiag amo Guredoeig Pubuioeig WiFi kar nuépeg amoé tn @uTeuon

: 36§ (= )
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J ‘Evdeign Beppokpaaciog e Babuoug
AN\ayr Tp6TTOU AeiToupyiag KeAaiou

Eikovidio €vdeigng Aeiroupyiag, 10 Eikovidio deiktn vepou kal BpEWng TwV QUTWV.
avoppévo  eikovidlo  Beixvel TNV Edv n évdeign avapoaofrivel, urrodnAwvel ENAeIyn
TPEXOUOO AEITOUpYia QWTIOUOU. vepou.

Eikovidio €vdeigng Asitoupyiag avtAiag, avappévo
yla Aeitoupyia epyaoiag kar avaBooBrver yia 12
wpeg Asitoupyiag DND.

‘Otav 10 BUopa Tpopodoaoiag eloaxBei 0TV TTApox PEUMATOG, N MOVADA EKTTEUTTEI éva HOKPU NXNTIKO GAKA yia va uTrodeigel 0TI n
Tpogodoaia gival evepyotroinuévn. Edv epgaviatei 1o eikovidio POWER kal avaBoofrvel apyd, utrodeikvUel 6TI N CUOKEUN BpioKeTal og
KaTdoTaon avapgovAg. Ayyi§Te pia @opd oTrolodATTOTE KOUMTT Kal N UOKEUR Ba evepyoTtroinBei autépaTta otn Acitoupyia "VEG".
ZHMEIQZH: Edv dev uttdipxel apKeTd vePO aTo BOXEIO VEPOU KATA TNV EVEPYOTTOINGT TNG CUCKEUNG, Ba aKOUaTEl éva pakpU NXNTIKO orjua.
MpdkeiTal yia pia NXNTIKA TTPoeIdoTToinan 0TI SV UTTAPXEl ApPKETO vepd oTn degapevi vepou.

POWER

A@oU TratioeTe To KoupTri "Plant", n ouokeun petaBaivel autdpata otn Aeitoupyia kaAAiEpyeiag "Flower&Fruit" (KOKKIvn Kal AUKR
Auxvia LED).
H ouokeun Asitoupyei o€ autépaTn AeiToupyia evepyoTroinong/atrevepyoTroinang o€ évav 24wpo KUKAo. To @wg gival avaupévo yia 16
WPEG, YIa 8 Wpeg Ba TTEPAaEl 0€ KATAOTAGN avaoToANG AsIToupyiag - To KoupTTi AeiIToupyiag Ba avaBoofrivel apyd. Metd amod 8 wpeg 10
ouoTnUa udpoTrovikhg KaANIEPyEIag Ba evepyoTroinBei Eavd auTopaTa.
% ‘Orav TatnBei §ava To koupTri Plant, n povada Ba petaBei autdpata atn Acitoupyia kaAAiépyeiag "Veg&Herbs" (uttAe LED).
H ouokeun Asitoupyei o€ autépaTn Acitoupyia evepyoTroinong/atrevepyoTtroinong o€ évav 24wpo KUKAo. To @wg gival avaupévo yia 16
WPEG, yia 8 wpeg Ba Tepdoel o€ KATAOTACT avacToARG AsiToupyiag - To koupTri Power Ba avaBooBrivel apyd. Metd amé 8 wpeg 10
PLANT ouoTnua udpoTrovikhg KaAAIEpyEIag Ba evepyoTroinBei Eavd auTopaTa.

PUMP

‘Otav atnBei To KoupTTi AciToupyiag, avapel TauTdxpova n €vOEIEN TOU KOUPTTIOU avTAiag Kai n avTAia EI0€pXETAl QUTOPATA OTOV KUKAO
Aeiroupyiag 30 AetrTd on, 30 AetTd off. Ediv To KoupTri avtAiag TratnOsi pia gopd, n £vaeign Tou KoupTTiol avaBooBrvel Kal EICEPXETAI APECTWS
o€ KataoTaaon avaaToAng Asitoupyiag 12 wpwv. OTtav TeAEIWOEl N KaTdoTaan avaoToAng AsiToupyiag, n aviAia Ba eTavéABel aTov KUKAO
Aeiroupyiag 30 AetrTd on, 30 AetrTdr off.

‘C/UpP

%€ KAT@OTAON AVAPOVAG, TTATACTE TO KOUTTI pia gopd, @ n évdeign Bepuokpaaiag ahadel o€ "KeAaiou".

Edv mrpétel va puBpioete Tov apiBud nuepWwv atd Tn pUBUIoN TTou epgavigetal atnv 086vn, TTatiaoTe To KoupTri "SETUP" pia
POPA YIO VA EPPAVIOTEI 0 apIBUOS NUEPWYV aTTd T pUBUICN O€ KATGOTAON avaBooBrVel. XTn GUVEXEID, TTATAOTE TO KoupTTi C/
UP yia va puBpioeTe Tov apiBuéd Twv nUEPWY QUTEUONG. MATAOTE TO KOUUTTI YIa Va ETTIBERAILICETE TOV APIBUS TWV NUEPWV
"SETUP".

[\
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SETUP

Me éva oUvTopo TTatnua, n 08évn epgavigel Tov apIBud Twv NUEPWY aTrd TN eUTEUCN. Edv BEAETE va TTpOCOPUOTETE
auTéV TOV OPIBUS, TTATACTE ava aUTO TO KOUUTTI. XTn OUVEXEIQ, XPNOIPoTToINaTE Ta kouuTTid C/UP kai F/DOWN yia va
pubpioceTe Tov £mMBOUPNTO apPIBUS NUEPWY. MaTtAoTe To koupTri "SETUP" yia va emRERAIWTETE TOV APIBUO TWV NUEPWV.

Z0vTopo
Totrog

MaTwvTag TTapateTapéva To KOUTT yIa ATTTA. 3 OeUTEPOAETTTA, TO £EUTTVO BOXEIO EI0EPKETAI O€ AEITOUPYIa AVTIOTOIXIONG.
MoakpU H évdeign karaotaong WiFl 6a avaBoofrver yia 3 AeTrtd. Katd tn didpkeia autou Tou XPOVIKOU BIaCTAUATOG, UTTOPEITE
ToTmog va €XeTe TNV avadrtnon Tou é§uTrvou doxeiou oTnv epappoyr) Immax NEO PRO

°F/ DOWN

Z€ KaTAOoTOON AVOPOVAG, TTATACTE TO KOUMTTI Hiat popd @ n évdeign Beppokpaaiag Tng 086vng Ba petapei otnv évdeign "
Fahrenheit " Av xpeiaoTei va puBuioeTe Tov apiBuéd nUEPWY atré Tn GUTEUCN TTOU EPPAVIfeTal 0TV 08GVN, TTATAOTE TO KOUUTT
"SETUP" pia @opd yia va eepavioTei 0 apIBOG NUEPWVY GUTEUONG O€ KATAOTACT avaBOORrVEL. ZTn GUVEXEID, TTATACTE TO KOUMTTT
F/DOWN yia va puBuioete Tov apiBud Twv nuepwv @uTeuong. MatioTe To koupTri "SETUP" yia va emReRAITETE TOV apIBPd Twv
NUEPWV.

IMMAXX NEO PRO A'HWH KAI ETTPA®H

KAGAPO

[POETOIPOOTEITE EVEPYOTTOIWVTAG TN CUCKEUN Kal avoiyovTag TNV epappoyr Immax NEO PRO. BeBaiwBeite 611 €ioTe ouvdedepévol aTo idio diktuo WiFi aTto otroio Ba

>apwaoTe Tov Kwdiké QR kai kateBdoTe TNV epappoyr Immax NEO PRO
'H avadntoTe Kal eykataotioTe TNV epappoyr Immax NEO PRO oTto
App Store 1} ato Google Play.

- EkkivioTe Tnv e@pappoyn Immax NEO PRO kai kdvTe KAIK GTO KOUMTT
"Eyypa@n" yia va dnuioupyraoeTe To dIk6 ag Aoyaplaguo.
- Otav oAokANpWOoETE TNV Eyypagr, ouvdeBeiTe oTO Aoyaplaoud oag.

MPOION X THN EQAPMOIMH

ouvdeBEi TO TTPOIGV.

TomoBeTAOTE TN oUCKeUN OTN AcIToupyia eAéyxou - TTATAOTE TTapatetapéva 1o KoupTri SETUP otn ouokeun yia mepioodTepo atrd 3 deutepdAetita. H voeign WiFi

connected oTn ouokeun Ba avaBoaBryvel ypriyopa.

Z1nv epappoyn Immax NEO PRO, kdvte KAIK GTnNV KapTéEAa AwPETIO Kal, OTN CUVEXEID, KAVTE KAIK OTO KOUUTTI + yia va GUVOECETE T GUOKEUN. TNV TTEPIoXr) Immax

NEO, emAéETe TO TTpOidv. Eiodyete Ta dedopéva TTpdaBaang aTo diktuo WiFi kail eIReRaIWOTE. TN CUVEXEIQ, TO TTPOIOV CUVOEETAI KOI ATTOKTG TTPOGBacn aThv
e@appoyn Immax NEO PRO.

— 4 —

NEPIFPA®H TQN AEITOYPITQN 2TO IMMAXX NEO PRO

18 [ |
Irechccr Ganghen Sybem- 30 i

To 6voua Tou £€uTivou Soxeiou &————*= Koupi yia va emeepyaateite 10 dvopa TnG OUCKEURG

dwroypagia TG €§utrvng yAdoTpag

Aciktng vepou kai diaTpo@ns. Ta eikovidia avaBooprvouy, dtav
Xpeiaderal avatmAfpwan vepou.

Huepopnvia e———— 0§ 16.2021

s i = Aiakdéming ON/OFF /

P 0oE ®  ApiBuGG nueptv amd m glteuon /

i | o Koupmi diakdmTn Aeiroupyiag gutwv, kai o 8o eivar 16h on / 8h off
P ] E] o  Koupi emhoyrg Aeimoupyiag avTAiag: Aemoupyia:

30 Aemd evepyotroinang / 30 Aemtd amevepyotoinang DND

i B =00 o (Mnv evoxAeiTe) 12 WpEG aTTEVEPYOTIOINDN
Xpoévog evepyoTroinong/amevepyotroinong &———— il ouy:00 W
TOU KUKAOU @wTIOHOU
' Ir,.-\ || b————o Ouwmopog oy Wpa Tou/
L e XpOvog amevepyomoinong Qwriopol /

2YXNEZ EPQTHZEIZ

1. Tati pévo Aiya @utd peyaAwvouv Kai JOAIG yeyaAwaoouy, papaivovTal ypRyopa;

a. E¢aptartal atmé Toug arépoug TTou ayopddovral. MNa KaAiTepa atmoTeAEoPATA, AYOPAOTE OTTOPOUG aTTO AgIGTIIOTOUG KATAOKEUAOTEG KAl OTTOQUYETE TNV ayopd oTTOPWY TTou dev
€ival KaTdAANAo! yia UBPOTTOVIKS £EOTTAITHO.

b. BeBaiwBeite OTI XPNOIMOTIOIEITE TN TWOTH avaAoyia BPETITIKWY OUCIWV TTPOG VEPD, TNV aTTO0TACH Tou wTOG LED amé Ta gutd Kai Tn Beppokpaacia, 6TIwG TTEPIYPAPETAI OTOV
TTapaKdaTw odnyod Xprong.

2. MTmopoUv Ta g@ouyydpia va XpnaidoTroinfouv eTTavelAnuuéva;

Edv 1pafngeTe To 0TENEXOG TOU QUTOU, UTTOPEI Va €TTAVAXPNOIYOTIOINBEI, AAAG dEV TO CUVIOTOUUE.

3. Oa ebAvel TO UTO av To ByAAw aTTO TO OPOUYYApPI (YIa TTAPAdEIYUa, av BEAW va To PHETAPUTEUOW O€ YAGOTPa);
ZUVABWG OxI, aAAG TTEPIPEVETE VO DUVOAPWOEI TO GUTO VIO VO AUEACETE TO TTOOOTS ETMIRIWONG.

4. Nari dev PTTopw va avayw 10 wg LED;

2TTPWETE A ETTAVATOTIONETACTE TN PARDO TTPOG TA KATW OTOV TTUBUEVA PEXPI VO AKOUTETE Evav X0 "UTTITT" Kal, 0Tn OUVEXEIQ, TTaTAoTE To KoupTri "POWER", 10 pwg Ba avayel.
5. Mwg ytmopw va kabapiow TNV avtAia vepou;

Brpa 1. KAgioTe Tnv Tpogodoaia

Brpa 2. Apaipéate Tn pdpdo e§aywyng Kal To ETavw KAAUPpPa TnG degapevig vepou.

Brjpa 3. AQaipéaTe TO TIPOCTATEUTIKO GQPOUYYAPI HTTPOCTA aTTd TNV avTAia vepoU Kail EETTAUVETE To PE vepd. OTTolodrTIoTE UYPO TTAUONG Ba BAGWeE! Thv

100ppoTTia TNG dlaTpo®rig aTo doxeio (av eival TTOAU BpwHIKo, EETTAUVETE OAGKANPN TNV avTAia vepou).

Brpa 4. ETTavaToroBeTAOTE TO KAI ETTAVEKKIVAOTE TNV avTAia.

NMAHPO®OPIEZ INA THN AZQAAEIA

MPOEIAOMOIHZH: Na @uAdooeTal pakpid atrd Taidid. Autd TO TTPOIOV TTEPIEXEI MIKPG JEPN TTOU PTTOPET Va TTPOKAAETOUV ag@uEia N
TpaupaTiIopo o€ TepimTwon katatmoong. MPOEIAOMNOIHZH: KaBe ptrartapia putropei va diappeloel emRAABEIG XNUIKEG OUTiEG TTOU PTTOPET VO
TTpOKaAéaouv {nuId aTo dEPUA, Ta POUXA I TNV TTEPIOXNA OTTOU atrodnKkeUETal N PTTaTapia. Mo va arropuUyeTe ToV Kivduvo TpauuaTioyou, unv
a@roETe Kapia ougia atod TNV pTratapia va €pBel o€ eTTaen Pe Ta PaTia ) To 0éppa oag. Kabe utratapia pytropei va otrdoel ) akdua Kai va
ekpayei eqv ekTeBei o€ PWTIA i AAAEG HopPEG UTTEPBOAIKNG BepudTNTAG. Na €i0TE TIPOTEKTIKOI OTAV XEIPICEOTE PTTOTAPIES. MNA VA UEIWOETE TOV
Kivduvo ] TOV TPAUUATIONO TTOU TTPOKAAEITAl ATTO TOV AKATAAANAO XEIPIOHO TWV PTTATOPIWY, AABETE TIG AKOAOUBEG TTPOPUAGEEIG:

- Mnv XpnoIYOTIOIEITE BIAPOPETIKEG HAPKEG KAI TUTTOUG UTTOTOPIWY OTNV idI0 CUOKEUN.

- Katd tTnv avTikatdoTaon Twv YTratapiwy, va avTikaBIoTATe TTavTa OAEG TIG UTTATAPIEG TNG OUCKEURAG.

- Mnv XpnOIYOTIOIEITE ETTAVOQOPTICOHEVEG [ ETTAVOXPNOIMOTTOIOUPEVEG PTTATAPIEG.

- Mnv emTpéTTeTe aTA TTAISIG VO TOTTOBETOUV PTTATOPIEG XWPIG ETTIBAEWN.

- AKOAOUBROTE TIG 0ONYiEG TOU KATAGKEUATTH TNG HTTATAPIAG YIa TOV KATAAANAO XEIPIOUOG Kal TNV aTréppIyn TWV JTTATOPIWY.

>HMEIQZXZH: To mpoidv Kai n ytratapia Ba TPETTEl va ATTOPPITITOVTal OE KEVTPO avakUKAwaANG. Mnv aTToppiTITeTe pe Ta ouvrAON OIKIOKA aTToppiuyaTa.
MPOEIAOIMOIHZH: MNa va diac@aAiaTei N aoc@aAlfg XpAaon Tou TTPoIdVTOG, N KaAwdiwon TIPETTEI va PEPETAI OTO ONUEIO EYKATAOTAONG CUH@WVA PE TOUG
10XU0VTEG KWOIKEG. H eykatdoTaon TTPETTEI VA EKTEAEITAI HOVO aTTd ATOPO PE TNV KATAAANAN NAEKTPOAOYIKA TTIoToTToiNOoN. Katd Tn dIdpKela TNG
eykaraoTaong i étav diammaTtwBei BAGRN, To KaAwdIo TpoPodoaiag TTPETTEI TTAVTA VA OTTOCUVOEETAI aTTd TNV TTPida (O€ TTepiTTwaon ameubeiag olvdeang
TIPETTEI VA ATTEVEPYOTIOIEITAI O OXETIKOG dIAKOTITNG). H akaTdAANAn eykatdoTacn ptropei va odnyroel ag BAGRN Tou TTPoidvTog Kal TPauPaTioud.
MPOEIAOIMOIHZH: Mnv amrocuvappoAoyeite To TTpoidv, TBavoeTnTa NAEKTPOTTANEIOG.

MPOEIAOIMNOIHZH: XpnaoiuoTrolgite pévo Tov apXIKé HETAOXNMATIOTA PEUPATOG TTOU OUVOBEUEI TO TIPOIdV. MnV XPnNOIPOTIOIEITE T CUCKEUR €4V TO
KaAwdio Tpogodoaiag Trapouaidlel anudadia ¢nuidg. MPOEIAOMOIHZH: AkoAouBAoTe TIG 0dnyieg TTOU TTEPIEXOVTAI OTO GUVNHPEVO EYXEIPIDIO.

2YNTHPHZH

MpooTareyoTe Tov €€0TTAIGUO aTTé TN HOAUVON Kal TN BPwHIC. ZKOUTTIOTE T HOVAda WE €va JaAaKS TTavi, unv XpnolJoTrolgite TpaxU
XOVOPOKOKKO UAIKO.
MHN xpnoiyoTroigite SIGAUTEG 1 AT ETTIBETIKG KABAPIOTIKA 1 XNMIKA.

Ma 1o TTPoidv auTo £xel ekd0BE ONAWON CUPHOPPWONG, VIO TTEPICCOTEPES TTANPOPOPIEG ETTIOKEPOEITE TN dlelBUVON www.immax.cz.
Edv €xeTte 0TT0IEGOATIOTE EPWTATEIG i XPEIAZETTE CUMBOUAEG, ETTIKOIVWVAOTE padi pag oto podpora@immaxneo.cz.

MAnpogopieg aOPAAEIOG yIa TO TIPOIOV AUTO UTTOPEITE Va KATERAOETE aTrd TN dleUBUVON Www.immax.cz.

MNa 1o TTPoidv auTo £xel ekdoBei ARAwon ZupudPPWaOnNG, yia TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIEG ETTIOKEPOEITE TN dleUBUVON www.immax.cz.
Edv €xeTe oTrOIEGONATIOTE EPWTATEIG i XPEIAETTE CUMBOUAEG, TTapakaAoUe ETTIKOIVWVAOTE Hadi pag oto podpora@immaxneo.cz.

‘Evdeign Beppokpaaiag o Babuoug dapevait




I m m ax N E 0 L IT E CONTE N UTO DE LL'I M BALLAGGIO I e Mettere 2-3 semi nella spugna e poi posizionare la spugna nel cestino. e Coprire le tortine con i semi con un coperchio.

Fioriera idroponica intelligente con P———_ ‘ = :
LCD, WiFi

2 Asta estraibile f

3 Coperchio per tazze

4 Tappo per il foro di riempimento

5 Coperchio superiore del serbatoio dell'acqua

07770L
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6 Serbatoio dell'acqua [

7 Base

8 Pannello di controllo e visualizzazione

CE Q {+ & ¥

Produttore e importatore :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

9 Adatiatore di corente DESCRIZIONE DELLE FUNZIONI E DEI CONTROLLI/

10 Spugne 15pz

Visualizzazione della temperatura ambiente

11 Set di cestini 15 pezzi Pulsante per 'accensione Indicatore di connessione WiFi
®
12 A Nutriente solido Visualizzazione dei
Pulsante per I'accensione giorni di impianto Impostazioni WiFi e giorni dalla semina

13 B Nutriente solido

14 Coperchio per piante 15pz

15 Coperchio per germogliatori

@ )
16 Scheda di identificazione 8pz @
oy gl

0

17 Asta 8pz J

Visualizzazione della temperatura

in gradi Celsius

Modifica della modalita operativa Visualizzazione della temperatura in gradi Fahrenheit

Icona dell'indicatore della modalita pompa, Icona dell'indicatore della modalita Icona dell'indicatore dell'acqua e del nutrimento delle
PROC E D U RA DI COSTRUZION E I illuminata per la modalita di lavoro e operativa, I'icona illuminata indica pian?e. ] o
lampeggiante per la modalita DND di 12 ore. la modalita di illuminazione Se lindicatore lampeggia, indica una mancanza d'acqua.
corrente.

OEstrarre il dispositivo dall'imballaggio. e Rimuovere il coperchio di protezione.

Quando la spina viene inserita nell'alimentatore, I'unita emette un lungo segnale acustico per indicare che I'alimentazione ¢ attiva. Se
I'icona POWER appare e lampeggia lentamente, significa che I'apparecchio & in modalita standby. Toccando una volta un pulsante
qualsiasi, I'apparecchio si accendera automaticamente in modalita "VEG".

NOTA: se all'accensione il serbatoio dell'acqua non € sufficiente, viene emesso un lungo segnale acustico. Si tratta di un avviso sonoro che
segnala la mancanza di acqua nel serbatoio.

S

POWER

@ Installare I'asta su
la base.

Quando la spina viene inserita nell'alimentatore, I'unita emette un lungo segnale acustico per indicare che I'alimentazione ¢ attiva. Se
o Riempire I'acqua con il nutrimento per piante nel serbatoio. I'icona POWER appare e lampeggia lentamente, significa che I'apparecchio & in modalita standby. Toccando una volta un pulsante
qualsiasi, I'apparecchio si accendera automaticamente in modalita "VEG".

NOTA: se all'accensione il serbatoio dell'acqua non & sufficiente, viene emesso un lungo segnale acustico. Si tratta di un avviso

% sonoro che segnala la mancanza di acqua nel serbatoio.

SPECIF'CHE TECN'CHE eCollegare I'adattatore di alimentazione a

Colore: nero una presa di corrente.

Materiale: plastica

Protocollo: Wi-Fi

Frequenza: 2400MHz~2483.5MHz

Potenza massima di ingresso RF: WiFi: 20dBm

Potenza: 36W

Tensione di alimentazione in ingresso: AC 100-240V 50-60Hz
Ingresso alimentazione: 24V 1.5A

Capacita del serbatoio dell'acqua: 5,5 |

Numero di punti di inserimento: 15

Tipo di fiore: idroponico

Temperatura di lavoro: -20°C ~ 40°C

Dimensioni del fiore: 428 A- 245 A- 318 mm (posizione piti bassa) /
925 mm (posizione piu alta) Peso: 2,8 kg

PLANT

Quando si preme il pulsante di alimentazione, l'indicatore del pulsante della pompa si accende simultaneamente e la pompa entra D ESC RIZION E DE LLE F U NZION I DI IM MAXX N EO P RO IN FORMAZIONI SU LLA SICU REZZA

;“ automaticamente nel ciclo di funzionamento 30 minuti acceso, 30 minuti spento. Se il pulsante della pompa viene premuto una volta, AVVERTENZA: Tenere fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto contiene parti di piccole dimensioni che possono causare
indicatore del pulsante lampeggia ed entra immediatamente in una modalita di sospensione di 12 ore. Al termine della modalita di soffocamento o lesioni in caso di ingestione. AVWERTENZA: ogni batteria & potenzialmente in grado di rilasciare sostanze chimiche nocive
sospensione, la pompa rientra nel ciclo di funzionamento di 30 minuti di accensione e 30 minuti di spegnimento. che possono danneggiare la pelle, gli indumenti o I'area in cui la batteria & conservata. Per evitare il rischio di lesioni, evitare che le sostanze
PUMP contenute nella batteria entrino in contatto con gli occhi o la pelle. Qualsiasi batteria pud rompersi o addirittura esplodere se esposta al fuoco o
* ad altre forme di calore eccessivo. Prestare attenzione quando si maneggiano le batterie. Per ridurre il rischio di lesioni causate da un uso
[ L — improprio delle batterie, adottare le seguenti precauzioni:
. - - Non utilizzare batterie di marche e tipi diversi nello stesso dispositivo.

- Quando si sostituiscono le batterie, sostituire sempre tutte le batterie del dispositivo.

In modalita standby, premendo una volta il pulsante, @ il display della temperatura passa a "Celsius". Il nome del vaso intelligente e—————<  Indoow Gaeden Sytem-36 & ®  Pulsante per modificare il nome del dispositivo - Non utilizzare batterie ricaricabili o riutilizzabili.
Se & necessario regolare il conteggio dei giorni dall'impostazione visualizzato sullo schermo, premere una volta il pulsante - - Non permettere ai bambini di installare le batterie senza supervisione.
"SETUP" per visualizzare il conteggio dei giorni dallimpostazione in modo lampeggiante. Premere quindi il pulsante C/UP per - Seguire le istruzioni del produttore delle batterie per una corretta gestione e smaltimento delle stesse.
regolare il numero di giorni di impianto. Premere il pulsante per confermare il numero di giorni N o NOTA: Il prodotto e la batteria devono essere smaltiti presso un centro di riciclaggio. Non smaltire con i normali rifiuti domestici. AVVERTENZA: Per
‘c/up "SETUP". ¢ Foto del vasointelligente garantire un uso sicuro del prodotto, il cablaggio deve essere portato al punto di installazione in conformita alle norme vigenti. L'installazione deve
= essere eseguita esclusivamente da una persona in possesso di un'adeguata certificazione elettrica. Durante l'installazione o quando viene rilevato un
_  Indicatore dell'acqua e dell'alimentazione. Le icone lampeggiano quando & guasto, il cavo di alimentazione deve essere sempre scollegato dalla presa (in caso di collegamento diretto, I'interruttore automatico corrispondente
—t— " necessario rifornirsi di acqua. deve essere disattivato). Un'installazione non corretta pud causare danni al prodotto e lesioni. AVWERTENZA: Non smontare il prodotto, pericolo di
Data — 1 D8.IE2021 scosse elettriche.
AVVERTENZA: Utilizzare esclusivamente I'adattatore di corrente originale fornito con il prodotto. Non utilizzare I'unita se il cavo di alimentazione
M - ® |nterruttore ON/OFF / presenta segni di danneggiamento. AVWVERTENZA: Seguire le istruzioni contenute nel manuale allegato.

— s . MANUTENZIONE

) . o R ) . - - Numero di giorni dalla semina / ) - ) . ) -
Premendo brevemente il tasto, il display visualizza il numero di giorni trascorsi dalla semina. Se si desidera modificare 9 Proteggere I'apparecchiatura dalla contaminazione e dallo sporco. Pulire I'unita con un panno morbido, senza utilizzare

AR - Lo . ) ) TN
questo numero, premere nuovamente questo pulsante. Utilizzare quindi i pulsanti C/UP e F/DOWN per impostare il P ; ; A f materiali ruvidi o a grana grossa.
e gt | [t o Pulsante di commutazione della modalita impianto, entrambi sono 16h on / 8h off - . ) ) o .
o numero di giorni desiderato. Premere il pulsante per confermare il numero di giorni. utilizzare solventi o altri detergenti o prodotti chimici aggressivi.
= di giorni desid P il pul "SETUP" fi il di giorni « he P NON util | t Itri det t dotti ch
SETUP greve L sareri B e Pulsante di selezione della modalita della pompa: Funzionamento: E stata rilasciata una dichiarazione di conformita per questo prodotto; per ulteriori informazioni, visitare il sito www.immax.cz.
reve

Per qualsiasi domanda o consiglio, contattateci all'indirizzo podpora@immaxneo.cz.

30 min acceso / 30 min spento DND : > - i ) h .
Le informazioni sulla sicurezza di questo prodotto possono essere scaricate da www.immax.cz.

Tempo di accensione/spegnimento del e LS e 'IE‘.EI-EI' - (non dlsmrbare) 12 h off Per questp prodotto e stata rilgsc_:iata una dichigra;ioqe_ di conformita; per ulteriori informazioni, visitare il sito www.immax.cz.
. P L. . . peg L ay:ao L Per qualsiasi domanda o consiglio, contattateci all'indirizzo podpora@immaxneo.cz.
ciclo di illuminazione
Premendo a lungo il pulsante per almeno 3 secondi, lo smart pot entra in modalita di accoppiamento. L'indicatore di | I,.n""‘“ o lluminazione puntuale/
Lungo stato WiFI lampeggia per 3 minuti. Durante questo periodo di tempo, € possibile far cercare lo smart pot nell'app Immax Tempo di spegnimento dellilluminazione /
Stampa NEO PRO. oy °

F
In modalita standby, premere una volta il pulsante , @ l'indicatore della temperatura del display passera alla visualizzazione "
Fahrenheit " Se & necessario regolare il numero di giorni dalla semina visualizzato sullo schermo, premere una volta il pulsante
"SETUP" per visualizzare il numero di giorni di semina in modo lampeggiante. Premere quindi il tasto F/GIU per regolare il
numero di giorni di semina. Premere il pulsante "SETUP" per confermare il numero di giorni.

°F/ DOWN FAQ

1. Perché solo poche piante crescono e, una volta cresciute, appassiscono rapidamente?

a. Dipende dai semi acquistati. Per ottenere i migliori risultati, acquistate semi di produttori affidabili ed evitate di comprare semi non adatti alle attrezzature idroponiche acquatiche.
b. Assicuratevi di utilizzare il rapporto corretto tra nutrienti e acqua, la distanza della luce LED dalle piante e la temperatura, come indicato nella guida all'uso qui sotto.

2. Le spugne possono essere utilizzate piu volte?
Se si estrae il gambo della pianta, pud essere riutilizzata, ma non lo consigliamo.
3. La pianta muore se la tolgo dalla spugna (ad esempio, se voglio rinvasarla in un vaso)?

IM MAXX N Eo PRO DOWN LOAD E REG ISTRAZION E Di solito non lo si fa, ma si aspetta che la pianta si rafforzi per aumentare il tasso di sopravvivenza.

4. Perché non riesco ad accendere la luce LED?
Spingere o reinserire l'asta nella parte inferiore finché non si sente un "bip", quindi premere il pulsante "POWER" e la luce si accendera.

Scansionare il codice QR e scaricare I'app Immax NEO PRO 5. Come pulire la pompa dell'acqua?
Oppure cercare e installare I'app Immax NEO PRO nell'App Store o in Passo 1. Spegnere l'alimentazione
Google Play. Fase 2. Rimuovere la barra estraibile e il coperchio superiore del serbatoio dell'acqua.

Fase 3. Rimuovere la spugna protettiva davanti alla pompa dell'acqua e sciacquarla con acqua. Qualsiasi liquido di lavaggio danneggia I'equilibrio
nutrizionale del vaso (se & molto sporco, sciacquare l'intera pompa dell'acqua).
Passo 4. Reinstallarla e riavviare la pompa.

- Avviare |'applicazione Immax NEO PRO e fare clic su "Registrati" per
creare il proprio account.
- Al termine della registrazione, accedere al proprio account.

PRODOTTO PURO NELL'APPLICAZIONE

Prepararsi accendendo il dispositivo e aprendo I'applicazione Immax NEO PRO. Assicurarsi di essere connessi alla stessa rete WiFi a cui sara connesso il prodotto.
Posizionare il dispositivo in modalita di controllo - premere a lungo il pulsante SETUP sul dispositivo per piu di 3 secondi. L'indicatore WiFi connesso sul dispositivo

lampeggera rapidamente.

Nell'app Immax NEO PRO, fare clic sulla scheda Stanza e poi sul pulsante + per collegare il dispositivo. Nell'area Immax NEO, selezionare il prodotto. Inserire i dati
di accesso alla rete WiFi e confermare. Il prodotto € quindi collegato e accessibile nell'applicazione Immax NEO PRO.




I m m ax N E 0 L IT E IEPAKOJ U MA SATU RS / e lelieciet 2-3 séklas sUkIT un péc tam ievietojiet stkli groza. e Seklotas cupcakes parkiajiet ar vacinu.

Vieda hidroponiska setava ar LCD, 1 LED panss : . >
WiFi

2 Izvelkamais stienis f

3 Kausinu vacing

4 Aizbaznis uzpildes caurumam

5 0Odens tvertnes augségjais vaks

07770L
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6 Udens tvertne [

7 Pamatne

8 Vadibas un displeja panelis

9 Stravas adapteris FUNKCIJU UN VADTBAS IERiéU APRAKSTS l

10 Sukli 15 gab.
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Apkartéjas temperatiras attélosana

11 Grozu komplekts 15 gab. Poga iesléganai Sukna reZima slédzis
[ ]
12 Cieta baribas viela Dienu radisana no
stadijumiem

Siukna rezima slédzis WiFi iestatijumi un dienas kops iestadisanas

13 B Cieta baribas viela

14 Augu vaks 15gab

15 Augu vaks 15gab B g@g
16 Digsanas vaks ldentifikacijas karte 8gab @ EE 00 l ::% Lo

~o e ~eave

O
17 stie
ple 8gab
Temperatdras radijums grados péc Celsija

Darbibas rezima maina Temperatiras radijums Farenheita grados

Stkna rezima indikatora ikona, kas iedegas Darbibas rezima indikatora ikona, Udens un augu baribas indikatora ikona.

VE I DOéANAS P ROC EDU RA / darba rezima un mirgo 12 stundu DND reZima. izgaismota ikona parada Ja indikators mirgo, tas norada uz ddens trakumu.

pasreizéjo apgaismojuma rezimu.

o Iznemiet ierici no iepakojuma. e Nonemiet aizsargvacinu

Kad stravas kontaktdaksa ir ievietota baroSanas avota, ierice izdod garu skanas signalu, kas norada, ka strava ir ieslégta. Ja paradas ikona
POWER un Iéni mirgo, tas norada, ka ierice atrodas gaidiSanas rezima. Pieskarieties vienreiz jebkurai pogai, un ierice automatiski
ieslégsies "VEG" rezima.

PIEZIME: Ja, ieslédzot stravas padevi, idens rezervuara nav pietiekami daudz tidens, atskanés gars skanas signals. Tas ir skanas
bridinajums, ka tdens tvertné nav pietiekami daudz Gdens.

S

POWER

@ Uzstadiet stieni uz
baze.

NospieZot pogu "Augs", ierice automatiski parslédzas uz "Flower&Fruit" audzésanas rezimu (sarkana un balta LED).

o Uzpildiet tvertné Gdeni ar augu baribu. lerice darbojas automatiska ieslég$anas/izslégSanas rezima 24 stundu cikla. Gaisma ir ieslégta 16 stundas, uz 8 stundam ta pariet
miega rezima - "Power" poga |éni mirgo. Péc 8 stundam hidroponiska audzésanas sistéma automatiski atkal ieslégsies.

Kad poga Plant tiks nospiesta vélreiz, ierice automatiski parslégsies audzésanas rezima "Veg&Herbs" (zila LED).

% lerice darbojas automatiska ieslég$anas/izslég$anas reZima 24 stundu cikla. Gaisma ir ieslégta 16 stundas, uz 8 stundam ta pariet

TEH NlSKA SPEC | FlKACIJA e lespraudiet stravas adapteri stravas

Krasa: melna kontaktligzda.

Materials: plastmasa

Materials: plastmasa, materials: plastmasa: Wi-Fi:
Frekvence: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Maksimala RF ieejas jauda: Wi-Fi: 20dBm

Jauda: 36W

leejas baroSanas spriegums: AC 100-240V 50-60Hz
BaroSanas avota ieeja: 24V 1,5A

Udens tvertnes tilpums: 5,5 |

levietoSanas punktu skaits: 15

Ziedu tips: hidroponiskais

Darba temperatira: -20°C ~ 40°C

Ziedu izmérs: 428 A- 245 A- 318 mm (zemaka pozicija) / 925 mm
(augstaka pozicija) Svars: 2,8 kg

miega reZima - baroSanas poga |éni mirgo. Péc 8 stundam hidroponiska audzésanas sistéma automatiski atkal ieslégsies.

PLANT

Kad ir nospiesta baro$anas poga, vienlaikus iedegas sikna pogas indikators, un stiknis automatiski ieslédzas 30 min ieslégSanas un 30 min IM MAXX N EO P RO F U N KC IJ U AP RAKSTS DROSIBAS IN FORMACIJA

“‘ izslégSanas darba cikla. Ja sikna poga tiek nospiesta vienu reizi, pogas indikators mirgo un nekaveéjoties tiek ieslégts 12 stundu miega 55'53”:2‘;2 MBSRiglzgﬁ\?S:\/leerrllllgrlr(]ar:reazebeajtaemnjaa:\e;taar ri;;lgsstt'i(aa?gjg uanS]SkTSne:itglz :ék\iz |g:taklzz,vkaL:rsgjgtogjsn:;ggéar'?)ﬂu\g?v\:::l,jlz;ilfI;antgijra]at:(:kanu
rezims. Kad miega reZims beigsies, suknis atkal saks 30 minasu ieslégSanas un 30 minaGsu izslégSanas darba ciklu. - BT : . ! k < - Imi 'S, , ) )
uzglabata. Lai izvairitos no traumu riska, nepielaujiet, lai no akumulatora izdalitas vielas nonaktu saskaré ar acim vai adu. Jebkur$

PUMP akumulators var parplist vai pat eksplodét, ja tiek paklauts uguns vai cita veida parmériga karstuma iedarbibai. Rikojoties ar baterijam, esiet
" piesardzigi. Lai mazinatu risku gat traumas vai ievainojumus, ko izraisa nepareiza apieSanas ar baterijam, ievérojiet $adus piesardzibas
[ L — pasakumus:
- Neizmantojiet dazadu zimolu un veidu baterijas viena ierice.
LB ] 1F - Nomainot baterijas, vienmér nomainiet visas iericé esosas baterijas.
Vieda katla nosaukums — 1| Inchoscs Gamchen Sytem-36 & ° - - - Neizmantojiet atkartoti uzladéjamas vai atkartoti lietojamas baterijas.
Gaidi$anas rezima vienreiz nospiediet pogu@ temperataras displejs parslédzas uz "Celsija". lerices nosaukuma redigésanas poga - Nelaujiet bérniem bez uzraudzibas uzstadit baterijas.
Ja nepiecieSams pielagot ekrana redzamo dienu skaitu kop$ iestatiS8anas, vienu reizi nospiediet pogu "SETUP", lai paraditu . _ Ievérojiet bateriju raZotaja noradijumus par pareizu bateriju lieto$anu un iznicinasanu
m'rgojfs,u d'i_nu,s'ff'tz,ko’)s 'Ifs,ttat'sa"as' Pé&c tam nospiediet C/UP pogu, lai pielagotu stadisanas dienu skaitu. Nospiediet PIEZIME: Izstradajums un baterija jaiznicina parstrades centra. Neizmetiet kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. BRIDINAJUMS: Lai nodro$inatu
°‘C/UP ?gg#h?"aps tprindiu clenu sta ® Vieda poda fotoattéls droSu izstradajuma lietoSanu, elektroinstalacija l1dz uzstadiSanas vietai janovada saskana ar spéka esoSajiem noteikumiem. UzstadiSanu drikst veikt
' tikai persona, kurai ir attieciga elektrotehnikas sertifikacija. UzstadiSanas laika vai konstatgjot klimi, vienmér ir jaatvieno baroSanas kabelis no
i 0d adiais. Ik irao. kad nepiecies idina kontaktligzdas (tieSa savienojuma gadijuma jaizslédz attiecigais kédes partraucéjs). Nepareiza uzstadiSana var izraisit produkta bojajumus un traumas.
o Udens un uztura raditajs. lkonas mirgo, kad nepiecieSams papildinat BRIDINAJUMS: neizjauciet izstradajumu, iesp&jama elektriskas stravas trieciena iespéja.

Udens krajumus. BRIDINAJUMS: Izmantojiet tikai originalo stravas adapteri, kas piegadats kopa ar izstradajumu. Nedarbiniet ierici, ja baro§anas vadam ir bojajumu

pazimes. BRIDINAJUMS: levérojiet pievienotas rokasgramatas noradijumus.

Datums  e———— [0@,16.2021

S L ® leslégSanasfizslégsanas slédzis / UZTURESANA
Aizsargajiet iekartu no piesarnojuma un netirumiem. Noslaukiet ierici ar mikstu dranu, neizmantojiet raupju vai rupjgraudu
i LI ® D i & inatadia materialu.
Nospiezot Tsu taustinu, displeja tiek paradits dienu skaits kops iestadisanas. Ja %o skaitii vélaties maintt, vélreiz Dienu skaits kops iestadisanas / Nelietojiet 3kidinatajus vai citus agresivus tirisanas [idzeklus vai kimiskas vielas.
D nospiediet So pogu. Péc tam ar C/UP un F/DOWN pogam iestatiet vélamo dienu skaitu. Nospiediet pogu "SETUP", lai - T . 1 1A
= apstiprinatu dienu skaitu. T e o Augu rezima parslegSanas poga, abas ir 16h ieslégts / 8h izslégts Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija, lai iegtu vairak informacijas, ladzu, apmeklgjiet www.immax.cz.
o Ja jums ir kadi jautajumi vai nepiecie$ama konsultacija, l0dzu, sazinieties ar mums, rakstot uz podpora@immaxneo.cz.

Short [ [ e e Silkna reZima izvéles poga: Darbiba: DroS$ibas informaciju par $o izstradajumu var lejupieladét no www.immax.cz.
SETUP Prese 30 min. ieslats / 30 min. izslaats DND Sim produktam ir izdota atbilstibas deklaracija, lai iegdtu vairak informacijas, ladzu, apmeklgjiet www.immax.cz.
’ g ’ g Ja jums ir kadi jautajumi vai nepiecie$ama konsultacija, l0dzu, sazinieties ar mums, rakstot uz podpora@immaxneo.cz.

o _ ; b b Team o (netraucét) 12 h izslégts
Apgaismojuma ieslégSanas/ e———— 1 oM:o0 IF
izslegSanas cikla laiks
. . .
ligstoSi nospiezot pogu uz min. 3 sekundes, viedtalrunis pariet para rezZima. WiF| statusa indikators mirgo 3 mindtes. | I,-""‘“ | ApgalsmOJums laika /
Long Saja laika viedpods var tikt mekléts lietotné Immax NEO PRO. Apgaismojuma izslégéanas laiks /

Prese -

Gaidi$anas reZima vienreiz nospiediet pogu @ displeja temperatiras indikators parslégsies uz " Farenheita " displeju Ja
nepiecieSams pielagot ekrana redzamo dienu skaitu kop$ stadisanas, vienreiz nospiediet pogu "SETUP" , lai mirgojo$i paraditos
stadi$anas dienu skaits. P&c tam nospiediet F/DOWN pogu, lai pielagotu stadiSanas dienu skaitu. Nospiediet pogu "SETUP", lai
apstiprinatu dienu skaitu.

'F/DOWN BIEZAK UZDOTIE JAUTAJUMI

1. Kapéc aug tikai dazi augi, un, kad tie izaug, tie atri nokalst?

a. Tas ir atkarigs no iegadatajam séklam. Lai iegatu labakos rezultatus, pérciet séklas no uzticamiem razZotajiem un izvairieties no tadu séklu iegades, kas nav piemérotas tdens
hidroponikas iekartam.

b. Parliecinieties, ka izmantojat pareizu baribas vielu un ddens attiecibu, LED gaismas attalumu no augiem un temperatdru, ka aprakstits talak dotaja lietoSanas rokasgramata.
2. Vai slklus var izmantot atkartoti?

Ja augu stublaju izraujat, to var izmantot atkartoti, bet més to neiesakam.

3. Vai augs iet boja, ja iznemu to no stkla (pieméram, ja gribu to parstadit podina)?

IM MAXX N EO PRO LEJ U PI E LAD E U N REG ISTRAC IJA :alzzsptiégiezztr?gzggg?—%aédgéiﬁqnﬁr augs klUs spécigaks, lai palielinatu izdzivoSanas koeficientu.
lelieciet vai atkartoti ievietojiet stieni apak$a, lldz atskanés "pikstiena" signals, péc tam nospiediet pogu "POWER", un gaisma ieslégsies.
5. Ka iztirit Gdens sakni?

- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un noklik$kiniet uz "Registréties", 1. solis. Izslédziet stravas padevi
lai izveidotu savu kontu. 2. Nonemiet izvelkamo stieni un tGdens tvertnes aug$éjo vaku.
- Kad esat pabeidzis registraciju, pierakstieties sava konta. 3. solis. Nonemiet Gidens sikna priek$a esoSo aizsargsukliti un noskalojiet to ar Gdeni. Jebkur§ mazgasanas Skidrums saboja baribas vielu lidzsvaru

trauka. (Ja tas ir loti netirs, izskalojiet visu Gdens sukni).

- Palaidiet lietotni Immax NEO PRO un noklik$kiniet uz "Registréties", lai 4. solis. Uzstadiet to atpakal un atkartoti iedarbiniet sakni.

izveidotu savu kontu.
- Kad esat pabeidzis registraciju, pierakstieties sava konta.

TIRS PRODUKTS LIETOJUMPROGRAMMA

Sagatavojieties, ieslédzot ierici un atverot lietojumprogrammu Immax NEO PRO. Parliecinieties, ka esat pieslégts tam pasam WiFi tiklam, kuram tiks pieslégts
izstradajums.

levietojiet ierici vadibas rezima - ilgi nospiediet SETUP pogu uz ierices ilgak par 3 sekundém. Uz ierices strauji mirgo WiFi savienojuma indikators.
Programma Immax NEO PRO noklikSkiniet uz cilnes Room (Telpa) un péc tam noklikSkiniet uz + pogas, lai savienotu ierici. Inmax NEO apgabala izvélieties
produktu. levadiet piekluves datus WiFi tikla un apstipriniet. Péc tam izstradajums tiek savienots un tam var pieklat Immax NEO PRO lietojumprogramma.




"Immax NEO LITE
ISmanioji hidroponiné sodinuke su
LCD ekranu, WiFi

07770L

CE Q {+ & ¥

Gamintojas ir importuotojas :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, ES | www.immax.cz |
www.immax.com Made in P.R.C. / Made in P.R.C.

TECHNINE SPECIFIKACIJA

Spalva: juoda

Medziaga: plastikas

Medziaga: plastikas: plastikas: Protokolas: "Wi-Fi"
DaZnis: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

DidZiausia RF jvesties galia: Wi-Fi: 20dBm

Galia: 36W

|vesties maitinimo jtampa: AC 100-240V 50-60Hz
Maitinimo $altinio jéjimas: 24V 1,5A

Vandens bako talpa: 5,5 |

Jterpimo tasky skaicius: 15

Geéliy tipas: hidroponinés

Darbiné temperatira: -20°C ~ 40°C

Ziedo dydis: 428 A- 245 A- 318 mm (Zemiausia padétis) / 925 mm
(auksciausia padétis) Svoris: 2,8 kg

PAKUOTES TURINYS /

1 LED skydelis

2 Istraukiamas strypas

3 Puodeliy dangtelis

4 Pripildymo angos kamstis

5 Vandens rezervuaro virdutinis

6 dangtelis

7 Vandens rezervuaras

8 Pagrindas

9 Valdymo ir ekrano skydelis

10 Maitinimo adapteris

11 Kempinélés 15 vnt.

12 Krepseliy rinkinys 15 vnt.

13 Kietas maistas

14 B Kietosios maistinés medZziagos
15 Augaly dangtelis 15vnt

16 Daigy dangtelis Identifikavimo

17 kortelé 8vnt Lazdelé 8vnt

KURIMO PROCEDURA /

OIéimkite prietaisg i$ pakuotés. e Nuimkite apsauginj dangtelj.

S

Cr

Sumontuokite strypg ant
pagrinda.

ejjunkite maitinimo adapter;j j elektros lizdg. 0 | rezervuarg pripilkite vandens su augaly maistu.

siurblys

e | kempine jberkite 2-3 séklas ir jdékite kempine | krep$elj. e ISkeptus keksiukus uzdenkite dangteliu.

r

U U

FUNKCIJY IR VALDIKLIY APRASYMAS /

"WiFi" ry&io indikatorius Aplinkos temperatdros rodymas

Jjungimo mygtukas

Sodinimo dieny

Siurblio rezimo jungiklis rodymas Aplinkos temperatiros rodymas

; 365 (v ) :
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© e ©

J Temperatiros rodymas Celsijaus laipsniais
Aplinkos temperatiros rodymas

Veikimo rezimo indikatoriaus
piktograma, Sviecianti piktograma

Siurblio rezimo indikatoriaus piktograma,
Sviecianti darbo rezimu ir mirksinti 12 valandy

DND rezimu. rodo esamg apSvietimo rezima.
Kai maitinimo kistukas jkiSamas j maitinimo $altinj, jrenginys skleidzia ilgg garsinj signalg, rodantj, kad maitinimas jjungtas. Jei pasirodo
piktograma POWER (maitinimas) ir Iétai mirksi, tai reiskia, kad jrenginys veikia budéjimo reZimu. Vieng kartg palieskite bet kurj mygtuka ir
prietaisas automatiskai jsijungs "VEG" rezimu.
PASTABA: Jei jjungus maitinimg vandens rezervuare néra pakankamai vandens, pasigirs ilgas pypteléjimas. Tai yra garsinis jspéjimas, kad
vandens rezervuare nepakanka vandens.
POWER

Paspaudus mygtuka "Plant", prietaisas automatiskai persijungia j "Flower&Fruit" auginimo rezimg (raudonas ir baltas Sviesos diodas).
Prietaisas veikia automatiniu jjungimo ir i§jungimo reZimu 24 valandy ciklu. Sviesa $viegia 16 valandy, 8 valandoms pereina j miego
rezima - maitinimo mygtukas Iétai mirksi. Po 8 valandy hidroponiné auginimo sistema vél automatiskai jsijungs.

Dar kartg paspaudus "Plant" mygtuka, jrenginys automatiSkai pereis j "Veg&Herbs" auginimo rezimg (mélynas Sviesos diodas).
Jrenginys veikia automatinio jjungimo ir ijungimo rezimu 24 valandy ciklu. Sviesa $vieéia 16 valandy, 8 valandoms pereina j miego
% rezima - maitinimo mygtukas létai mirksi. Po 8 valandy hidroponiné auginimo sistema vél automatiskai jsijungs.

PLANT

= Paspaudus maitinimo mygtuka, vienu metu uZsidega siurblio mygtuko indikatorius ir siurblys automatiskai pradeda 30 minuéiy jjungimo ir 30
“ minuéiy iSjungimo darbo ciklg. Vieng kartg paspaudus siurblio mygtukg, mygtuko indikatorius sumirksi ir i$ karto pereinama j 12 valandy
miego rezima. Pasibaigus miego rezimui, siurblys vél jjungiamas j 30 min. jjungimo ir 30 min. i$jungimo darbo cikla.

PUMP

Budéjimo rezime paspauskite mygtukg vieng karta, @ temperatros rodinys persijungs j "Celsijaus".

Jei reikia pakoreguoti ekrane rodomg "Days Since Setup” (dieny nuo nustatymo) skaiciy, vieng kartg paspauskite mygtuka
"SETUP", kad baty rodomas mirksintis "Days Since Setup" (dieny nuo nustatymo) skaicius. Tada paspauskite mygtukg C/UP,
kad sureguliuotuméte sodinimo dieny skaiciy. Paspauskite mygtuka , kad patvirtintuméte dieny skaiciy

‘c/up "SETUP".

Trumpai paspaudus, ekrane rodomas dieny skai¢ius nuo pasodinimo. Jei norite §j skaiciy pakoreguoti, dar kartg
D paspauskite $j mygtukg. Tada mygtukais C/UP ir F/DOWN nustatykite norimg dieny skaiciy. Paspauskite mygtuka
= "SETUP", kad patvirtintuméte dieny skaiciy.

Trumpas
SETUP Paspauskite

ligai spausdami mygtuka min. 3 sekundes, iSmanusis puodas jjungia poravimo rezimg. WiF| basenos indikatorius
ligas mirksés 3 minutes. Per §j laikotarpj iSmaniojo puodo galima ie$koti "Immax NEO PRO" programéléje
Paspauskite

Budéjimo rezime vieng kartg paspauskite mygtukg @ ekrane rodomas temperatiros indikatorius persijungs j " Farenheito "
rodinj Jei reikia pakoreguoti ekrane rodomg dieny nuo sodinimo skai€iy, vieng kartg paspauskite mygtuka "SETUP", kad baty
rodomas mirksintis sodinimo dieny skaicius. Tada paspauskite mygtukg "F/DOWN?", kad sureguliuotuméte sodinimo dieny skaiciy.
R Paspauskite mygtukg "SETUP", kad patvirtintuméte dieny skaiciy.

F /DOWN

IMMAXX NEO PRO PARSISIUNTIMAS IR REGISTRACIJA

Nuskaitykite QR kodg ir atsisiyskite "Immax NEO PRO" programéle
Arba ieSkokite ir jdiekite "Immax NEO PRO" programéle "App Store"
arba "Google Play".

- Paleiskite "Immax NEO PRO" programa ir spustelékite "Registruotis”,
kad sukurtuméte savo paskyra.
- Baige registracijg, prisijunkite prie savo paskyros.

GRYNAS PRODUKTAS | PROGRAMA

Pasiruoskite jjungdami prietaisg ir atidarydami "Immax NEO PRO" programa. Jsitikinkite, kad esate prisijunge prie to paties "WiFi" tinklo, prie kurio bus prijungtas
gaminys.

Jiunkite prietaisg j valdymo rezimg - ilgiau nei 3 sekundes ilgai spauskite prietaiso SETUP mygtuka. Prietaiso "WiFi connected" indikatorius greitai mirksés.
Programéléje "Immax NEO PRO" spustelékite skirtukg Room (kambarys), tada spustelékite mygtukg +, kad prijungtuméte prietaisg. Srityje "Immax NEO" pasirinkite
gaminj. Jveskite prieigos prie "WiFi" tinklo duomenis ir patvirtinkite. Tada gaminys bus prijungtas ir prie jo bus galima prisijungti "Immax NEO PRO" programoje.

— 4 —

IMMAXX NEO PRO FUNKCIJY APRASYMAS
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ISmaniojo puodo pavadinimas e——

ApSvietimo ciklo jjungimo ir i§jungimo laikas

ISmaniojo puodo nuotrauka

Vandens ir mitybos rodiklis. Piktogramos mirksi, kai reikia papildyti
vandens atsargas.

Data  e———— [D@&.16.2021

P L ~  liungimo / i§jungimo jungiklis /
i 0D ®  Dieny skaicius nuo pasodinimo /
s ———— e [P e Augalo rezimo perjungimo mygtukas, abu yra 16h jjungti / 8h i§jungti
P ] = o Siurblio reZimo pasirinkimo mygtukas: Veikimas:
30 min. jjungta / 30 min. i§jungta DND
L i L-pr L] (netrukdyti) 12 val. i$jungta
ApSvietimo ciklo jjungimo ir iSjungimo laikas &————— 1 ouy:00 W
. Ir,.-\ || -———o Ap3vietimas laiku /
L e ApSvietimas laiku/
—

DUK

1. Kodél uzauga tik keli augalai, o uzauge jie greitai nudzidgsta?

a. It depends on the seeds purchased. For best results, buy seeds from reliable manufacturers and avoid buying seeds that are not suitable for aquatic hydroponic equipment.DUK
1. Kodél uzauga tik keli augalai, o uZzauge jie greitai nudzidsta?

b. Make sure you use the correct nutrient to water ratio, distance of the LED light from the plants, and temperature as outlined in the user guide below.
2. Ar kempinélés gali bati naudojamos pakartotinai?

Jei iStrauksite augalo stieba, jj galima naudoti pakartotinai, tagiau to daryti nerekomenduojame.

3. Ar augalas Zus, jei jj iSimsiu i§ kempinés (pavyzdZziui, jei norésiu persodinti j vazong)?

Paprastai ne, verciau palaukite, kol augalas sustiprés ir padidins iSgyvenamuma.

4. Kodél negaliu jjungti LED lemputés?

Stumkite arba vél jkiskite strypa Zemyn j dugna, kol iSgirsite "Beep" garsa, tada paspauskite "POWER" mygtuka, Sviesa jsijungs.

5. Kaip iSvalyti vandens siurblj?

1 Zingsnis. I8junkite maitinimg

2 veiksmas. Nuimkite iStraukiamajg juostg ir virSutinj vandens rezervuaro dangtelj.

3 zingsnis. Nuimkite apsauging kempine prieSais vandens siurblj ir nuplaukite jg vandeniu. Bet koks plovimo skystis pazeis puode esancios mitybos
pusiausvyra. (Jei jis labai ne$varus, iSplaukite visg vandens siurblj).

4 Zingsnis. Vél jg sumontuokite ir vél jjunkite siurblj.

SAUGOS INFORMACIJA

|SPEJIMAS: laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje. Siame gaminyje yra mazy daliy, kurias prarijus galima uzdusti arba susizeisti. ]SPEJIMAS:
IS kiekvieno akumuliatoriaus gali iSsiskirti kenksmingy cheminiy medziagy, kurios gali pazeisti odg, drabuzius arba vieta, kurioje laikomas
akumuliatorius. Kad iSvengtuméte susiZalojimo rizikos, neleiskite, kad bet kokia medziaga i§ akumuliatoriaus patekty j akis ar ant odos. Bet
kuris akumuliatorius gali jtrikti ar net sprogti, jei yra veikiamas ugnies ar kitokio per didelio kars¢io. Dirbdami su akumuliatoriais bikite
atsargus. Kad sumazintumeéte rizikg ar susizalojimo rizikg dél netinkamo elgesio su baterijomis, imkités toliau nurodyty atsargumo priemoniy:
- tame paciame prietaise nenaudokite skirtingy markiy ir tipy baterijy.

- keisdami baterijas, visada pakeiskite visas jrenginyje esancias baterijas

- Nenaudokite jkraunamy arba daugkartinio naudojimo baterijy.

- Neleiskite vaikams montuoti baterijy be priezidros.

- Laikykités baterijy gamintojo nurodymy dél tinkamo baterijy tvarkymo ir Salinimo.

PASTABA: gaminj ir akumuliatoriy reikia iSmesti perdirbimo centre. NeiSmeskite kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. |]SPEJIMAS: Siekiant
uztikrinti saugy gaminio naudojima, laidai iki jrengimo vietos turi bati atvesti laikantis galiojanciy taisykliy. Jrengimo darbus turi atlikti tik asmuo, turintis
atitinkamg elektrotechnikos sertifikata. Jrengimo metu arba aptikus gedima, maitinimo laidas visada turi bati atjungtas nuo lizdo (tiesioginio prijungimo
atveju turi bti iSjungtas atitinkamas jungiklis). Dél netinkamo montavimo gali biiti pazeistas gaminys ir suZalotas Zmogus. ]SPEJIMAS: neiSardykite
gaminio, galimas elektros smagis.

JSPEJIMAS: Naudokite tik originaly su gaminiu pateiktg maitinimo adapterj. Nenaudokite jrenginio, jei maitinimo laidas turi paZeidimo pozymiy.
JSPEJIMAS: Vadovaukités pridétame vadove pateiktomis instrukcijomis.

PRIEZIURA

Saugokite jrangg nuo uzter§imo ir purvo. Jrenginj nuvalykite minksta $luoste, nenaudokite Siurk$¢ios ar
stambiagridés medziagos.
NENAUDOKITE tirpikliy ar kity agresyviy valikliy ar cheminiy medziagy.

Siam gaminiui i§duota atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite adresu www.immax.cz.

Jei turite klausimy ar reikia patarimo, susisiekite su mumis adresu podpora@immaxneo.cz.

Sio gaminio saugos informacijg galite atsisiysti i§ www.immax.cz.

Siam gaminiui i§duota atitikties deklaracija, daugiau informacijos rasite www.immax.cz.

Jei turite klausimy arba jums reikia patarimo, susisiekite su mumis adresu podpora@immaxneo.cz.

Temperatdros rodymas Farenheito laipsniais

Vandens ir augaly mitybos indikatoriaus piktograma.
Jei indikatorius mirksi, tai reiSkia, kad triksta vandens.




I m m ax N E 0 L IT E CONTE U DO DA EM BALAG EM I e Colocar 2-3 sementes na esponja e depois colocar a esponja no cesto. e Cobrir os cupcakes com sementes com uma cobertura.

Plantador hidroponico inteligente 1 Paneiten : oy >
com LCD, WiFi

2 Varao extraivel f

3 Tampa para copos

4 Tampa parao orificio de enchimento

5 Tampa superior do depésito de agua

07770L

6 Depdsito de agua [

L
L\

7 Base

8 Painel de controlo e visualizagéo

9 Adaptador de corrente DESCRIQAO DAS FUNQ@ES E DOS CONTROLOS /

10 Esponjas 15pcs

CE Q {+ & ¥

Fabricante e importador :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Fabricado na R.P.C.

11 Conjunto de cestos 15pcs Botao para ligar Indicador de ligagdo WiFi Indicagao da temperatura ambiente
L ]
12 A Nutriente sélido Exibigdo de dias de
plantacdes

Interruptor de modo da bomba Definigdes WiFi e dias desde a plantagéo

13 B Nutriente sdlido

14 Cobertura vegetal 15 unidades

15 Cobertura de germinagéo a g@g
16 Cartao de identificagdo 8 unidades @ 00 l ::% Lo

17 Haste 8 unidades

Indicagdo da temperatura em graus Celsius

Alteragdo do modo de funcionamento Indicagao da temperatura em graus Fahrenheit
~ icone indicador do modo da bomba, iluminado icone indicador do modo de icone indicador de 4gua e nutrigio das plantas.
PROC E D I M E NTO DE CONSTRU (_;AO I para o modo de funcionamento e intermitente funcionamento, o icone iluminado Se o indicador estiver a piscar, indica falta de agua.
para o modo DND de 12 horas. mostra o0 modo de iluminagao
atual.

ORetirar o aparelho da embalagem. e Retirar a tampa de protec3o.

Quando a ficha de alimentagdo ¢é inserida na fonte de alimentagao, a unidade emite um sinal sonoro longo para indicar que a alimentagéo
estd ligada. Se o icone POWER aparecer e piscar lentamente, isso indica que o aparelho esta no modo de espera. Toque uma vez em
qualquer botéo e o aparelho ligar-se-a automaticamente no modo "VEG".

NOTA: Se néo houver agua suficiente no reservatério de dgua ao ligar a alimentagéo, é emitido um sinal sonoro longo. Trata-se de um
aviso sonoro de que ndo existe agua suficiente no reservatério de agua.

S

POWER

@ Instalar a haste no
a base.

Depois de premir o botéo "Plantar", o aparelho muda automaticamente para o modo de cultivo "Flores e frutos" (LED vermelho e

0 Reabastecer a 4gua com alimentos para plantas no tanque. branco).

O aparelho funciona em modo automatico de ligar/desligar num ciclo de 24 horas. A luz esta acesa durante 16 horas, durante 8 horas
entra em modo de repouso - o botéo de alimentagéo pisca lentamente. Apés 8 horas, o sistema de cultivo hidroponico volta a ligar-se

ESPEC'F'CAGGES TECN |CAS eLigue o adaptador de corrente a uma

Cor: preto tomada eléctrica.

Material: plastico

Protocolo: Wi-Fi

Frequéncia: 2400MHz~2483.5MHz

Poténcia méaxima de entrada RF: WiFi: 20dBm

Poténcia: 36W

Tensao da fonte de alimentagéo de entrada: AC 100-240V 50-60Hz
Entrada da fonte de alimentagao: 24V 1.5A

Capacidade do dep6sito de agua: 5,51

Numero de pontos de insergéo: 15

Tipo de flor: hidropénica

Temperatura de funcionamento: -20°C ~ 40°C

Tamanho da flor: 428 x 245 x 318 mm (posicdo mais baixa) / 925 mm
(posigcao mais alta) Peso: 2,8 kg

automaticamente.
% Quando o botéo Plant é novamente premido, a unidade entra automaticamente no modo de cultivo "Veg&Herbs" (LED azul).
> O aparelho funciona em modo automatico de ligar/desligar num ciclo de 24 horas. A luz esta ligada durante 16 horas, durante 8 horas
entra em modo de repouso - o botéo de alimentagéo pisca lentamente. Apés 8 horas, o sistema de cultivo hidroponico volta a ligar-se
PLANT automaticamente.

Adaptador de corrente

= Quando o botédo Power é premido, o indicador do botdo Pump acende-se simultaneamente e a bomba entra automaticamente no ciclo de D ESC RI QAO DAS F U N gé ES N 0 I M MAXX N EO P RO IN FORMAGOES DE SEGU RANQA

N funcionamento de 30 minutos ligada, 30 minutos desligada. Se o botdo Pump for premido uma vez, o indicador do bot&o pisca e entra AVISO: Manter.fora do al(?ance das criangas. ESte.prOdUtolcontém pecas pequgpas que podem Causlar asfixia ou feriment(:)s se ingeridas.
@ imediatamente no modo de repouso de 12 horas. Quando o modo de repouso terminar, a bomba voltara a entrar no ciclo de funcionamento AVISO: Cada pilha pode libertar substancias quimicas nocivas que podem danificar a pele, o vestuario ou a area onde a pilha esta guardada.
de 30 minutos ligada e 30 minutos desligada. Para evitar o risco de ferimentos, ndo permita que qualquer substancia da pilha entre em contacto com os olhos ou a pele. Qualquer pilha
PUMP pode romper-se ou mesmo explodir se for exposta ao fogo ou a outras formas de calor excessivo. Tenha cuidado ao manusear as pilhas.
" Para reduzir o risco de ferimentos causados pelo manuseamento incorreto das pilhas, tome as seguintes precaugdes:

| ) - Nao utilize diferentes marcas e tipos de pilhas no mesmo aparelho
- Quando substituir as pilhas, substitua sempre todas as pilhas do aparelho

oo v - Nao utilize pilhas recarregaveis ou reutilizaveis.
No modo de espera, prima o botdo uma vez, @ a indicagdo da temperatura muda para "Celsius" O nome do smart pot hd == Indhoeon Camchen Sytam- 36 i ®  Botdo para editar 0 nome do dispositivo - Nao permita que criangas instalem pilhas sem superviséo.
Se for necessario ajustar a contagem de dias desde a configuragéo apresentada no ecré, prima uma vez o botao "SETUP" : - Siga as instrugGes do fabr.icante da bater!a para o manuseamento e gliminagéo _adeql.Jados da mesma. o .
para que a contagem de dias desde a configuragéo aparega a piscar. Em seguida, prima o botdo C/UP para ajustar o nimero o e NQTA: O produto e a bateria devem ser eliminados num centro de reCIcIaggm. Nao deitar fora com o lixo dqmestlcq normal. AVISO: Para garantir a
de dias de plantagio. Prima o bot3o para confirmar o numero de dias _ o utilizagédo segura do produto, a cablagem deve ser levada até ao ponto de instalagéo de acordo com os cddigos aplicaveis. A instalagéo s6 deve ser
‘C/UP "SETUP". ¢ Foto do pote inteligente efectuada por uma pessoa com certificagio eléctrica adequada. Durante a instalagio ou quando é detectada uma avaria, o cabo de alimentagio deve
ser sempre desligado da tomada (no caso de ligagao direta, o disjuntor relevante deve ser desligado). Uma instalagéo incorrecta pode provocar danos
_ Indicador de 4gua e nutrigio. Os icones piscam quando & necessério reabastecer no produtq e ferimentos. AVISO: Nao desmontar 0 produto, pqssnbllldade de choqu_e ele.trllco. . . ) o
— ® deagua AVISO: Utilize apenas o adaptador de corrente original fornecido com o produto. Nao utilize a unidade se o cabo de alimentacédo apresentar sinais de
Data ——— [O8.IE.Z021 danos. AVISO: Siga as instrugdes do manual fornecido.
P ] ®  Interruptor ON/OFF / MANUTENCAO
Proteger o equipamento contra a contaminagao e a sujidade. Limpar a unidade com um pano macio, néo utilizar
e 00 N . ) ; mgterial aspero ou de gréo grosso.
Com uma presséo breve, o visor mostra o nimero de dias desde a plantagdo. Se pretender ajustar este nimero, prima Numero de dias desde a plantagéo / NAGQ utilizar solventes ou outros produtos de limpeza ou quimicos agressivos.
A2 - ) o - - ) ) . ) . . . . . i .
zobvcigl??;e;rﬁi?o:gii ﬁs:g::d:’nz::"ji%seb;g’ses C/UP & F/DOWN para definir o nimero de dias pretendido. Prima P e o Botio de comutagio do modo de instalagio, ambos sao 16h ligado / 8h desligado
/’"? P ' Foi emitida uma Declaragdo de Conformidade para este produto. Para mais informagdes, visite www.immax.cz
Curto D =3 e Botiod leciio do modo de bomba: Funcionamento: Se tiver alguma duvida ou precisar de aconselhamento, contacte-nos em podpora@immaxneo.cz
SETUP Imprensa . ¢ Bo a‘? ? selegao O. 0 0. € bomba: Funcionamento: As informagdes de seguranga para este produto podem ser descarregadas a partir de www.immax.cz.
30 min ligado / 30 min desligado DND Foi emitida uma Declaragéo de Conformidade para este produto. Para mais informagdes, visite www.immax.cz
Lighn Cyin L= L] (ndo incomodar) 12 h desligado Se tiver alguma duvida ou precisar de aconselhamento, contacte-nos em podpora@immaxneo.cz
Tempo de ativagao/desativagdodo &———— 1@ oy:00 W
ciclo de iluminagéao
N
Ao premir longamente o botdo durante min. 3 segundos, o smart pot entra no modo de emparelhamento. O indicador | I,-I""‘“ ||um|nagao a tempo /
Longo de estado WiF| piscara durante 3 minutos. Durante este periodo de tempo, pode procurar o smart pot na aplicagdo Tempo de apagamento da iluminagéo /
L e
Imprensa Immax NEO PRO -

No modo de espera, prima o botdo uma vez , @ o indicador de temperatura do visor mudara para a visualizagdo "Fahrenheit"
Se precisar de ajustar o Numero de dias desde a plantagdo apresentado no ecra, prima o botdo "SETUP" uma vez para
visualizar o nimero de dias de plantagdo a piscar. Em seguida, prima o botdo F/DOWN para ajustar o nimero de dias de
plantagéo. Prima o botdo "SETUP" para confirmar o nimero de dias.

°F/ DOWN FAQ

1. Porque é que apenas algumas plantas crescem e, quando crescem, murcham rapidamente?

a. Depende das sementes compradas. Para obter melhores resultados, compra sementes de fabricantes fidveis e evita comprar sementes que ndo sejam adequadas para o equipamento
hidropénico aquatico.
b. Certifica-te de que utilizas a relagdo correcta entre nutrientes e agua, a distancia da luz LED em relagdo as plantas e a temperatura, conforme descrito no guia do utilizador abaixo.
2. As esponjas podem ser utilizadas varias vezes?
Se puxar o caule da planta, pode ser reutilizada, mas ndo o recomendamos.
3. A planta morre se eu a retirar da esponja (por exemplo, se a quiser colocar num vaso)?
IM MAXX N Eo PRO DOWN LOAD E REG ISTO Normalmente ndo, mas sim esperar que a planta fique mais forte para aumentar a taxa de sobrevivéncia.
4. Porque é que nao consigo ligar a luz LED?
Empurre ou volte a inserir a haste na parte inferior até ouvir um "Bip" e, em seguida, prima o botdo "POWER", a luz acende-se.
5. Como limpar a bomba de agua?

Digitalize o coédigo QR e transfira a aplicagdo Immax NEO PRO Passo 1. Desligar a alimentagao
Ou procure e instale a aplicagdo Immax NEO PRO na App Store ou Passo 2. Retire a barra de extragéo e a tampa superior do depdsito de agua.
no Google Play. Passo 3. Retire a esponja de protegdo que se encontra a frente da bomba de agua e lave-a com agua. Qualquer liquido de lavagem prejudica o

equilibrio nutricional da panela (se estiver muito suja, enxague toda a bomba de agua).

- Inicie a aplicagdo Immax NEO PRO e clique em "Registar" para criar a Passo 4. Volte a instala-la e reinicie a bomba.

sua prépria conta.
- Quando tiver terminado o registo, inicie sessdo na sua conta.

PRODUTO PURO NA APLICAGAO

Prepare-se ligando o dispositivo e abrindo a aplicagdo Immax NEO PRO. Certifique-se de que esta ligado & mesma rede Wi-Fi a que o produto sera ligado.
Colocar o dispositivo no modo de controlo - premir longamente o botdo SETUP no dispositivo durante mais de 3 segundos. O indicador de ligagdo WiFi no
dispositivo piscara rapidamente.

Na aplicagdo Immax NEO PRO, clique no separador Sala e, em seguida, clique no botéo + para ligar o dispositivo. Na area Immax NEO, seleccione o produto.
Introduza os dados de acesso na rede WiFi e confirme. O produto é entdo ligado e acedido na aplicagdo Immax NEO PRO.




I m m ax N E 0 L IT E VSEBI NA E M BALAZE I e V gobo dajte 2-3 semena, nato pa gobo polozite v koSarico. e Posejane kolacke pokrijte s pokrovom.

Pametni hidroponicni sadilnik z 1 PlostaLED : . >
LCD zaslonom, WiFi

2 Izvleéna palica f

3 Pokrov za skodelice

4 Zamasek za polnilno odprtino

5 Zgornji pokrov rezervoarja za vodo

07770L
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6 Rezervoar za vodo [

7 Podstavek

8 Nadzorna in prikazovalna plosca

9 Nepsjainik OPIS FUNKCIJ IN KONTROLNIH ELEMENTOV /

10 Gobice 15 kosov

CE Q {+ & ¥

Proizvajalec in uvoznik :
IMMAX, PoholL ™A 703, 742 85 V[ ™esina, EU |
www.immax.cz | www.immax.com Made in P.R.C. / Made
inP.R.C.

11 Komplet kosaric 15 kosov Gumb za vklop Indikator povezave WiFi Prikaz temperature okolice

412 Trdno hranilo

Stikalo nagina delovanja ¢rpalke Prikaz dni iz sadik Nastavitve WiFi in dnevi od Sajenja
13 B Trdno hranilo

14 Pokrov za rastline 15 kosov

15 Pokrov za kaljenje | B g@g
16 Identifikacijska kartica 8 kosov @ 00 l ::% Lo

17 Palica 8 kosov

Prikaz temperature v stopinjah Celzija

Sprememba nacina delovanja Prikaz temperature v stopinjah Fahrenheita

Ikona indikatorja nacina ¢rpalke, ki sveti za Ikona indikatorja nacina Ikona indikatorja vode in prehrane rastlin.

POSTOPE K G RADNJ E I delovni nacin in utripa za 12-urni na¢in DND. delovanja, osvetljena ikona Ce indikator utripa, to pomeni pomanjkanje vode.

prikazuje trenutni nacin osvetlitve.

OOdstranite napravo iz embalaze. e Odstranite za3gitni pokrov.

Ko je vti¢ vstavljen v napajalnik, enota odda dolg zvoéni signal, ki oznaduje, da je napajanje vklopljeno. Ce se prikaze ikona POWER in
pocasi utripa, to pomeni, da je naprava v stanju pripravljenosti. Enkrat se dotaknite katerega koli gumba in naprava se bo samodejno
vklopila v na¢inu "VEG".

OPOMBA: Ce ob vklopu napajanja v rezervoarju za vodo ni dovolj vode, se oglasi dolg zvoéni signal. To je zvoéno opozorilo, da v
rezervoarju za vodo ni dovolj vode.

S

POWER

@ Namestite palico na
0sNnovo.

Po pritisku na gumb "Plant" naprava samodejno preklopi na nacin gojenja "Flower&Fruit" (rdeca in bela LED).

o V rezervoar napolnite vodo z rastlinsko hrano. Naprava deluje v na¢inu samodejnega vklopa in izklopa v 24-urnem ciklu. Lu¢ka je prizgana 16 ur, za 8 ur preide v nacin mirovanja -
gumb za vklop bo pocasi utripal. Po 8 urah se bo hidroponicni sistem za gojenje samodejno ponovno vklopil.

Ko ponovno pritisnete gumb za rastline, bo enota samodejno presla v nacin gojenja "Veg&Herbs" (modra dioda LED).

% Naprava deluje v na¢inu samodejnega vklopa in izklopa v 24-urnem ciklu. Lu¢ je prizgana 16 ur, za 8 ur pa preide v nacin mirovanja -

TE H N | C NA S P EC I F | KAC |JA e Napajalnik prikljucite v elektriéno vti¢nico.

Barva: ¢rna

Material: plastika

Protokol: Protokol: Wi-Fi

Frekvenca: 2400 MHz ~ 2483,5 MHz

Najvecja vhodna mo¢ RF: Wi-Fi: 20dBm

Mog¢: 36W

Vhodna napajalna napetost: AC 100-240V 50-60Hz
Vhodno napajanje: 24V 1,5A

Prostornina rezervoarja za vodo: 5,5 |

Stevilo tock za vstavljanje: 15

Vrsta cvetja: hidroponi¢no

Delovna temperatura: -20 °C ~ 40 °C

Velikost cveta: 428 A- 245 A- 318 mm (najniZji poloZaj) / 925 mm

gumb za vklop bo pocasi utripal. Po 8 urah se bo hidroponski sistem za gojenje samodejno ponovno vklopil.

PLANT

Crpalka

Ko pritisnete gumb za napajanje, se hkrati prizge indikator gumba za &rpalko in érpalka samodejno preklopi na 30-minutni delovni cikel. Ce OPIS F U N KC IJ V IM MAXX N EO P RO VARNOSTN E INFORMACIJE

;“ gumb za Crpalko pritisnete enkrat, indikator gumba utripa in ¢rpalka takoj preide v 12-urni na¢in mirovanja. Ko se nacin mirovanja kon¢a, OPOZORILO: Hranite zunaj dosega otrok. Ta izdelek vsebuje majhne dele, ki lahko ob zauZitju povzrocijo zadusitev ali poskodbe.
grpalka ponovno preide v 30-minutni delovni cikel vklopa in 30-minutnega izklopa. OPOZORILO: Iz vsake baterije lahko izteCejo Skodljive kemikalije, ki lahko poSkodujejo koZo, oblacila ali obmocje, kjer je baterija shranjena.
Da bi se izognili tveganju poskodb, ne dovolite, da katera koli snov iz baterije pride v stik z o€mi ali koZo. Vsaka baterija lahko poci ali celo
PUMP eksplodira, Ce je izpostavljena ognju ali drugim oblikam prekomerne toplote. Pri ravnanju z baterijami bodite previdni. Da bi zmanjSali tveganje
" ali poSkodbe zaradi nepravilnega ravnanja z baterijami, upostevajte naslednje previdnostne ukrepe:

| ] - V isti napravi ne uporabljajte baterij razli¢nih blagovnih znamk in vrst.
- pri zamenjavi baterij vedno zamenijajte vse baterije v napravi

- ¥ - - Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje ali vedkratno uporabo.
V nacinu pripravijenosti enkrat pritisnite gumb, @ prikaz temperature se preklopi na "Celzij". Ime pametnega lonca o[ eyt e ®  Gumb za urejanje imena naprave - Otrokom ne dovolite namesc¢anja baterij brez nadzora.
Ce morate prilagoditi Stevilo dni od nastavitve, ki je prikazano na zaslonu, enkrat pritisnite gumb "SETUP", da se $tevilo dni od - Upostevajte navosiila proi;vgjalca baterij za pravilno ravnan‘je.z b‘aterijami in nj!hovo odsltranjgya.njle.‘ S .
nastavitve prikaZe v utripajodem stanju. Nato pritisnite gumb C/UP, da prilagodite &tevilo dni nastavitve. Pritisnite gumb za s et OPOMBA: Izdelek in baterijo je treba odvreci v centru za recikliranje. Ne odlagajte skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki. OPOZORILO: Za
potrditev tevila dni zagotovitev varne uporabe izdelka je treba napeljavo pripeljati do mesta namestitve v skladu z veljavnimi predpisi. Namestitev lahko opravi le oseba z
‘C/UP "SETUP". ®  Fotografija pametnega lonca ustreznim elektricnim certifikatom. Med namestitvijo ali ob zaznavi napake je treba napajalni kabel vedno odklopiti iz vti€nice (v primeru neposredne
povezave je treba izklopiti ustrezen odklopnik). Nepravilna namestitev lahko povzroci poSkodbe izdelka in telesne poskodbe. OPOZORILO: Izdelka ne
e . ) . . ” razstavljajte, moznost elektricnega udara.
Kazalnik vode in prehrane. lkone utripajo, ko je treba dopolniti vodo. . - - . L o L _— . .
—r A\ P Pa) ! P OPOZORILO: Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZzen izdelku. Naprave ne uporabljajte, e napajalni kabel kaze znake poskodb.
Datum e——— AR IE.Z021 OPOZORILO: Upostevajte navodila v prilozenem priro€niku.
_ Stikalo za vloplizklop / VZDRZEVANJE
[ = e
- . Opremo za$citite pred onesnaZenjem in umazanijo. Napravo obriSite z mehko krpo, ne uporabljajte grobega ali
Stevilo dni od sajenja / grobozrnatega materiala.
] N L ] L . - o Pl O oDoE A NE uporabljajte topil ali drugih agresivnih gistil ali kemikalij.
S kratkim pritiskom se na zaslonu prikaze $tevilo dni od sajenja. Ce Zelite to Stevilo prilagoditi, ponovno pritisnite ta Gumb za preklop nacina obratovanja, oba sta 16h vklopljena / 8h izklopliena
() ?umb. foto z gumboma C/UP in F/DOWN nastavite Zeleno Stevilo dni. Za potrditev Stevila dni pritisnite gumb i - - = Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti, za ve& informacij obigite www.immax.cz.
= SETUP". L Y . . Ce imate kakrdna koli vprasanja ali potrebujete nasvet, se obrnite na nas na podpora@immaxneo.cz.
p Kratek Gumb za izbiro nacina Crpanja: Delovanje: Varnostne informacije za ta izdelek lahko prenesete s spletne strani www.immax.cz.
SETUP Pritisnite P W ety bl ® 30 min vklopa / 30 min izklopa DND Za ta izdelek je bila izdana izjava o skladnosti, za veg informacij obig¢ite www.immax.cz.
(ne moti) 12 h izklop Ce imate kakréna koli vpraganja ali potrebujete nasvet, se obrite na nas na podpora@immaxneo.cz.
L e =00 L]
Cas vklopalizklopa cikla osvetlitve &——7— & s Rl 1]
PravoCasna razsvetljava /
L e
Z dolgim pritiskom na gumb za min. 3 sekunde, pametni lonec preide v nacin seznanjanja. Indikator stanja WiFI bo | I,-""‘“ | Gas izklopa razsvetljave /
Dolga utripal 3 minute. V tem ¢asu lahko pametno posodo poi$cete v aplikaciji Immax NEO PRO
Pritisnite -

V stanju pripravljenosti enkrat pritisnite gumb , @ indikator temperature na zaslonu se preklopi na prikaz " Fahrenheit " Ce
Zelite prilagoditi Stevilo dni od sajenja, ki je prikazano na zaslonu, enkrat pritisnite gumb "SETUP", da se $tevilo dni sajenja
prikaze v utripajo¢em stanju. Nato pritisnite gumb F/DOWN, da prilagodite $tevilo dni sajenja. Pritisnite gumb "SETUP", da
potrdite Stevilo dni.

‘F/DOWN &
POGOSTA VPRASANJA
1. Zakaj zraste le nekaj rastlin, in ko zrastejo, hitro usahnejo?

a. Odvisno od kupljenih semen. Za najboljSe rezultate kupujte semena zanesljivih proizvajalcev in se izogibajte nakupu semen, ki niso primerna za vodno hidroponsko opremo.
b. Prepricajte se, da uporabljate pravilno razmerje med hranili in vodo, oddaljenost svetlobe LED od rastlin in temperaturo, kot je opisano v spodnjem uporabniskem priro¢niku.

2. Ali lahko gobice uporabljate veckrat?
Ce rastlini odtrgate steblo, jo lahko ponovno uporabite, vendar tega ne priporo¢amo.
3. Ali bo rastlina odmrla, ¢e jo vzamem iz gobice (na primer, ¢e jo Zelim presaditi v loncek)?

IM MAXX N EO PRO P RE N OS I N REG ISTRAC IJA Ek;zeggjonzeénig;;flgﬁ;g:ﬁg;, If!és;a rastlina okrepi, in tako povecajte stopnjo prezivetja.
Potisnite ali ponovno vstavite palico navzdol v dno, dokler ne zaslisSite zvoka "Beep", nato pritisnite gumb "POWER?", lu¢ka se bo prizgala.
5. Kako ogistiti vodno €rpalko?

Skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo Immax NEO PRO Korak 1. Izklopite napajanje
Lahko pa aplikacijo Immax NEO PRO poiscete in namestite v trgovini Korak 2. Odstranite izvle¢no palico in zgornji pokrov posode za vodo. .
App Store ali Google Play. Korak 3. Odstranite zas¢itno gobo pred vodno ¢rpalko in jo sperite z vodo. Vsaka pralna teko¢ina bo poSkodovala ravnovesje hranil v posodi. (Ce je zelo

umazana, sperite celotno vodno ¢&rpalko).

- Zazenite aplikacijo Immax NEO PRO in kliknite "Registracija", da Korak 4. Ponovno jo namestite in ponovno zaZenite &rpalko.

ustvarite svoj raun.
- Ko kon¢ate z registracijo, se prijavite v svoj racun.

CISTI IZDELEK V APLIKACIJO

Pripravite se tako, da vklopite napravo in odprete aplikacijo Immax NEO PRO. Prepri¢ajte se, da ste povezani v isto omrezje WiFi, v katero bo povezan izdelek.
Napravo prestavite v nadzorni nacin - dolgo pritisnite gumb SETUP na napravi za ve¢ kot 3 sekunde. Indikator WiFi connected na napravi bo hitro utripal.

V aplikaciji Immax NEO PRO kliknite zavihek Room (Soba) in nato kliknite gumb + za povezavo naprave. V obmocju Immax NEO izberite izdelek. Vnesite podatke za
dostop v omrezje WiFi in jih potrdite. 1zdelek je nato povezan in dostopen v aplikaciji Immax NEO PRO.




I m m ax N E 0 L IT E CONTE N IDO D E L E NVASE / e Ponga 2-3 semillas en la esponja y luego coloque la esponja en la cesta. e Cubre las magdalenas con semillas.

Jardinera hidropoénica inteligente S : oy >
con LCD, WiFi

2 Varilla extraible f

3 Tapa para tazas

4 Tapon para el orificio de llenado

5 Tapa superior del depdsito de agua

07770L
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6 Depdsito de agua [

7 Base

8 Panel de control y visualizacion

9 Adeptader d cotente DESCRIPCION DE LAS FUNCIONES Y CONTROLES /

10 Esponjas 15pcs

CE Q {+ & ¥

Fabricante e importador :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Made in P.R.C. / Fabricado en la
R.P.C.

Visualizacion de la temperatura ambiente

11 Juego de cestas 15 piezas Botén de encendido Indicador de conexion WiFi
®

12 A Nutriente sélido Mostrar dias de
Plantaciones

Conmutador de modo de bombeo Ajustes WiFi y dias desde la siembra

13 B Nutriente sdlido

14 Cubierta para plantas 15pcs

15 Cubierta para brotes

2 ‘
16 Tarjeta de identificacion 8pcs @
oy gl

O 00000
17 Varilla 8pcs
Indicacion de la temperatura en grados
Cambio del modo de funcionamiento Celsius Visualizacion de la temperatura en grados Fahrenheit
z Icono indicador del modo de bombeo, iluminado Icono indicador del modo de Icono indicador de agua y nutricion de las plantas.
P ROC EDIMIE NTO DE CO N STRU CC | O N I para el modo de trabajo e intermitente para el funcionamiento, el icono Si el indicador parpadea, indica falta de agua.

modo DND durante 12 horas. iluminado muestra el modo de
iluminacion actual.

Osaq“e el aparato de su embalaje. e Retire la cubierta protectora.

Cuando se inserta el enchufe en la toma de corriente, el aparato emite un pitido largo para indicar que esta encendido. Si aparece el icono
POWER y parpadea lentamente, indica que el aparato esta en modo de espera. Toque cualquier botdn una vez y el aparato se encendera
automaticamente en modo "VEG".

NOTA: Si no hay suficiente agua en el depdsito al encender el aparato, sonara un pitido largo. Se trata de una advertencia audible de que
no hay suficiente agua en el depdsito de agua.

S

POWER

@ Instale la varilla en
la base.

Tras pulsar el boton "Plant", el aparato pasa automaticamente al modo de cultivo "Flower&Fruit" (LED rojo y blanco).

o Vuelva a llenar el depdsito de agua con alimento para plantas. El dispositivo funciona en modo automatico de encendido y apagado en un ciclo de 24 horas. La luz esta encendida durante 16 horas,
durante 8 horas entrara en modo de reposo - el botdn de encendido parpadeara lentamente. Después de 8 horas el sistema de cultivo
hidropdnico volvera a encenderse automaticamente.

% Cuando se vuelva a pulsar el botén Plant, el aparato pasara automaticamente al modo de cultivo "Veg&Herbs" (LED azul).

ESPEC'F'CACION ES TECN |CAS eEnchufa el adaptador de corriente a

Color: negro una toma de corriente.

Material: plastico

Protocolo Wi-Fi

Frecuencia: 2400MHz~2483.5MHz

Potencia maxima de entrada RF: WiFi: 20dBm

Potencia: 36W

Tension de alimentacion de entrada AC 100-240V 50-60Hz
Entrada de alimentacion: 24V 1.5A

Capacidad del deposito de agua: 5,5l

Numero de puntos de insercion 15

Tipo de floracién: hidroponica

Temperatura de trabajo: -20°C ~ 40°C

Tamarfio de la flor: 428 A- 245 A- 318 mm (posicién mas baja) / 925
mm (posicién mas alta) Peso: 2,8 kg

El aparato funciona en modo automatico de encendido y apagado en un ciclo de 24 horas. La luz esta encendida durante 16 horas,
durante 8 horas entrara en modo de reposo - el botdn Power parpadeara lentamente. Transcurridas 8 horas, el sistema de cultivo
hidropdnico volvera a encenderse automaticamente.

PLANT

Cuando se pulsa el botén de encendido, el indicador del botén de la bomba se enciende simultdneamente y la bomba entra D ESC RI PC I O N D E LAS F U N C I O N ES D E I M MAXX N EO P RO IN FORMAC ION DE SEG U RI DAD

Q‘\ autométicamente en el ciclo de funcionamiento de 30 minutos encendido, 30 minutos apagado. Si se pulsa el botén Bomba una vez, el ADVERTENCIA: Manténgase fuera del alcance de los nifios. Este producto contiene piezas pequefias que pueden causar asfixia o lesiones
indicador del boton parpadeara y entrara inmediatamente en un modo de reposo de 12 horas. Una vez finalizado el modo de reposo, la en caso de ingestion. ADVERTENCIA: Cada bateria tiene el potencial de liberar sustancias quimicas nocivas que pueden dafar la piel, la

bomba volvera a entrar en el ciclo de funcionamiento de 30 minutos de encendido y 30 minutos de apagado. ropa o la zona donde se almacena la bateria. Para evitar el riesgo de lesiones, no permita que ninguna sustancia de la bateria entre en
PUMP contacto con los ojos o la piel. Cualquier bateria puede romperse o incluso explotar si se expone al fuego o a otras formas de calor excesivo.
. Tenga cuidado al manipular las pilas. Para reducir el riesgo de lesiones causadas por una manipulacién incorrecta de las pilas, tome las
[ L — siguientes precauciones:
1558 - - No utilice pilas de diferentes marcas y tipos en el mismo aparato.
- Cuando cambie las pilas, cambie siempre todas las pilas del aparato.

El nombre de la olla inteligente @~  Indoos Gasden Sytem-36 & Botén para editar el nombre del dispositivo - No utilice pilas recargables o reutilizables.

- No permita que los nifios instalen las pilas sin supervision.
- Siga las instrucciones del fabricante de las pilas para su correcta manipulacion y eliminacion.
NOTA: El producto y la bateria deben desecharse en un centro de reciclaje. No los deseche con la basura doméstica normal. ADVERTENCIA: Para

En modo de espera, pulse el botén una vez,@ la pantalla de temperatura cambia a "Celsius".
Si necesita ajustar el recuento de dias desde la siembra que aparece en la pantalla, pulse el botén "SETUP" una vez para P—
visualizar el recuento de dias desde la siembra en estado intermitente. A continuacién, pulse el botén C/UP para ajustar el
numero de dias de siembra. Pulse el botdn para confirmar el nimero de dias

‘c/up "SETUP". Foto de la olla inteligente garantizar un uso seguro del producto, el cableado debe llevarse hasta el punto de instalacion de acuerdo con los cédigos aplicables. La instalacion
- so6lo debe ser realizada por una persona con la certificacion eléctrica adecuada. Durante la instalacion o cuando se detecte un fallo, el cable de
_ Indicador de agua y nutricién. Los iconos parpadean cuando es alimentacion debe desconectarse siempre de la toma de corriente (en caso de conexion directa, debe desconectarse el disyuntor correspondiente).
—L— s i Una instalacién incorrecta puede provocar dafios en el producto y lesiones. ADVERTENCIA: No desmonte el producto, posibilidad de descarga
Fecha o— 1 pEIE.2021 necesario reponer agua. ol p p p y p p )
ADVERTENCIA: Utilice unicamente el adaptador de corriente original suministrado con el producto. No utilice la unidad si el cable de alimentacion
- ™ ®  Interruptor ON/OFF / muestra signos de dafios. ADVERTENCIA: Siga las instrucciones del manual adjunto.

MANTENIMIENTO

Proteja el equipo de la contaminacion y la suciedad. Limpie la unidad con un pafio suave, no utilice material aspero o

Con una pulsacion corta, la pantalla muestra el nimero de dias transcurridos desde la siembra. Si desea ajustar este Numero de dias desde la siembra /

o) numero, pulse de nuevo este botén. A continuacion, utilice los botones C/ARRIBA y F/ABAJO para ajustar el nimero < . de grano grueso.
’ ; i e [P e Boton de cambio de modo de planta, ambos son 16h on / 8h off 2 - L .
= de dias deseado. Pulse el botén "SETUP" para confirmar el nimero de dias. i » e P NO utilice disolventes u otros limpiadores o productos quimicos agresivos.
Corto . . . .
Pul P W ey bl e Boton selector del modo de bombeo: Funcionamiento: » » ) o o )
SETUP ulse Se ha emitido una Declaraciéon de Conformidad para este producto, para mas informacion visite www.immax.cz.

30 min encendido / 30 min apagado DND

Si tiene alguna pregunta o necesita asesoramiento, pédngase en contacto con nosotros en podpora@immaxneo.cz.

. . . Lgha Cpule 1200 o (no molestar) 12 h apagado La informacion de seguridad de este producto puede descargarse de www.immax.cz.
Tiempo de encendido/apagado del ciclo @ — ou:an L Se ha emitido una Declaracién de Conformidad para este producto, para mas informacion visite www.immax.cz.
de iluminacion Si tiene alguna pregunta o necesita asesoramiento, péngase en contacto con nosotros en podpora@immaxneo.cz
Pulsando prolongadamente el boton durante min. 3 segundos, la olla inteligente entra en el modo de emparejamiento. | I,-""‘“ lluminacion puntual !
Largo El indicador de estado WiFI parpadeara durante 3 minutos. Durante este periodo de tiempo, puede buscar la olla Tiempo de apagado del alumbrado /
Pulse inteligente en la aplicacion Immax NEO PRO. S—

En el modo de espera, pulse el botdén una vez , @el indicador de temperatura de la pantalla cambiara a la indicaciéon "
Fahrenheit " Si necesita ajustar el nimero de dias desde la siembra que aparece en la pantalla, pulse el botén "SETUP" una vez
para mostrar el nimero de dias de siembra en estado intermitente. A continuacion, pulse el boton F/DOWN para ajustar el
numero de dias de plantacion. Pulse el botén "SETUP" para confirmar el nimero de dias.

F/DOWN PREGUNTAS FRECUENTES

1. ¢ Por qué solo crecen unas pocas plantas y, una vez que crecen, se marchitan rapidamente?

a. Depende de las semillas compradas. Para obtener los mejores resultados, compre semillas de fabricantes fiables y evite comprar semillas que no sean adecuadas para equipos
hidropénicos acuaticos.

b. Asegurese de utilizar la proporcion correcta de nutrientes y agua, la distancia de la luz LED a las plantas y la temperatura, tal como se indica en la guia del usuario que figura a
continuacion.

2. i Pueden utilizarse las esponjas varias veces?

Si se tira del tallo de la planta, se puede reutilizar, pero no lo recomendamos.

IM MAXX N Eo PRO DESCARGA Y REGIST RO 3. ¢ Se morira la planta si la saco de la esponja (por ejemplo, si quiero trasplantarla a

una maceta)?

Normalmente no, sino que hay que esperar a que la planta se fortalezca para aumentar la tasa de supervivencia.
Escanee el codigo QR y descargue la aplicacion Immax NEO PRO
O busca e instala la aplicacion Immax NEO PRO en App Store o
Google Play.

4. ¢ Por qué no puedo encender la luz LED?

Empuje o vuelva a introducir la varilla en la parte inferior hasta que oiga un "Beep", entonces pulse el boton "POWER?", la luz se encendera.
5. ¢ Como se limpia la bomba de agua?

- Inicie la aplicacién Immax NEO PRO y haga clic en "Registrarse" para
crear su propia cuenta.

- Cuando haya terminado de registrarse, inicie sesion en su cuenta.

Paso 1. Desconecte la alimentacion

Paso 2. Retire la barra de extraccion y la tapa superior del depésito de agua.

Paso 3. Retire la esponja protectora situada delante de la bomba de agua y enjuaguela con agua. (Si estd muy sucia, enjuague toda la bomba de agua).
Paso 4. Vuelva a instalarla y vuelva a poner en marcha la bomba.

PRODUCTO PURO EN LA APLICACION

Preparese encendiendo el dispositivo y abriendo la aplicacion Immax NEO PRO. Asegurese de estar conectado a la misma red WiFi a la que se conectara el
producto.

Coloque el dispositivo en el modo de control - pulse prolongadamente el botén SETUP del dispositivo durante mas de 3 segundos. El indicador de WiFi conectado
del dispositivo parpadeara rapidamente.

En la aplicacion Immax NEO PRO, haga clic en la pestafia Habitacion y, a continuacién, haga clic en el botén + para conectar el dispositivo. En el area Immax NEO,
seleccione el producto. Introduzca los datos de acceso a la red WiFi y confirme. A continuacién, el producto se conecta y se accede a él en la aplicacién Immax NEO
PRO.
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Immax NEO LITE
Smart hydroponisk plantering med
LCD, WiFi

07770L

CE Q {+ & ¥

Tillverkare och importor :
IMMAX, Pohofi 703, 742 85 Vfesina, EU | www.immax.cz
| www.immax.com Tillverkad i P.R.C. / Tillverkad i P.R.C.

TEKNISK SPECIFIKATION

Farg: svart

Material: plast

Protokoll: Wi-Fi

Frekvens: 2400MHz~2483.5MHz

Maximal RF-ingangseffekt: WiFi: 20dBm

Effekt: 36W

Ingangsspanning for stromforsoérjning: AC 100-240V 50-60Hz
Ingang for stromforsorjning: 24V 1,5A

Vattentankens kapacitet: 5,5 |

Antal inféringspunkter: 15

Typ av blomma: hydroponisk

Arbetstemperatur: -20°C ~ 40°C

Blommans storlek: 428 A- 245 A- 318 mm (lagsta position) / 925 mm
(hogsta position) Vikt: 2,8 kg

FORPACKNINGSINNEHALL /

1 LED-panel

2 Utdragbar stang

3 Lock for koppar

4 Propp for pafyliningshal

5 vattentankens 6vre lock

6 Vattentank

7 Bas

8 Kontroll- och displaypanel

9 Stromadapter Svampar

10 15st

11 Korgsats 15 st

12 A Fast naringsdmne

n 13 BFast naringsdmne

14 Vaxtskydd 15st

(9] (10] ® ®
15 Groddskydd
‘ @ 16 Identifikationskort 8st
[14] ® (16] ® 17 Stang 8st

BYGGFORFARANDE /

OTa ut apparaten ur forpackningen. e Ta bort skyddskapan.

S

@ Montera stangen pa
basen.

eAnsIut natadaptern till ett eluttag. 0 Fyll pa vatten med vaxtnaring i tanken.

Natadapter

e Lagg 2-3 fron i svampen och placera sedan svampen i korgen. e Téack 6ver de utsadda muffinsen med ett lock.

r

U U

BESKRIVNING AV FUNKTIONER OCH KONTROLLER/

Indikator fér WiFi-anslutning VISing av omgivningstemperatur

Knapp for paslagning

Visa dagar fran
planteringar

Omkopplare fér pumplage WiFi-installningar och dagar sedan plantering

0

© e ©

J Temperaturvisning i grader Celsius
Andring av driftlage

Indikatorikon for vatten och vaxtnaring.
Om indikatorn blinkar tyder det pa vattenbrist.

Indikatorikon fér pumpléage, tand for arbetslage Indikatorikon fér vatten och

och blinkande fér 12 timmars DND-l&ge. Vaxtnéaring.
Om indikatorn blinkar tyder det pa
vattenbrist.

Nar natkontakten satts i strdomforsorjningen avger enheten en lang ljudsignal for att indikera att strémmen ar paslagen. Om POWER-ikonen
visas och blinkar langsamt indikerar det att enheten ar i standby-lage. Tryck en gang pa valfri knapp sa slas apparaten automatiskt pa i lage
"VEG".

OBS: Om det inte finns tillréckligt med vatten i vattenbehallaren nar strémmen slas pa hors en lang ljudsignal. Detta &r en akustisk varning
om att det inte finns tillrackligt med vatten i vattentanken.

POWER

Nar du trycker pa "Plant"-knappen véaxlar apparaten automatiskt till odlingslaget "Flower&Fruit" (réd och vit LED).

Enheten arbetar i automatiskt pa/av-lage i en 24-timmarscykel. Lampan ar tand i 16 timmar, under 8 timmar gar den in i vilolage -
strombrytaren blinkar langsamt. Efter 8 timmar slas det hydroponiska odlingssystemet automatiskt pa igen.

Nar Plant-knappen trycks ned igen dvergar enheten automatiskt till odlingslaget "Veg&Herbs" (bla LED).

Enheten arbetar i automatiskt pa/av-lage i en 24-timmarscykel. Lampan ar tdnd i 16 timmar, sedan gar den i vilolage i 8 timmar -
% strombrytaren blinkar langsamt. Efter 8 timmar slas det hydroponiska odlingssystemet automatiskt pa igen.

PLANT

= Nar strémbrytaren trycks in tdnds pumpknappens indikator samtidigt och pumpen gar automatiskt in i driftcykeln 30 minuter pa, 30 minuter
“ av. Om pumpknappen trycks in en gang blinkar knappindikatorn och pumpen gar omedelbart in i ett 12-timmars viloldge. Nar vilolaget ar
over atergar pumpen till driftscykeln 30 minuter pa, 30 minuter av.

PUMP

Tryck en gang pa knappen i standby-lage sa @véxlar temperaturdisplayen till "Celsius"

Om du behdver justera antalet dagar sedan plantering som visas pa skarmen trycker du en gang pa "SETUP"-knappen for att
visa antalet dagar sedan plantering blinkande. Tryck sedan pa C/UP-knappen for att justera antalet dagar for plantering. Tryck
pa knappen for att bekrafta antalet dagar

‘c/up "SETUP".

Med ett kort tryck visar displayen antalet dagar sedan planteringen. Om du vill justera detta antal trycker du pa denna
(o) knapp igen. Anvand sedan knapparna C/UP och F/DOWN for att stélla in 6nskat antal dagar. Tryck pa knappen
= "SETUP" for att bekrafta antalet dagar.

Kort
SETUP Tryck pa

Genom att trycka lange pa knappen i min. 3 sekunder, gar smart potten in i parningslage. WiFI-statusindikatorn blinkar i
Lang 3 minuter. Under denna tidsperiod kan du soka efter smart potten i Immax NEO PRO-appen
Tryck pa

F
Tryck en gang pa knappen i standby-lage sa @ véaxlar temperaturindikatorn till " Fahrenheit " Om du behdver justera antalet
dagar sedan plantering som visas pa skarmen trycker du en gang pa "SETUP"-knappen for att visa antalet planteringsdagar i
blinkande lage. Tryck sedan pa F/DOWN-knappen for att justera antalet planteringsdagar. Tryck pa "SETUP"-knappen for att
bekrafta antalet dagar.

°F/ DOWN

IMMAXX NEO PRO NEDLADDNING OCH REGISTRERING

Skanna QR-koden och ladda ner Immax NEO PRO-appen
Eller sok efter och installera Immax NEO PRO-appen i App Store eller
Google Play.

- Starta Immax NEO PRO-appen och klicka pa "Registrera" for att skapa
ditt eget konto.
- Nar du ar klar med registreringen loggar du in pa ditt konto.

REN PRODUKT | APPLIKATIONEN

Forbered dig genom att sla pa enheten och 6ppna Immax NEO PRO-applikationen. Se till att du ar ansluten till samma WiFi-natverk som produkten kommer att
anslutas till.

Placera enheten i kontrollage - tryck lange pa SETUP-knappen pa enheten i mer an 3 sekunder. Indikatorn fér WiFi-anslutning pa enheten blinkar snabbt.

I Immax NEO PRO-appen klickar du pa fliken Rum och sedan pa +-knappen for att ansluta enheten. Valj produkten i Immax NEO-omradet. Ange atkomstdata i WiFi-
natverket och bekrafta. Produkten ar nu ansluten och atkomlig i Immax NEO PRO-applikationen.

BESKRIVNING AV FUNKTIONER | IMMAXX NEO PRO

18 [ |
Namnet pa den smarta potten e——= Indoor Ganden Sybem-3 &

Knapp for att redigera enhetsnamnet

Foto av den smarta potten

Indikator for vatten och néring. lkonerna blinkar nér vatten
behdver fyllas pa.

Datum — e———— [0@.16.2021

L I = ON/OFF-omkopplare /
Pl 0oE ®  Antal dagar sedan plantering /
i Rt o Knapp for véxling av anlaggningslage, bada ar 16h pa / 8h av
" Oeereny || Eo o Knapp for val av pumplage: Drift:
30 min pa /30 min av DND
i B =00 o (storej) 12 hav
Tid for tandning/slackning av belysningscykeln &—————— 1 ouy:00 W
' i"'ﬁ L e Belysningitid/
L e Avstingningstid for belysning /

VANLIGA FRAGOR

1. Varfor vaxer bara ett fatal véxter och nar de val vaxer vissnar de snabbt?

a. Det beror pa vilka fron du képer. For basta resultat, kdp fron fran palitliga tillverkare och undvik att kdpa fron som inte ar lampliga for hydroponisk utrustning for
vatten.

b. Se till att du anvander rétt forhallande mellan naringsamnen och vatten, avstand mellan LED-lampan och vaxterna samt temperatur enligt beskrivningen i
anvandarhandboken nedan.

2. Kan svamparna anvandas flera ganger?
Om du drar av stammen pa vaxten kan den ateranvandas, men vi rekommenderar inte det.
3. Kommer vaxten att d6 om jag tar ut den ur svampen (t.ex. om jag vill plantera om den i en kruka)?

Vanligtvis inte, utan vanta hellre tills vaxten blir starkare for att 6ka éverlevnadschansen.

4. Varfor kan jag inte tdnda LED-lampan?
Tryck in eller séatt tillbaka staven i botten tills du hor ett "pip" och tryck sedan pa "POWER"-knappen sa tédnds lampan.
5. Hur rengér man vattenpumpen?

Steg 1. Stang av strommen

steg 2. Ta bort utdragsstangen och det 6vre locket pa vattentanken.

Steg 3. Ta bort skyddssvampen framfér vattenpumpen och skélj den med vatten. Eventuell tvattvatska kommer att skada néringsbalansen i krukan. (Om
den ar mycket smutsig, skolj hela vattenpumpen).

Steg 4. Satt tillbaka den och starta om pumpen.

SAKERHETSINFORMATION

VARNING: Forvaras utom rackhall for barn. Denna produkt innehaller sma delar som kan orsaka kvavning eller skada om de svaljs.
VARNING: Varje batteri kan lacka skadliga kemikalier som kan skada hud, klader eller det omrade dar batteriet foérvaras. For att undvika risk
for skador, lat inte ndgot &mne fran batteriet komma i kontakt med dina égon eller din hud. Alla batterier kan brista eller till och med explodera
om de utsatts for eld eller andra former av 6verdriven varme. Var forsiktig nar du hanterar batterier. For att minska risken for skador orsakade
av felaktig hantering av batterier, vidta foljande forsiktighetsatgarder:

- Anvand inte olika marken och typer av batterier i samma enhet

- Vid byte av batterier, byt alltid ut alla batterier i enheten

- Anvand inte uppladdningsbara eller ateranvandningsbara batterier.

- Lat inte barn installera batterier utan uppsikt.

- Folj batteritillverkarens anvisningar for korrekt hantering och kassering av batterier.

OBS: Produkten och batteriet ska Iamnas till en atervinningscentral. Far inte slangas tillsammans med vanligt hushallsavfall. VARNING: For att
garantera saker anvandning av produkten maste ledningarna dras fram till installationspunkten i enlighet med géllande foreskrifter. Installationen far
endast utféras av en person med lamplig elbehdrighet. Under installationen eller nar ett fel upptacks maste matningskabeln alltid kopplas bort fran
uttaget (vid direktanslutning maste den relevanta kretsbrytaren stédngas av). Felaktig installation kan leda till skador pa produkten och personskador.
VARNING: Ta inte isar produkten, risk for elektriska stotar.

VARNING: Anvand endast den ursprungliga natadaptern som medféljer produkten. Anvand inte enheten om natsladden visar tecken pa skada.
VARNING: Folj instruktionerna i den bifogade handboken.

UNDERHALL

Skydda utrustningen mot nedsmutsning och smuts. Torka av enheten med en mjuk trasa, anvand inte grovt eller
grovkornigt material.
Anvand INTE I6sningsmedel eller andra aggressiva rengoéringsmedel eller kemikalier.

En férsékran om 6verensstdammelse har utfardats fér denna produkt, fér mer information besék www.immax.cz
Om du har nagra fragor eller behdver rad, vanligen kontakta oss pa podpora@immaxneo.cz
Sékerhetsinformation fér denna produkt kan laddas ner fran www.immax.cz.

En férsékran om 6verensstdammelse har utfardats fér denna produkt, fér mer information besék www.immax.cz
Om du har nagra fragor eller behdver rad, vanligen kontakta oss pa podpora@immaxneo.cz

Temperaturvisning i grader Fahrenheit






